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บทที ่ 1 
เรือรบโบราณและเรือพระราชพิธี 

                 งานสถาปตยกรรมและศิลปกรรม ที่บรรพบุรุษของคนไทยเราไดสรางผลงานไวในอดีตนั้น
เปนสิ่งที่ควรไดศึกษา และภูมิใจเปนอยางยิ่ง    ความสามารถของบรรพบุรุษในดานความคิดรเิร่ิม
สรางสรรค และศิลปะนั้นถือวาเปนเลิศ    เปนเอกลักษณที่คนไทยทุกคนควรหวงแหนอนุรักษ และสืบ
ทอดกันไว จากความบันดาลใจอันนี้ผูเขียนจึงไดพยายามศึกษาคนควาและสรางเรือจําลองที่ใชในพระ
ราชพิธีทางชลมารคขึ้นและทูลเกลา ฯ สมเด็จพระบรมราชินีนาถ เชน เรือพระทีน่ัง่สุพรรณหงส, เรือ
อนันตนาคราช  และตั้งใจจะสรางใหครบสมบูรณทั้งร้ิวกระบวนพยุหยาตราทางชลมารค 
      นอกเหนือจากเรือพระที่นั่งและเรือสําคัญในริ้วกระบวนแลว ชาวบานยังขุดเรือแขงหรือที่
เรียกวา “เรือยาว” ใชฝพายลําละหลาย ๆ  คน จัดแขงกันในยามวางจากการทํานํา  เชน ฤดูน้ํามาก ใน

งานทอดกฐิน  ทอดผาปา  นับวาเปนการสรางความสามัคคีในหมูบาน ทั้งยังเปนการออกกําลังกายไป
ดวย  ซ่ึงสืบทอดกันมาจนถึงปจจุบัน  ในสมัยโบราณเหลาทหารฝพายในทัพนี้เมื่อยามปกติก็จะตองมี
การฝกซอมเพิ่มความแข็งแกรงกันอยูเปนประจํา และเพื่อจูงใจในการฝกซอมนั้นจึงมีการจับคูพายแขง
กันขึ้น 
      ในสมัยโบราณเหลาทหารฝพายในกองทัพเรือนั้นยามปกติ ก็คือชาวบานที่ตองทํามาหากิน
และเมื่อวางจากการงานก็จะตองฝกซอมฝพาย เพื่อเพิ่มความแข็งแกรงใหกองทัพอยูเสมอ โดยนําเอา
ไมซุงมาขุดเปนเรือยาวลําละหลาย ๆ ฝพาย และเพื่อจูงใจในการฝกซอม จึงมีการจัดคูพายแขงกันใน
งานเทศกาลทอดกฐิน  ซ่ึงเปนงานที่ชาวบานไดมารวมทําบุญ พบปะสนุกสนาน    และสรางความ
สามัคคีในหมูบาน  หากมีศึกสงครามชาวบานเหลานี้จะถูกเรียกเขาประจํากองทัพเรือทันที   และเปน
ทหารที่สามารถ เชน พายทั้งวันทั้งคืนตั้งแตกรุงศรีอยุธยาถึงเมืองพิษณุโลก 
      ดวยความเปนศิลปนของคนไทย     ประกอบดวยความจงรักภักดีในพระมหากษัตริย   เปน
ศูนยรวมดวงใจของคนไทยมาตั้งแตในอดีต  ชางจึงไดประดิษฐสรางเรือเพื่อใชในพระราชพิธีทําบุญ
ทอดผาพระกฐิน สรางอยางงดงามวิจิตร หัวเรือออกแบบเปนรูปพญาอนันตนาคราช, สุพรรณหงส 
และแมทัพในรามเกียรติ์ กลางลํามีบุษบก และสลักลงรักปดทอง ติดกระจกดูงดงามแพรวพราว 
ประกอบดวยเครื่องสูง มีบังสูรย  บังแทรก  พัดโบก  จามร   ธง   และฉัตร   ซ่ึงใชผาดิ้นปกลายไทยดู
งามระยับ ทหารและนายเรือแตงกายดูขึงขังสะพายดาบดานหลัง   จังหวะการพาย   และการขับเหดู
ออนชอย      และไพเราะอยางยิ่ง      กระบวนพยุหยาตราทางชลมารคนี้  จะจัดขึ้นในพระราชพิธี
สําคัญ  ๆ   เทานั้น  ซ่ึงชาวตางประเทศทั่วโลกยกยอง 
  ฉะนั้นชาวไทยจึงสมควรอยางยิ่ง        ที่จะไดอนุรักษและสืบทอดกันไวใหคงอยูคูชาติไทย
ตลอดไป 
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  เราจะเห็นไดวาเรือเปนพาหนะที่สําคัญในสมัยโบราณ และนอกจากนั้นยังใชเปนพาหนะ
ในการทําสงครามอีกดวย เชน สมัยกรุงศรีอยุธยา 
                1.  ในป   พ.ศ.2121  พระยาจีนจนัตุ  ขุนพลจีนในกัมพูชา รับอาสานักพระสัตถา    มาปลน 
เมืองเพชรบุรี มาพายแพตีเมอืงไมไดจะกลบัไปเมืองเขมรเกรงจะถูกลงโทษ  จึงพาสมัครพรรคพวกหนี
มาสวามิภักดิ์ตอไทย คงมาบอกกิจการทางเมืองเขมรใหเปนประโยชน สมเด็จพระมหาธรรมราชา จึง
ทรงรับเลี้ยงไว แตพระยาจนีจันตุมาอยูไดไมชาก็ลอบลงเรือสําเภาหนีไปจากพระนคร เวลานั้นสมเด็จ
พระนเรศวร พระชันษาได 24 ป เสด็จลงมาเฝาสมเด็จพระชนก ประทบัอยูที่วังจนัทรเกษม    อันโปรด
ใหสรางขึ้นใหมไวเปนที่ประทับเวลาเสด็จมากรุงศรีอยุธยา        พอทรงทราบวาพระยาจนีจันตหุนีก็
ตะหนกัวาเปนผูส่ือขาวไปใหเขมร จึงตรัสเรียกพวกขาหลวงที่ตามเสด็จมาจากเมืองเหนือลงเรือพาย
รีบตามไป สวนพระองคทรงเรือกราบกันยาลําหนึ่ง สมเดจ็พระเอกาทศรถ ขอตามเสด็จทรงเรือไปดวย
อีกลําหนึ่ง ตามไปทันเรือพระยาจนีจันตุ   เมื่อใกลจะออกปากน้ํา พวกพระยาจีนจันตุ   ยิงปนตอสู  
สมเด็จพระนเรศวรมหาราชก็เรงเรือพระทีน่ั่งขึ้นหนาเรืออ่ืน     เสด็จออกยิงปนพระแสงปนบกสบัที่
หนาเรือกนัยาไลกระชั้นเขาไป จนขาศึกยิงถูกรางพระแสงปนแตกอยูในพระหัตถก็ไมหลบเล่ียง 
สมเด็จพระเอกาทศรถ    พระอนุชากลัวนักเกรงจะเปนอันตราย       ตรัสส่ังใหเรงเรือลําที่ทรงเอาเขา
ไปยังเรือพระเชษฐา ขณะนัน้พอดีสําเภาพระยาจนีจันตุ ไดลมแลนออกไปได เรือพายตามเปนเรือยาว
สูคล่ืนไมไหวตองเสด็จกลับ 
 2. ฉะนั้นเรือรบในลําแมน้ํา จึงมีความสําคัญมากกวาเรือรบทางทะเล แตในสมยัปจจุบันเรือ
รบทางทะเลประเภทเดียวเทานั้นมีความสําคัญอยางยิ่ง เรือรบในลําแมน้ํานั่นเองทีก่ลายมาเปนเรือพระ
ราชพิธี 
 เรือแซ เปนเรอืของไทยมาแตโบราณ เหตทุี่ช่ือแซนั้นสันนิษฐานวานาจะมาจากคําวา “ เซ ”       

ซ่ึงแปลกวา  “แมน้ํา”   เชน  เรียกชื่อแมน้ําวา  เซสําเภา   เซมูน   เซบังเหียน  คือ แมน้าํสําเภา  แมน้ํามูน  

แมน้ําบังเหียน  แตคําวา  “ เซ ”  นี้   จะเปนภาษาอะไรยังไมทราบ บางทานวา   “ เซ ”  เปนภาษามาลายู

และเปนชื่อเรือ จะอยางไรก็ดี เรือแซก็นาจะหมายความวา เรือที่ใชในลําแมน้ํานั่นเอง ใชเปน
ยานพาหนะและเปนเรือรบของไทยมากอน คร้ังแผนดินสมเด็จพระมหาจักรพรรด ิ (พ.ศ.2022-2098)   
เหตุการณทางยุทธภูมิและยทุธศาสตรเปลี่ยนแปลงไป   โดยที่พระนครศรีอยุธยามีแมน้ําลอมรอบและ
มีกําลังทัพบก ทัพเรือ รักษามั่นคง เมื่อขาศึกยกมาไมมทีัพเรือจึงตีหกัเขาพระนครไมได  ตั้งลอมอยู
ภายนอก ฝายไทยก็ไดรับกําลังทัพหัวเมอืงฝายเหนือยกมาชวยตีโอบหลังทัพขาศึกพายแพไปทุกครั้ง   
ตอเมื่อขาศึกมีกําลังทัพเรือหรือมีไสศึกอยูในพระนครจึงไดชัยชนะ    เหตุนี้สมเด็จพระมหาจกัรพรรดิ 
จึงทรงเปลี่ยนยุทธวิธีปองกนัรักษาพระนครใหม ยกเลกิเมืองดานศกึทั้งส่ีทิศ คือ ทิศเหนือเมืองลพบุรี 
ทิศตะวนัออกเมืองนครนายก  ทิศใตเมืองพระประแดง  ทิศตะวนัตกเมอืงสุพรรณบุรี นั้นเสียประสงค
จะใชกําลังเรือรบปองกันรักษาพระนคร   จึงทรงประดิษฐเรือไชย และเรือรูปสัตวขึ้น 
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                ตอมาตลอดสมัยกรุงศรีอยุธยานั้น       ก็ไดประดิษฐเรือรบขึ้นอีกชนิดหนึ่งใชมาตลอดสมัย
กรุงศรีอยุธยาจนถึงสมัยกรุงรัตนโกสินทร เรือรบสมัยโบราณเปนเรือยาวทําดวยไม     มีประเภทและ
ลักษณะตางกนัเล็กนอย ดังตอไปนี ้
                1. เรือแซ    เปนเรือลําเลียงพล   ศาสตราวุธ   ยุทโธปกรณ    เสบียงอาหาร   ใชตีกรรเชียงลํา
ละประมาณ  20   กรรเชียง แลนชา 
               2. เรือไชย  เปนเรอืลําเลียงพลเชนเดียวกนั บรรจุฝพายลําละประมาณ 60 - 70 คน แลนเร็ว
กวาเรือแซ 
               3. เรือรูปสัตว  คือเรือที่หัวเรือทําเปนรูปสัตวตาง ๆ มี ครุฑ  และกระบี่ ใตรูปเปนชองวางปน
ใหญ  ใชเปนเรือปนและเครื่องหมายรูปสัตวนั้น   ใชเปนเครื่องหมายในกระบวนทัพดวยบรรจฝุพาย 
30 – 40  คน 

              4. เรือกราบ  เปนเรอืคลายเรือไชย แตแลนเรว็กวา 
              เรือรบสมัยโบราณมีช่ือประจําลําและชื่อนั้น       คิดประดษิฐขึ้นไพเราะมีความหมายดมีาก 
ติดอาวุธปนทีห่ัวเรือบาง ที่กราบบาง  ทหารประจําเรือมีอาวุธประจํากายทุกคน 
 เมื่อความไมรูยังเปนสมบัตขิองโลกอยูตราบใด คนเราก็ตองทําทุกสิง่ทุกอยางเพื่อสวัสดิภาพ
ของคนอยูตราบนั้น จากสมัยโบราณซึ่งมีความเชื่อถือมั่นคงในไสยศาสตร จะปลูกบานสรางเมือง หรือ
ยาตรา หรือสรางเรือรบก็ดี ตองประกอบพิธีกรรมเปนการเปนงาน  ไมใชทําเปนเพยีงพิธีเทานั้น จะ
กลาวเฉพาะการสรางเรือรบ ซ่ึงตองใชตนไมใหญ ๆ  มาขุดเปนเรือก็ดีหรือตอเปนแผนกระดานก็ด ี
ตองทําพิธีปลูกศาลเพียงตา บูชาบวงสรวงขออํานาจอานภุาพสิ่งศักดิ์สิทธิ์ทั้งหลายเปนตบะเดชะ  
เพื่อใหการตัดโคนตนไมสรางเรือสําเร็จลุลวงไปดวยดแีละเพื่อใหเรือมีเดชอํานาจสมความตั้งใจ เมื่อ
สรางสําเร็จลงน้ําไดรูปทรงสวยงาม  ไมเอยีงซายเอียงขวา  ไมหนัก  ไมร่ัว   พายแลนไปไดรวดเร็ว  
เปนตน เหตนุี้เมื่อเวลาขึ้นหรือลงเรือจึงมีการเคารพจบไหวทางหัวเรือหรือทายเรอื ตามประเพณีนิยม
ซ่ึงแมบัดนี้กย็งัปฏิบัติกันอยู   พิธีกรรมตาง  ๆ จะมีความศักดิ์สิทธิ์อยางไรหรือไมนั้นยังตกอยูในความ
จริงที่ไมกลายนืยัน  แตการงานหลายอยาง เชน การเผาศพ หรือ การมงคลสมรส ถายกเอาพิธีกรรม
ออกเสียแลว รูสึกวาไมรูวาจะอยางไรใหเปนการเปนงานขึ้นมา ฉะนัน้พิธีกรรมตาง ๆ  จึงยังไดรับ
ปฏิบัติตอเนื่องกันมาสืบมาในปจจุบันนี้ก็ไดมีพิธีกรรมวางกระดกูงู  ในเวลาตอเรือ เปนตน ดวยอํานาจ
พิธีกรรมที่ไดจัดทําขึ้นนัน้ ๆ  จึงปรากฏวาเรือรบโบราณที่สรางสืบตอกันมาแตสมัยโบราณถึงกรุง
รัตนโกสินทร เปนเรือทันสมัยกลายเปนเรือพระราชพธีินั้นไดเก็บรักษาไวที่โรงเรือในคลองบางกอก
นอย   เมื่อเกดิสงครามหาเอเซียบูรพา ขาศึกทิ้งบอมบลงมาถูกลําเรือพระราชพิธีเสียหายหลายลํา  แต
หัวเรือซ่ึงถือกนัวาศักดิ์สิทธิ์นั้น หาเสียหายชํารุดไม   ยังเก็บรักษาไวเปนอนุสรณอยูถึงบัดนี้    สวนเรือ
พระที่นั่งสุพรรณหงส   เรืออนันตนาคราช  เรืออเนกชาติภุชงค  ซ่ึงเปนเรือสําคัญ โดยไดประกอบ
พิธีกรรมในการสรางอยางแข็งแรง และเก็บรักษาไวในโรงเดียวกันแตรอดพนอันตรายมาไดอยางนา
อัศจรรย 
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 ลักษณะการใชเรือรบ สมัยโบราณไมไดแยกทหารออกเปนทหารบก ทหารเรือ ใหทหาร
พวกเดียวนัน้รบทั้งทางบกทางน้ํา เรือรบ เปนตน   แตเพียงยานพาหนะประจําหนวยทหาร  ถาเกณฑ
หนวยใดไปทางน้ําพวกนั้นก็ลงเรือของหนวยนั้นไป สมัยกอนมีการรบทั้งทัพบกทัพเรือรบกันในเรือ
บาง ขึ้นบกรบกันบาง หรือยกทัพทางเรอืแลวไปขึ้นบกเดินทพัตอไป ทั้งนี้ยอมขึ้นอยูกับภูมิประเทศ
หรือเหตุการณบังคับ แตการยกทัพทางเรือยอมไดเปรยีบเปนการเคลื่อนกําลังไปไดรวดเร็วและสะดวก
ในการเดินทางในเวลาค่ําคืน ไมแสดงใหปรากฏแกราษฎรหรือขาศึกทั้งลําเลียงพล  ศาสตราวุธ  เสบียง
อาหารไปไดมากนับเปนประโยชนแกการศกึสงครามมาก      การรบพุงโดยกระบวนเรือรบมีปรากฏ   
ในพงศาวดารหลายครั้งดังจะกลาวตอไปนี ้

สมัยกรุงศรีอยธุยา 
              พุทธศักราช 1998  แผนดินสมเดจ็พระบรมไตรโลกนาถโปรดใหแตงทพัไปเอา เมืองมะละกา  
สันนิษฐานวากองทัพที่ยกไปครั้งนี้มีทัพบก ทัพเรือ เพราะเมืองมะละกา ตั้งอยูริมทะเลชายแหลมมลายู
ดานตะวันตก 
              พุทธศักราช 2127   เมื่อสมเด็จพระนเรศวรมหาราช       ทรงประกาศอิสรภาพ ไมยอมขึ้นกับ
พระเจาหงสาวดี พมาไดยกทพัมารบไทยเขาทางดานพระเจดียสามองค มาถึงเมืองกาญจนบุรี    สมเด็จ
พระนเรศวรไดแตงทัพเรือใหรีบยกทพัขึ้นไปสกัดอยูทีแ่มน้ําสุพรรณบรุี   ใชปนใหญยิงขาศึกมิใหขาม
แมน้ํามาได    รบถวงเวลาไวจนทรงจัดกองทัพบกพรอมแลวใหยกกองทัพบกไปตีทัพพมาแตกพายแพ
ไป การรบถวงเวลาครั้งนี้เปนการรบทางเรือแทจริง 
               พุทธศักราช 2128 พมายกทพัมารบไทย เขาทางจังหวดักําแพงเพชร ใหเจาเมืองเชียงใหม ยก
ทัพลวงหนามากอนลงมาถึงปาโมกข จงัหวัดอางทอง สมเด็จพระนเรศวรทรงทราบจึงพรอมดวย
สมเด็จพระเอกาทศรถ – ราชอนุชา รีบยกทัพเรือข้ึนไปรบพุงกับขาศึกเปนสามารถฝายขาศึกอยูบนบก 

ฝายไทยยิงปนนอยใหญไปจากเรือ รบกันอยูจนกองทัพบกตามมาชวยตขีาศึกแตกพายไป 
  พุทธศักราช 2165 รัชกาลสมเด็จพระเจาทรงธรรม ทรงยกทัพบก ทพัเรือไปรบกรงุกัมพูชา 
แตทัพเรือที่ยกไปหาไดรบไม 
  พุทธศักราช 2229  รัชกาลสมเด็จพระเทพราชา  พระยานครศรีธรรมราช เปนกบฏ โปรด  ฯ 
ใหพระยาสุรสงครามเปนแมทัพบกคุมพล  10,000  พระยาราชวังสันเปนทัพเรือ คุมเรือรบ 100  ลํา  
พลรบ   พลแจว  5,000   ยกไปทางทะเลทัพหนึ่ง โปรดระดมตีเอาเมืองนครศรีธรรมราชคืนไดดัง
ประสงค 
               พุทธศักราช 2254  รัชกาลสมเด็จพระเจาทายสระ เกิดเหตดุวยเจาเขมรชงิราชสมบัติกันใน
กรุงกัมพูชา ฝายหนึ่งมาขอใหไทยชวยเหลือ ไดโปรด ฯ ใหเกณฑกองทัพบก ทัพเรือ กองทัพบกมี
กําลังพล  20,000     และทัพเรือมีเรือรบ  100  ลําเศษ   กาํลังพล  10,000        พรอมดวยพล  และเครื่อง 
ศาสตราวุธตาง ๆ  ทัพเรือยกไปครั้งนี้ไดรบกับทัพญวนที่ปากน้ําไผทมาส  (คือ  เมืองฮาเคียน บัดนี)้  
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สมัยกรุงธนบรีุ 
                พุทธศักราช  2310  สมเด็จพระเจาตากสินกรงุธนบุรี      ทรงยกทัพเรือจากจังหวดัจันทบุรี 
จํานวนเรือประมาณ   100   ลําเศษ  มาตจีงัหวัดธนบุรีได   แลวเล่ือนทัพเรือไปรบกบัพระนายกองสุกี้ 
ที่คายโพธิ์สามตน จังหวัดพระนครศรีอยุธยา กูอิสรภาพของชาติไทยได 
 พุทธศักราช  2311  ยกทัพเรือไปตีชุมนุมเจาพระพษิณุโลก ไดสูรบกบัหลวงโกษา (ยัง) ซ่ึง
เจาพระพษิณุโลก จัดสงมาที่ตําบลเกยไชย จังหวดันครสวรรค  คร้ังนี้สมเด็จพระเจาตากสิน ถูกกระสุน
ปนที่พระชงคเบื้องซายและตองถอยกลับ 
 พุทธศักราช  2312   ยกทัพไปตีจังหวัดนครศรีธรรมราชได    กองทัพบกไปถึงภายหลังใน
คร้ังนี้ไดทรงนาํพระไตรปฎกมาจากจังหวดันครศรีธรรมราชดวย 
 พุทธศักราช 2313  ยกทัพไปตีชุมนุมเจาพระฝางที่พิษณุโลก ไดชัยชนะ และเลยขึ้นไปที่
จังหวดัอุตรดิตถ (สวางคบุรี)  ได  และในปเดียวกันนี้ไดยกทัพขึ้นไปตีเมืองเชียงใหมอีก แตตไีมสําเร็จ
ตองถอยทัพกลับมาดวยดําริวาเมืองเชยีงใหมตองตี 2 คร้ัง จึงจะสําเร็จตั้งแตโบราณ 
    พุทธศักราช  2314  ยกทัพเรือ มีกองทัพบกดวย ไปตีประเทศเขมรไดสําเร็จ 
    พุทธศักราช 2316  ยกทัพทางเรือไปขึ้นบกที่จังหวัดตากไปตีเมืองเชียงใหมไดสมประสงค 
    พุทธศักราช 2321 ใหสมเดจ็เจาพระยามหากษัตริยศึก เปนแมทัพบก  เจาพระยาสุรสีห  เปน
แมทัพเรือ ยกทัพไปตีเมืองเวียงจนัทน  เจาพระยาสุรสีหไปจัดทพัเรือที่ประเทศเขมร ยกไปตีไดเมือง
เวียงจันทน 

สมัยกรุงรัตนโกสินทร 
   พุทธศักราช  2327  รัชกาลที่ 1  ใหกรมหลวงเทพหริรักษ เปนแมทัพเรือคุมพล 5,000 ไปรบ
เมืองไซงอน 
   พุทธศักราช  2328 รัชกาลที่ 1  ใหกรมพระราชวังบวรมหาสุรสิงหนาท เสด็จโดยทพัเรือตาม
กองทัพบกลงไปตีเมืองนครศรีธรรมราช ไดคืนจากพมา แลวเลยไปตีเมอืงปตตานีดวย  ซ่ึงในคราวนั้น
พมายกทพัมาตีประเทศไทยทุกดาน 
   พุทธศักราช  2330  รัชกาลที่ 1  ใหกรมพระราชบังบวรมา เสด็จไปตั้งกองตอเรือรบที่เมือง
กระบุรี สวนพระองคเองเสด็จยกกองทัพบก ใหกรมพระราชวังบวร ฯ ยกทพัเรือไปยังเมืองทวาย  ซ่ึง
ยึดเอาเปนที่มัน่ในครั้งนั้น ไทยไดรบกับพมาหลายครั้ง 
   พุทธศักราช 2362  รัชกาลที่ 2  ไดทราบขาววา พมาจะยกทัพมาตปีระเทศไทย และทรง
ระแวงวา เจาพระยาไทรบุรี (ปะแงรับ)  เอาใจออกหางไปเขากับพมาจะเปนกบฏขึ้น ในเวลาพมายก
ทัพมาจึงโปรด ฯ  ใหเจาพระยานครศรีธรรมราช (นอย) เตรียมทัพบกไปไวที่เมืองนครศรีธรรมราช 
และใหตั้งกองตอเรือรบที่เมืองสตูลเปนทัพเรือของเมืองนครศรี ฯ อีกทัพหนึ่งดวย คร้ันศึกพมาไมยก
มาและไดทราบขาวกลาวโทษเจาพระยาไทรบุรีวา เอาใจออกหางเผื่อแผพมาจริง จึงใหเจาพระยา
นครศรีธรรมราชยกทัพบก ทพัเรือ ไปตีเมืองไทรบุรี ในครั้งนี้นับวาไดใชเรือรบทางทะเลดวย 
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 พุทธศักราช  2374  รัชกาลที่ 3  พวกแขกเมืองไทรบุรี และเมืองปตตานี เปนกบฏขึ้น ไดให
จัดการปราบปรามแลวแตยังไมสําเร็จ         ตอมาพุทธศักราช 2375 ไดโปรด ฯ ใหเจาพระยาพระคลัง
ที่สมุหพระกลาโหมเปนแมทัพใหญ  ยกทัพเรือไปแตเมื่อไปถึงนั้นเจาพระยานครศรีธรรมราช (นอย) 
ปราบปรามแขกเมืองไทรบุรีราบคาบลงแลว จึงไดใชทพัเรือปราบปรามพวกกบฏที่เมืองปตตานีแหง
เดียวเทานัน้และไดผลสําเร็จ 
                พุทธศักราช  2376  ไทยเกิดรบขึ้นกับญวน    โปรดเกลา ฯ ใหเจาพระยาอนิทรเดชา เปนแม
ทัพนํา ใหเจาพระยาพระคลังเปนแมทัพเรือ ยกไปตเีมืองไซงอน ทัพเรือที่ยกไปครั้งนั้นตีโตเมืองโจดก 
แตทําการตอไปไมสําเร็จ เพราะขัดสนดวยเสบียงอาหาร 
   พุทธศักราช  2384  รัชกาลที่ 3  โปรดเกลา ฯ ใหจดัทัพเรือใหสมเด็จเจาพระยาบรมมหาศรี
สุรยวงศ (ชวง)  คร้ังเปนหลวงนายสิทธิ์  คุมกองหนาใหพระบาทสมเด็จพระปนเกลาเจาอยูหวั คร้ัง
ดํารงพระยศเปนสมเด็จพระเจานองยาเธอ  เจาฟากรมขุนอิสเรศรังสรรค  คุมกองกลวงยกไปหมายจะ
ทําลายคลองขุดทางเดินเรือของญวนในระหวางทะเลใหญกับทะเลสาบ ตัดทางคมนาคมเพื่อไมใหเกิด
ศึกระหวางเขมรกับญวน แตไมเปนผลสําเร็จ 
   ตามที่กลาวมานี้ จะเหน็ไดวา ประเทศไทยไดใชเรือรบเปนคุณประโยชนรักษาบานเมืองมา
นานแลว ทั้งเรือรบในลําแมน้ําและเรือรบทางทะเล      นับตั้งแตสมยัรัชกาลที่ 3   เปนตนมา ไดเร่ิม
จัดสรางเรือรบทางทะเลขึ้นเปนลํ่าเปนสัน จากลําเรือเปนไมกลายมาเปนเรือเหล็ก จากใชพาย กรรเชียง 
มาเปนใชใบและเครื่องจักร  ดังปรากฏเห็นในปจจุบันนี ้สวนเรือรบในลําแมน้ํากพ็นสมัยใชการรบคง 
เก็บรักษาไวใชเปนประกอบพระราชพิธีทางชลมารค ดังกลาวมาแลว 
                สมัยโบราณเวลาบานเมืองสงบปราศจากศึกสงคราม ก็ใชเรือฝกซอมพระบวนยุทธอยูเปน
นิจ เมื่อถึงฤดูน้ําราษฎรวางการทําไรทํานาก็เรียกระดมพลมาฝกซอมกระบวนทัพเรือ โดยอาศัย
เทศกาลงานกศุลทอดกฐินของพระพุทธศาสนา พระเจาแผนดินเสดจ็พระราชดําเนนิทอดผาพระกฐิน 
โดยกระบวนเรือรบแหแหนใหไพรฟาราเริงในการกุศล เปนตน เหตุของประเพณแีหเสด็จทอดผาพระ
กฐินโดยกระบวนพยุหยาตราทางชลมารค และเปนประเพณีของการแขงเรืออีกดวย ในฤดูอ่ืนเวลามี
การเสด็จทางเรือก็ใชเรือรบลําที่ทรงเปนเรือพระที่นั่ง   และมีเรือรบทหารรักษาพระองคแหเสด็จเปน
กระบวนนอย ไมเรียกกระบวนพยุหยาตรา อนึ่งเมื่อใชเรือรบเปนแตเพยีงกระบวนแหใหพระเกียรติยศ
พระมหากษัตริยจึงไดมกีารตกแตงประดบัประดาเรือใหสวยงามยิ่งขึน้ เชน แตงเรือไชยดวยลายสลัก 
เสลาใหเปนเรอืกิ่ง ตั้งบุษบกเปนเรือศรี เปนตน เปนของดัดแปลงเพิ่มเติมขึ้นในภายหลังตามลําดับกาล
สมัยที่วิวฒันาการมา 
   เรือรบครั้งกรุงศรีอยุธยา ไดถูกขาศึกเผาเสียหมดเมื่อเสียกรุงครั้งหลัง คร้ันสมัยกรุงธนบุรี 
สมเด็จพระเจาตากสินกรุงธนบุรี ไดสรางเรือรบขึ้นใหม เปนเรือรบทางทะเล คงไมไดตกแตงให
สวยงามประณีตเทาไรนกั เพราะเปนสมัยทําศึกสงครามและเรือเหลานั้นชํารุดทรุดโทรมไปหมดสิ้น 
ถึงสมัยกรุงรัตนโกสินทร ยามบานเมืองวางศึกสงคราม พระบาทสมเดจ็พระเจาอยูหวั โปรดเกลา ฯ ให
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สรางเรือรบโบราณขึ้นใหม    ใชเปนเรือเสด็จในงานพระราชพิธีทางชลมารค เชน เสด็จกระบวนพยุ
หยาตราเลียบพระนครทางชลมารค เสด็จพยุหยาตราทางชลมารคทอดผาพระกฐิน และเสด็จประพาส
ทางชลมารคงานอื่น ๆ   เมื่อลําเกาทรุดโทรมไปก็สรางลําใหมขึ้นแทน  หรือสรางลําใหมเพิ่มขึ้นใหม
อีกบาง เนือ่งดวยงานพยหุยาตราทางชลมารคเปนพระราชพิธีใหญ จัดกระบวนเรือเปนมโหฬาร
สนุกสนานยิ่งนัก แตเปนการสิ้นเปลืองเงินทองมาก   นาน ๆ จึงจัดขึน้ครั้งหนึ่ง    และไดระงับลงเมื่อ 
พ.ศ.2475  ซ่ึงเปนระยะเวลาที่ปรับปรุงการปกครองประเทศตามระบอบใหม เปนตนมา 
 งานฉลอง  25  พุทธศตวรรษ  เปนอภิลักขิตกาลสําคัญพิเศษ  คณะกรรมการจัดงานฉลอง 
กําหนดใหมกีารแหทางเรือฉลองดวย        คณะกรรมการจัดขบวนแหทางเรือจึงไดจัดกระบวนพทุธ
พยุหยาตราทางชลมารคขึ้นเปนการฉลองบูชาระลึกถึงพระสัมมาสัมพุทธเจา แตเนือ่งดวยเรือพระราช
พิธีตาง ๆ ชํารุดทรุดโทรมเสียมาก ไมตองกลาวถึงการสรางขึ้นใหมเพียงแตการซอมใหคืนสภาพ
พอใชการไดกต็องใชเวลาและเงินเปนจํานวนมากมาย เพราะตองใชชางฝมือประณตีและชํานาญงาน
ประเภทนี้โดยตรง การซอมเรือพระราชพิธีและจัดสรางเครื่องแตงตัวทหารโบราณครั้งนี้นาจะเปนครัง้
สําคัญสืบไปภายหนาจะมกีารพระราชพิธีทางชลมารคอยางนี้อีกหรือไมเปนเรื่องของอนาคต ซ่ึงยังไม
รูไดจึงจําเปนตองรวบรวมเรื่องเหลานี้พรอมทั้งแสดงลักษณะขนาด ภาพเรือและภาพเครื่องแตงตัวไว
เพื่อศึกษาโบราณคดีตอไป 
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การจัดรูปร้ิวกระบวนพยุหยาตราทางชลมารค 

          โดยจัดรปูร้ิวกระบวนพยุหยาตรา  เปน  3  แนว  ดงัตอไปนี ้

            แนวซาย                 แนวกลาง            แนวขวา
  เรือเสือคํารณสินธุ เรือกลองนอก    เรือเสือทะยานชล 
  เรือดั้ง  2        เรือดั้ง  1 
  เรือดั้ง  4      เรือดั้ง  3 
  เรือดั้ง  6      เรือดั้ง  5 
  เรือดั้ง  8      เรือดั้ง  7 
  เรือดั้ง  10      เรือดั้ง  9 
  เรือดั้ง  12  เรือตํารวจหนา        เรือดั้ง  11 
  เรือดั้ง  14      เรือดั้ง  13 
  เรือดั้ง  16      เรือดั้ง  15 
  เรือดั้ง  18      เรือดั้ง  17 
  เรือดั้ง  20  เรือกลองใน        เรือดั้ง  19 
  เรือดั้ง  22      เรือดั้ง  21 
  เรือสุรปกษา    เรือตํารวจใน          เรืออสุรวายุภกัษ 
  เรือสุครีพครองเมือง เรือพระที่นั่งสุพรรณหงษ      เรือพาลีร้ังทวีป 
  เรือแซง   เรือพระที่นั่งอนันตนาคราช    เรือแซง 
  เรือแซง    เรือพระที่นั่งอเนกชาตภิุชงค   เรือแซง 

เรือแซง        เรือแซง 
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เรือพื้นเมืองของไทย 
 เรือพื้นเมือง หมายถึง  เรือที่สรางขึ้นตามความนิยมของแตละสมัยและแตละทองถ่ิน การ
สรางเรือในสมัยนั้น ไมในปาหาไดงาย ราคาก็ถูก  การขนสงก็สะดวก เรือในสมยันั้นจึงเปนเรอืขุด  
โดยมากขุดไดเรือไมขนาดกลาง ประกอบกับในสมัยนั้นเครื่องจักรที่ใชแปรรูปไมยังนอย ทั้งวิชาการ
ตอเรือยังไมแพรหลาย แบบรูปเรือจึงยังไมวิวัฒนาการไปไดไกลเทาที่ควร 
   เรือพื้นเมืองที่จะกลาวในทีน่ี้  จะแยกเปนประเภท ๆ คือ 

ก. ประเภทเรือพาย 
ข. ประเภทเรือแจว 
ค. ประเภทเรือกล หรือเรือยนต 

ก.  ประเภทเรอืพาย   ข.  ประเภทเรอืแจว
      1.  เรือบด         1.  เรือสัมปนจาง 
      2.  เรือแตะ         2. เรือสัมปนสวน 
      3.  เรือมาด              3.  เรือฉลอม 
      4.  เรือหมู         4.  เรือขางกระดาน 
      5.  เรือเพนมา        5.  เรือสามเกลา 
      6.  เรือสัมปนคอน        6.  เรือกระแซง  (เอี่ยมจุน) 
      7.  เรือมวง         7.  เรือเครื่องเทศ 
      8.  เรือโปง  (โปงตาล)       8.  เรือโปะจาย 
      9.  เรือสัมปนเพรียว                                    9.  เรือกระแซงขยาบยก 

      10.  เรือเข็ม       10.  เรือเปด 
      11.  เรือยาว  (เรือแขง)                   11.  เรือลําเลียง 
 ค.  ประเภทเรอืกล  หรือเรือยนต

1. เรือยนตรูปเมล 
2. เรือแทกซี ่
3. เรือหมอ  (สมัยนั่นเรยีกมอเตอรไบท) 

                    ซ่ึงเรือขางบนนี้เปนชื่อที่ใชเรียกกันในภาคกลาง   ภาคอื่น  ๆ   อาจจะเรียกแตกตางจากนี้  
และรูปรางที่แตกตางกันออกไปบาง   ตามความนิยมของทองถ่ินแตละภาค เรือดังกลาวขางบนนีก้ําลัง
จะสูญส้ินไป   เพราะประชาชนขาความนิยมกนั   ตนทุนในราคาสรางแพง  และความเจริญของ
เครื่องยนตก็เจริญรุดหนาไปมาก จึงขอแสดงภาพเรือพืน้เมืองบางชนิดไวเพื่อศกึษาดงัตอไปนี ้
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1.    เรือบด                                  2.    เรือแตะ 
3.    เรือสัมปนสวน                     4.    เรือสามเกลา         5.    เรือขางกระดาน 
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บทที ่ 2 
การขุดเรอืไม 

 เรือขุดเปนเรือที่สรางขึ้นโดยการนําไมซุงทัง้ตนมาขุด เพือ่เอาเนื้อไมภายในออก แลวจึงตก
แตงตัวเรือใหเปนรูปแบบตาง ๆ ตามความตองการของแตละบุคคลและความนยิมของทองถ่ิน การขุด
เรือนั้นนอกจากการเตรียมเครื่องมือเครื่องใชอยางพรอมเพรียงแลว ควรมีขัน้ตอนของการทํางาน
ดังตอไปนี ้
                 1. การเลือกไม  ไมที่จะนํามาขุดเปนเรือชนิดตาง ๆ ไดนั้น  สวนมากเปนไมที่มีขนใหญ ไม
เนื้อแข็ง และเหนยีว  ไมมีรอยแตกราวหรือเปนตาทะลุ เรือขุดโดยทั่วไปใชไมสัก หรือไมตะเคียน  
เพราะเปนไมที่มีลําตนตรง มีขนาดใหญ มีความเหนียวและทนทานตอดินฟาอากาศ มากกวาไมชนิด
อ่ืน ๆ กอนจะตัดโคนลงมาควรจะผานการกานไมมากอน   และการตัดโคนควรจะทําดวยความระมดั 
ระวัง  เพื่อมิใหไมไดรับความกระทบกระเทือนมากถึงกบัไมภายในซนหรือมีรอยราว  ถาหากนําไมที่
มีรอยราวมาขดุเปนเรือ เมื่อขุดตกแตงเปนรูปเรือ ขณะทีร่มไฟเพื่อขยายปากเรือ   รอยแตกราวนัน้จะ
ขยายโตขึ้นมากเชนกนั 
                 ฉะนั้น   การเลือกไมซุงที่จะมาขุดเปนเรือนั้นจะตองพจิารณากนัอยางละเอียด จะตองดู
ลักษณะชวงของไมซุงวาจะตองมีความตรง หรือโอนมากนอยเพียงไร เพื่อใหเขากับรูปรางของเรือที่
จะขุด  เมื่อนาํไมซุงมาเขาโรงงานพรอมที่จะทําการขุดแลวจะตองนําขึ้นหมอนหรือมา  กําหนดใหมี
ความสูงพอที่จะยนืทํางานขัน้ตอ ๆ ไป  ไดสะดวกพรอมกับยึดเหนี่ยวใหไมซุงนั้นมีความมัน่คงไม
เคล่ือนหรือส่ันคลอนขณะทํางาน  เพราะทําใหศูนยหรือระดับเสียไป 
   2.  การวาดรปูความโคงของปากเรือ   กาํหนดแบงหาศูนยกลางของไมซุงในแนวตั้ง ทั้งหัว
และทาย  แลวใชผ่ึงหรือขวานโยนถากดานบนที่จะทําปากเรือ        เพื่อที่จะใชเชือกรางบรรทัดตีเสน
ศูนยกลางของซุง  และตีเลยลงที่หัวไมซุงและทายดวยโดยการทิ้งดิ่งลงมาตามภาพทีแ่สดง 
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ภาพที่  1  แสดงการหาศูนยกลางและความงอนของปากเรือ 

 
                  เมื่อหาศูนยกลางแลว ขั้นตอไปก็กําหนดความสูงของหัวเรือและทายเรือ  แลวจึงตีไมเทียบ
ระดับออกมา ใชเชือกขนาดโตพอสมควรพอที่จะมองเหน็ไดงาย  ถาเปนเชือกสีไนลอนอยางปจจบุันก็
จะมองเห็นไดชัดเจนดี  วางพาดกับไมที่ตขีนานออกมาจากความสูงของหัวและทายผูกตรึงขางหนึง่ให
คงที่ สวนอีกปลายหนึ่งคอย ๆ ผอนหยอนลงมา แลวจงึดูดานขางจะตองการความงอนที่ออนชอยมาก
นอยเพยีงไร  ตามเสนเชือกที่หยอนตกทองชางลงมา เสนปากเรือจะสวยงามเพยีงใดยอมขึ้นอยูกบั
สายตาของชางเปนผูกําหนด ตอไปวาดปากเรือดานบนจะกําหนดใหปากเรือกวางมากนอยเพียงไรและ
จะตองเผื่อกราบตัวเรือ เมื่อขุดแลวรมไฟและคลี่ปากเรอืออกทั้งนี้เพื่อชวยใหตวัเรือเพิ่มความกวางขึ้น
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อีกไมนอยกวา  25  เปอรเซ็นต  เชนเดยีวกับที่เราปอกกาบหนอไมแลวคล่ีออก  เราจะไดความกวาง
เพิ่มขึ้น การขยายกราบเรือนีจ้ะทําเฉพาะเราที่ตองการใหกลางลําเรือมีความกวางมาก ๆ  เชน  เรือมาด,  
เรือหมู  และเรือเพนมา  สวนเรือยาวหรือเรือเข็ม  และเรือที่ใชในพระราชพิธีอันมีลักษณะเชนเดยีวกนั
กับเรือยาวจะไมมีการขยายปากเรือ และจะตอโขนหัวเรือและทายเรือใหงอนขึ้นอีกตามความตองการ 
 

 
ภาพที่  2  แสดงการวาดปากเรือดานบนและการเริ่มขุด 

        

                3. วธีิการขุด   การขุดนั้นจะเริ่มขดุเปนบอในบริเวณคอนไปทางหัวเรือหนึง่บอ  และคอนมา
ทางทายอีกหนึ่งบอ  ดวยส่ิวนองหรือส่ิงปากบางขนาดใหญ   และจะใชผ่ึงถากตอไป  เมื่อหยุดพกัการ
ขุดในสมัยโบราณมักจะสุมไฟในบอที่ขุดนั้นนับวาเปนการประหยัดเวลาการทํางานดี  แตก็อันตราย
อยูบาง เพราะไฟที่สุดนั้นอาจลุกลามเลยถึงตัวเรือได  หากจะทําก็เปนในระยะแรก ๆ เทานั้น  เมื่อใกล
ตัวเรือเขาไปไมสมควรที่จะกระทําโดยเดด็ขาด  เพราะจะทําใหตัวเรือเกิดรอบแตกราวได มีขอสังเกต
คือ  ปากเรือตลอดกลางลําที่ขุดนั้นหากเปนเรือที่ตองการใหกลางลํามีความกวางมาก  เชน  เรือมาด  
สวนกลางลําที่ขุดจะแคบกวาตอนหัวเรือหรือทายเรือ  ดังภาพที่แสดง 
 4.  การโกลน    เมื่อขุดภายในจนเกือบใชการไดแลว   กจ็ะทําการโกลนตัวเรือภายนอก การ
โกลน* นั้นคือ การถากแตงใหรูปตัวเรือเชนเดียวกนักับการขึ้นหุนรูปนัน้ (มีคําพังเพยโบราณที่วา “อยา
ติเรือทั้งโกลน”) เครื่องมือที่ใชในสมัยกอนนั้นใชขวานโยนหรือผ่ึง* (ลักษณะคลายจอบหงอน) ถาก
และชางในสมยักอนก็มีความชํานาญในการใชเครื่องมือประเภทนี้มาก     สามารถที่จะถากไมได 
ตรงราวกับตีดวยเสนบรรทัด 
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                5. การผายปากเรอื   การผายปากเรือนับวาเปนกรรมวิธีสําคัญยิ่งตอนหนึ่ง หากปฏิบตัิไม
ถูกตองขั้นตอนก็จะทําใหตัวเรือแตกหรือเสียหาย จดุประสงคของการผายปากเรอืออกก็เพื่อความ
ประสงคดังกลาว คือ  ชวยใหปากเรือกวางขึ้น เครื่องมือที่จะใชในการผายปากเรือ มีปากกาชนดิไมที่
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ใชสําหรับจับแคมหรือปากเรือ,  เชือกยึดปากกา,  ไมหลักที่จะใชตรึงเชือก  บางทีทําเปนเชนาะขัน เมื่อ
เวลาไมกราบหรือแคมเรือไดรับความรอนจากกองไฟที่สุมไวรอบ ๆ ตัวเรือเพื่อใหเนื้อไมบริเวณนั้น
รอน  เซลของเนื้อไมจะเริ่มขยายตวัพอที่จะคอย ๆ ดึงเชือกที่ติดอยูกับดามปากกาที่จับกราบเรือ  แคม
เรือไวเปนระยะ ๆ หลาย ๆ ตัว แลวจึงผูกเชือกตรึงกับหลักที่ปกไว เมือ่ทําเชนนั้นกราบเรือจะเริ่มผาย
ออกทีละนอย ๆ จนกวาจะไดขนาดตามความตองการ กอนสุมไฟใหใชน้ําตาลปบผสมน้ําทาทั้งสอง
กราบเพื่อปองกันไมแตกหรอืฉีก หมั่นทาบอย ๆ ขณะรมไฟทั้งสองกราบ การสุมไฟเรือ การรมไฟนั้น
จะตองใหไมบริเวณรอบ ๆ ตัวเรือไดรับความรอนอยางสม่ําเสมอ แลวจึงคอย ๆ ดงึเชือกที่ติดอยูกับ
ดานปากกา  แลวจึงตรึงเชือกผูกติดกับดามปากกา  จะตองใชเวลาจะทําอยางรีบรอนไมไดเปนอนัขาด  
เพราะจะทําใหปากเรือฉีกหรือแตกได และเพื่อปองกันมใิหไมตัวเรือไหมหรือเกรียม จะใชโคลนหรือ
น้ําตาลปบผสมน้ําหาผิวนอกบริเวณที่ถูกเปลวไฟรมอยูเสมอ เมื่อทําการผายออกจนไดขนาดดีแลวให
ตรึงไวใหคงทีแ่ลวใชน้าํเยน็ลูบชโลมใหทั่วตัวเรือแลวทิง้ไวประมาณ 2 หรือ 3 วัน เพื่อใหกราบเรือนั้น
คงที่ไมคืนตัว ดังภาพประกอบขางลางนี้ 
            *  ผึ่งถากไม    คือ    จอบหงอนชนดิหนึ่ง แตใชเหล็กกลาทํา มคีวามแข็งและคมมาก 
            *  โกลน          คือ    ทําไวพอเปนรูปเลา ๆ ยังไมไดเบิกปากเรือใหผายออก 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                ภาพที่  3  ภาพแสดงการผายปากเรือ 
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                   6. การวางกงเรือ    เรือขุดถึงแมจะมีความแข็งแรงอยูแลวก็จาํเปนจะตองเสริมกงภายในเรอื 
เพื่อปองกันการกระทบกระเทือนจากภายนอก และเพื่อปองกันมิใหการบเรือหรือแคมเรือคืนตวัหุบ
แคบเขามา 
       การทํากงเรือในสมัยโบราณใหใชไมซุงทั้งตนมาเลื่อนตัดออกเปนแวนๆ ใหมีความหนา
ตามความตองการ  แลวใชขวานถากแตงใหไดสวนโคงเขากับรูทองเรือหรือเรือดานในแลวจึงถากหรือ
เล่ือยใหกงมีความสูงขนานกบัทองเรอื แลวจึงตอกลูกประสักใหกงติดกับทองเรือ แตวิธีนั้นไมสูจะมี
ความแข็งแรงนัก เพราะเสี้ยนไมเปนรอยตดัตามขวางหกังายจึงไมคอยนิยมทํากนั 
        การทํากงจะมีความแข็งแรงดีกวาวิธีแรกและเปนวิธีที่ใชกันทัว่ ๆ ไป  ทั้งนี้เพราะเสี้ยนไม
สวนลางที่แนบกับทองเรือจะมีลายเสี้ยนเปนแนวยาว ซ่ึงจะใหความแขง็แรงแกกงเรือไดดีที่สุด 
 
 

 
 

ภาพที่  4  ภาพแสดงการทํากงเรือ 
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                7. การตอกลูกประสัก  เมื่อปรับกงเรือไดแนบสนิทกับทองเรือแลว และกําหนดระยะกง
แนนอนแลวใชปากกาหรือแครมจับกงใหแนบสนิทกับตวัเรือมิใหเคล่ือนที่ แลวใชสวานเจาะระหวาง
กึ่งกลางของความหนาของกง  โดยใหดอกสวานที่เจาะนั้นโตเทากับเสนผาศูนยกลางของลูกประสัก
ตอนกลาง เพราะขนาดของลูกประสักตอนโคนใหญกวาตอนกลาง ทั้งนี้เพื่อปองกันมิใหลูกประสงค
เล่ือนถลําเขามาภายในเรือเมือ่ไมบริเวณรอบ ๆ ลูกประสักเริ่มผุหรือยุย ดูภาพประกอบ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
ภาพที่  5  แสดงรูปลูกประสัก 

      
                การเจาะรูตอกลูกประสัก จะตองเจาะจากขางในออกขางนอก  หากเจาะจากภายนอกเขามา
ขางใน รูที่เจาะอาจจะพลาดจากกงเรือได  เมื่อเจาะกงทะละผานเปลือกเรือมาแลวจะตองใชดอกสวาน
ที่ทําขึ้นเปนพิเศษเพื่อควานตอนโคนลูกประสัก  ลูกประสักนั้นใหสวนที่โตอยูดานนอกของตวัเรือ 
ฉะนั้นการควานจึงควานจากดานใน การทีท่ําใหโคนโตก็เพื่อกนัมิใหเวลาตอกลูกประสักจะเลยเขาไป
ขางใน จากนัน้ก็นําลูกประสักมาตอกเขาจนสวนคอของลูกประสักแนบกับรูแลวกผ็าลูกประสักสวนที่
ยื่นเขาไปในตวัดวยส่ิว  แลวใชเศษไมลูกประสักที่ตดัออกทําเปนล่ิมตอกเรงสวนเขาไปที่รอยผานั้น  
ปลากลูกประสักก็จะเบงออกในลักษณะเดียวกันกับสวนโคนของลูกประสัก  การผาล่ิมควรผาใหขวาง
กับลายไมกงเรือ  ตามภาพประกอบ 
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ภาพที่  6  แสดงการตอกลูกประสัก 
        
                เมื่อตัดลูกประสักสวนที่ยืน่ดานในแนบสนิทกบักงเรือแลว  ก็แตงหวัลูกประสักดานนอกให
นูนเล็กนอย  เปนอันวาเสร็จส้ินการตอกลูกประสัก 
   8. การทําแอกหรือหูกระตาย  หากเปนเรือมาดหรือเรือเพนมา จะตองทําแอกหรือหูกระตาย 
เพื่อรับกราบออนที่จะเสร็จขึน้มาเพื่อกนัคล่ืน และเพื่อติดหวงโซสําหรับคลองผูกเรือ  แอกเรือนี้
สวนมากใชไมสักทําและมีความหนา ตั้งแต 2 – 3 นิ้ว  แตถาหากเปนเรอืที่มีขนาดใหญมาก ความหนา
ของไมก็จะเพิม่ขึ้นตามสวน วาดรูปแบบตามลักษณะและความตองการติดดานบนตรงสวนที่ชิดเรียว
ทั้งหัวและทาย และทําเปนรองบากไวเทากบัความหนาของกราบเรือที่จะเสริมใหสูงขึ้นมา  กราบออน
หรือกันคล่ืนนีส้วนมากใชทําดวยไมสัก เพราะมีการยึดหลักการหดตวันอยกวาไมประเภทอืน่ ๆ  และ
มีความสวยงามทนทานตอดนิฟาอากาศ 
   9. การทําพื้น  พื้นของเรือขุดโดยทัว่ไปมักจะทําเปน 2 ระดับ  คือ  ระดับหวัทายสูงเทากัน  
สวนกลางลําลดต่ําลงมา  เพื่อใชบรรทุกสิ่งของหรือสินคา พื้นหัวและทายทําเปนแครติดกันเปนแผน
เดียวเปนกรอบ  บังใบขอบเปนชอง ๆ  ปูไมปดเดนิไดสะดวกเมื่อตองการเอาสิ่งของขึ้นลง  หากเปน
เรือใหญตอนกลางลําจะทําเปนประทุนโคงใชไมไผสานขัดแตะ ชะโลมชันและทาน้ํามันยางอยาง
สวยงามและยงัสามารถกันแดด  กันฝนไดเปนอยางดี   ทัง้ประหยดัและมีน้ําหนกัเบา  ตอนหัวและทาย
หากเปนเรือใหญก็จะทําเปนขยาบยกสูงของขยาบพอทีค่นสามารถจะยืนแจวเรือ  และถือทายเรือได
สะดวก บางลําอาจจะทําเปนเฟยมเรือประกอบทายทีย่กขึ้น      สวนกลางลําจะทําเปนพื้นเรยีบธรรมดา 
เทานั้น 
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   10. การยาชนัและทาน้ํามนั  เรือขุดโดยทั่วไปจะมีรอยที่จะยาชนัเฉพาะตรงที่ตอกลูกประสัก
เทานั้น จึงใชชันผสมน้ํามันยางและเติมปนูแดงเล็กนอยคนใหเขากันจนเหนยีว ใชเหล็กปายเฉพาะตรง
หัวลูกประสัก  เมื่อชันแหงแลวจึงชะโลมดวยน้ํามันยางใหทั่วทัง้ภายในภายนอก  เมื่อคร้ังแรกแหงดี
แลวใหทําซํ้าอีกประมาณ  2  หรือ  3  คร้ัง  เมื่อน้ํามันยางแหงสนิทแลวจึงนําเรือลงน้ํา ตอไปเปนอัน
เสร็จสิ้นวิธีการขุดเรือไมเพียงเทานี้  แตเปนที่นาเสียดายวาในอนาคตจะหาเรือขุดไดยากเพราะไมซุงมี
ราคาแพงมาก และไมดีในประเทศไทยกเ็กือบสูญไป  ฉะนั้นจึงควรอยางยิ่งหากมีเรือประเภทนีใ้ชอยู
แลว ควรจะดแูลรักษาไวเพือ่อนุชนรุนหลังตอไป 
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สรุป 

ประวัติเรือพืน้เมืองโบราณและเรือพระราชพิธี 
 ผูเขียนไดพยายามคนควารวบรวมและเรยีบเรียงเกีย่วกับประวัติเรือพืน้เมืองตาง ๆ  ในอดีต
และเรือที่ใชในพระราชพิธีทางชลมารคขึ้นมา  เพื่อตองการเนนใหอนุชนรุนหลังไดศึกษาและมคีวาม
ภูมิใจในความสามารถทางดานศิลปกรรมของบรรพบุรุษไทย ซ่ึงอาจนับไดวาเปนงานสถาปตยกรรม
ทางเรือช้ินเอกชิ้นหนึ่งของโลก  ซ่ึงเราชาวไทยควรที่จะอนุรักษและสืบทอดงานศิลปแขนงนี้ใหยัง่ยืน
สืบไป  ผูเขียนเปนผูหนึ่งทีม่ีโอกาสดีไดพยายามสืบทอดงานศิลปะแขนงนี้  โดยออกแบบประดษิฐเรือ
จําลองชนิดตาง ๆ  เชน  เรืออนันตนาคราชจําลอง  ขนาดยาว  1.90 เมตร  เปนเรือไมสักทองแกะสลัก
ลวดลาย  ลงรักปดทอง มีฝพายทหารและมีตูครอบตั้งโตะ  มีเครื่องสูง  ครบถวน  งานนี้ทานผูวา
ราชการจังหวดัพระนครศรอียุธยา ทูลเกลา ฯ สมเด็จพระบรมราชินีนาถ ในคราวเสดจ็ทรงเปดงานฤดู
หนาวทีศนูยศลิปาชีพบางไทร พ.ศ.2528   และเมื่อ พ.ศ.2527  ไดสรางเรือสุพรรณหงษจําลอง  ขนาด
ยาว 1.40 เมตร  ใชไมสักแกะสลัก  ลงรักปดทอง  มีฝพายทหาร  เครื่องสูง  ครบถวน  มีตูครอบตั้งโตะ  
ทานผูวาราชการจังหวดัพระนครศรีอยุธยา ไดทูลเกลา ฯ  พระองคเจาโสมสวลีพระวรชายาในสมเด็จ
พระบรมโอรสาธิราช  ในคราวเสด็จทรงเปดงานวนัประวัติศาสตรกรุงศรีอยุธยา คร้ังที่  1  และสราง
เรือจําลองประเภทอื่น ๆ  ทูลเกลา ฯ ถวายเจาฟาทุก ๆ  พระองค 
 ป พ.ศ.2530  ออกแบบและควบคุมการตอเรือแขงนานาชาติของการทองเที่ยวแหงประเทศ
ไทย  ขนาดยาว 16.00 เมตร  สรางดวยไมสัก หัวเรือแกะสลักเปนรูปสุพรรณหงส จํานวน  12  ลํา  และ
ออกแบบควบคุมการตอเรือแขงนานาชาตขิองจังหวดัพิจติร  ขนาดเดียวกัน  หัวเรอืแกะสลักเปนรูป
จรเข   จํานวน  4  ลํา  เรือชุดนี้จะจัดแขงขนัระหวางประเทศในเดอืนพฤษภาคม  พ.ศ.2531  งานนี้
ไดรับผลสําเร็จและผูเขียนมคีวามภูมใิจมาก เพราะเปนงานระดับชาติ และตองการใหงานนี้ไดขยายผล
ออกไป อนชุนจะไดสืบทอดศิลปกรรมใหกวางขวางยิ่งขึ้นจึงไดพยายามคนควาและสรางงานใหมาก
เทาที่จะมากได 
  อนึ่ง   เรือขุดและเรือพื้นเมอืงประเภทตาง ๆ  ก็เชนเดียวกัน ผูเขียนจะพยามยามสรางใหมาก
ที่สุดเทาที่จะมากได 
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บทที ่ 3 
วิวัฒนาการเรือประมงไทย 

 ความเปลี่ยนแปลงตาง ๆ อันเกี่ยวกบัความสัมพันธทางการเมือง ภูมิศาสตรและวัฒนธรรมที่
ไดสรางความเจริญใหแกประเทศไทย  จนถึงปจจุบันนีจ้ะมีหลักฐานจารึกไวในประวัติศาสตรมาอยาง
นอยที่สุดในชัว่ระยะเวลาหนึ่งพันป แตไมไดมีหลักฐานใด ๆ  ที่แสดงถึงวิวัฒนาการของเรือตาง ๆ  ใน
ประเทศไทยเลย  เมื่ออิทธิพลของวิชาการทางเทคนิคสมัยใหมไดปรากฏขึ้นมา  อาทิเชน  ใบแขวน
ชนิดที่มุมบนขางหนึ่งแหลม  หางเสือคู  เรือที่มีหัวทายแหลมคลายกนัและทวนหวัทวนทายยื่นขึน้มา
เหลานี ้ ถาจะตั้งเปนคําถามขึ้นมาวาเหตุใดจึงเปนเชนนัน้ก็จะไมสามารถหาคําตอบที่ถูกตองจาก
ประวัติศาสตรไดเลย แตพอที่จะสันนษิฐานไดเชนเดยีวกันกับศิลปะอืน่ ๆ    วาเปนการกระทําตาม
ประเพณนีิยมเดิมซ่ึงมีการดัดแปลงใหคลอยไปตามอิทธพิลของตางชาติบาง    รูปที่ 1  แสดงใหเห็น
การขยายตวัทางวัฒนธรรมดัง้เดิมและทางการคาที่มิอิทธิพลตอเรือตาง ๆ ในประเทศไทย 
 ราว พ.ศ.1543   มีการติดตอกันทางทะเลอยางกวางขวางระหวางประเทศอินเดยีและจีน  
ในขณะเดยีวกบัจักรวรรดิอาหรับที่นับถือศาสนาอิสลามก็กําลังรุงเรืองขึ้น  ทางตะวันออกไกลมีการมี
การเปดเสนทางเดินเรือคาขายและมีศนูยการคาอยูที่ประเทศอินเดีย และประเทศทางแถบตะวนัออก
เฉียงใตของเอเซีย และประเทศจีน ซ่ึงนับวาเจริญรุงเรืองมาก มีการคาและการเผยแพรวฒันธรรมอยาง
แพรหลายผานเขาทางชองแคบมะละกา     บรรดาเรือไทยที่อยูในอาวไทยคงจะไดมีการติดตอกับเรอื
ตาง ๆ  ของชาวอาหรับและชาวอินเดยีอยูเสมอเปนเวลาชานานมาแลว 
   ในขั้นแรกพอคาชาวอาหรบัและชาวอนิเดีย ไดเดนิเรือเปนระยะทางไกลไปสูประเทศจีน 
เพื่อนําสินคาจากตางประเทศเขาไปขาย แตตอมาในระยะป  พ.ศ.1643  -  2343  การคาขายดังกลาวได
ลดนอยลงเพราะมีเรือสําเภาจีนขนาดใหญ ที่สามารถเดินทางทะเลได อยางแพรหลายมากขึ้น และ
เดินทางไปตะวันตก จนถึงทะเลแถวเสนทางเดินเรือคาขายไปทางตะวนัตกที่สําคัญ ไดแก ฝงทะเลของ
คาบสมุทรอินโดจีน ขึ้นมาทางอาวไทย  และลงไปทางแหลมมะลายู ถึงชองแคบมะละกา   
    ประมาณ  พ.ศ.2043  เมือ่ชาวโปรตุเกสเขามาถึงทําใหชาวตะวนัตก มีอิทธิพลทางทะเลขึ้น
ในเอเซียอาคเนยเปนครั้งแรก และตอจากนั้นมาก็มีชาวสเปน  ฮอลันดา  ฝร่ังเศส  และอังกฤษ  ตามเขา
มาโดยนําการคา วัฒนธรรมและลัทธิการแสวงหาเมื่อข้ึนมาดวย 
    ในป พ.ศ.2449 ในระยะเริ่มแรกเรือประมงของไทยโดยทั่วไปที่นยิมใชกันอยางแพรหลาย
ที่สุด คือ เรือเปดและเรือฉลอม  กลาวคือ เรือเปดเปนเรอืที่เรียกตามรปูราง ลักษณะของตัวเรือสวนที่
อยูใตน้ํา และเรียกเรือฉลอมหมายถึงเรือใบชนิดที่จะใชใบแบบใดก็ได  เรือโดยทัว่ ๆ ไป  ชนดิอื่น
นอกจากนี้ก็ไดแก  เรือตา  เปนเรือสําเภากําเนิดมาจากประเทศเขมร  เรือขาวเปนเรอืแบบจีน  ใชกัน
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ตามลําแมน้ําใหญ  เรือโปะเปนเรือที่มีรูปรางแบบตะวันตกใชใบแขวน แบบจนี และเรือสําปน  เรือขุด
เปนเรือขนาดเล็ก 
               จากวิวัฒนาการและอิทธิพลที่ไดรับจากการติดตอกับตางประเทศ  เรือตาง ๆ ในประเทศไทย
ไดมีการเปลี่ยนแปลงรูปโฉมเปนอันมาก การเปลี่ยนแปลงตาง ๆ อันเกีย่วกับความสัมพันธทาง
การเมือง ภูมิศาสตร และวัฒนธรรมที่สรางความเจริญใหแกประเทศไทยในปจจุบัน พอที่จะสรุปไดวา
วิวัฒนาการของเรือตาง ๆ ในประเทศไทยไดรับจากตางประเทศเขามา 3  ทาง ดังกลาวคือ 
 เรือแบบอาหรบัผสมอินเดีย 
 เปนเรือใบแบบของอียิปต ในสมัยโบราณมีลักษณะหวัทายเรียว ใชใบแขวนรูปสี่เหล่ียมจัตุรัส
และเปนเรือทีน่ับวาเกาแกในบรรดาเรือตาง ๆ  ที่ใชอยูตามแถบฝงทะเลเมดิเตอรเรเนียน  แมจะไมใช
เรือแบบดั้งเดมิก็ตาม  ชาติตาง ๆ ที่ประสบความสําเร็จทางทะเลเมดเิตอรเรนียน เชน เปอรเซีย  กรีซ  
และโรมัน  กน็ิยมใชใบแขวนรูปสี่เหล่ียมจัตุรัสนี้มาก 
 ในแถบทะเลอาหรับนิยมใชใบรูปสามเหลี่ยม   เขาใจวาชาวอินเดยีเปนผูคิดขึ้นและตอมาชาว
อาหรับไดนําเอาไปใชและไดกลายเปนเรือที่ใชกันตลอดทะเลแดง และมหาสมุทรอินเดีย และยังคงใช
สืบเนื่องกันมาจนถึงทุกวนันี ้
 เรือแบบนี้ใชใบรูปสามเหลี่ยม ขนาดใหญเพียงใบเดยีวหรือหลายใบ หัวเรือมีลักษณะแหลม
และยืน่ออกไป ทายเรือเปนรูปตัดเฉียงและลาดขึ้นไปหาดาดฟายก (ดรููปที่  2)  เรือชนิดนี้มีรูปตาง ๆ  
กัน ใชติดตอคาขายระหวางประเทศอินเดยีวและประเทศตะวนัออกใกลกับประเทศจีน  โดยผานทาง
ชองแคบมะละกา 
 เรือแบบมลาย ู
 ในแถบประเทศมาเลเซีย  อินโดนีเซีย และหมูเกาะอินโด – แปซิฟค  บางครั้งจะพบวามีการ

ใชเรือที่ตัวเรือและใบมีรูปรางแปลกและพสิดารมากที่สุด 
  เรือแบบมลายทูี่ใชกันในแบบตาง ๆ  โดยทั่วไปนัน้ หวัเรือและทายเรอืมีลักษณะคลายกัน  ตวั
เรือมีรูปรางแหลม ทวนหวัทวนทายมีลักษณะโคงงอนขึ้นมาหรือไมก็ยื่นขึ้นมาตรง ๆ อยางมากทีเดียว 
(ดูรูปที่  3) และมีประทนคม ๆ  ทําดวยวัสดทุี่เปนเสนสานกัน 
 เรือแบบมลายมูีส่ิงที่สังเกตไดงายที่สุดก็คือ  ใบแขวน    ใบแขวนนี้ใชกันทัว่ไป ในแถบ
ตะวนัตกของมหาสมุทรอินเดียและใบแขวนแบบนี้ยังใชกับเรือของไทยและเวยีดนามอีกดวย 
 ใบแขวนดัดแปลงมาจากใบรูปสี่เหล่ียมจัตรัุสของอียิปตโบราณ และใบรูปสามเหลี่ยมของเรือ
แบบอาหรับผสมอินเดีย แตใบแขวนนี้มีกาํเนิดมาจากที่ใดก็ยังไมทราบแน  นอกจากสันนิษฐานเอาเอง
วาเมื่อเปนใบที่ใชกันแพรหลายในนานน้ําเอเซียอาคเนยเชนนี ้ ก็คงจะววิัฒนาการมาจากใบรูป
สามเหลี่ยมนนัเอง ใบแขวนนี้เกาแกมาก โดยจะสังเกตไดจากงานและสลักแบบชวา (ประมาณ 
พ.ศ.1318)  ซ่ึงปรากฏวามีใบแขวนแบบที่ใชอยูในปจจุบนัเชนเดยีวกัน 
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 เรือแบบมลายนูี้มีขอนาสังเกตอยูอีกประการหนึ่งก็คือ  ใชหางเสือชนิดทีอ่ยูทางสวนทายกราบ
ขวามือหรือกราบซายมือ สวนมากมี 2 อัน ปลายบนผูกยดึกันกับหลักหางเสือ  ซ่ึงเปนวิธีการถือทาย
เรือแบบดั้งเดมิที่สุด 
  เรือสําเภาจีน 
  เรือสําเภาจีนแบบทั่ว ๆ ไป มีทายเรือสูงยื่นออกไป หัวเรือต่ํา ใชใบแขวนชนิดทีม่ีพรวนใบ 
(ใบกวาง)  ซ่ึงมีลักษณะคลายกับพดัขนาดใหญ ใบแขวนแบบจีนนี้มใีชกับเรือตาง ๆ หลายชนดิใน
แถบเอเซียอาคเนย และถาเปนเรือสําปนจะมีดาดฟายกทายเรือ และใชใบชนิดที่มีพรวนใบ เรือสําเภา
บางลําก็ติดเครื่องยนตและไมใชใบ 
  คํานิยามที่ถูกตองเกี่ยวกับเรอืสําเภามีอยูเพยีงไมกี่อันในพจนานกุรมเลมใหญของ เวบสเตอร  
เขียนไววาคําวาเรือสําเภา “Junk” มาจากภาษาโปรตุเกสวา “Junco” ซ่ึงแผลงมาจากภาษาชวาวา “Jon”  

หมายถึง เรือทีลั่กษณะคลายกับเรือที่ใชอยูในนานน้ําจีนและประเทศใกลเคียง ซ่ึงมีรูปรางปาน เกงทาย
สูงมาก และทายเรือยื่นออกไป สวนกระดูกงูเล็กหรือไมมีเลย  เสากระโดงสูงและใชใบแขวนที่มี
พรวนใบขนาดตามความยาวตลอด คํานิยามนี้ไมรวมถึงเรือสําเภาทางแถบภาคใตของประเทศจีน ซ่ึงมี
รูปรางโคงเรียว ไมปานคลายกับเรือแบบดั้งเดิมของเวียดนามใต  เขมร  และประเทศไทย และมี
ลักษณะอื่น ๆ ที่คลายกันอกีหลายอยาง  เชน สวนมากใชใบแขวนออน (ไมมีพรวนใบ)  (ใบแขวน
ชนิดตั้งหรือไมใชใบเลย) 
   ลักษณะของเรือสําเภาจีนมรูีปราง ลักษณะที่ผสมกันหลายอยางทั้งแบบของเรือ การตอเชือก   
เสา   เพลาใบ   และการใชงาน  จึงเปนการยากที่จะกําหนดลงไปได ยิ่งกวานั้นเรือสําเภาจีนยังมอียูมา
กกมายหลายชนิด  เรือประมงของชาวนวิโป นั้นหวัเรือทายเรือมีลักษณะคลายกนัและรูปรางตวัเรือ
โคงคลายวงเดอืน  สวนเรือสินคาของชาวฟูเดียน  มีรูปรางใหญโตเทอะทะ  เรือทั้งสองชนิดนี้มีสวนที่
คลายกันนอยมาก  โดยทั่ว ๆ ไปเรือสําเภาทางภาคใตของจีนมีหวัเรือแหลม ตัวเรือโคงและกินน้ําลึก 
เหมาะทีจ่ะใชเดินในนานน้ําลึก ๆ ที่ฝงเปนหิน สวนเรอืสําเภอทางภาคเหนือของจนีนั้นตอข้ึนเพือ่ใช
เดินตามแมน้ําตื้น ๆ ที่มีฝงเปนทราย  จึงมีหัวเรือปานและทองแบน ดงัไดแสดงรูปรางลักษณะของเรือ
สําเภาจีน (ดูรูปที่  4) 
 
 
หมายเหต ุ ลักษณะของเรือตาง ๆ ในประเทศไทย 
     แมจะไมมีบนัทึกทางประวัติศาสตรที่แสดงใหทราบถึงวิวัฒนาการของเรือตาง ๆ   ใน
ประเทศไทยไวเลยกต็าม แตจากเรื่องราวที่กลาวมาแลวถึงกําเนดิของเรือตางประเทศหลายชนิดและ
หลายลักษณะ  ซ่ึงลักษณะเหลานี้จะมีอยูในเรือตาง ๆ ของประเทศไทยดวยและสามารถแยกลักษณะ
ของเรือไดดังนี้ 
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(1)  เรือฉลอม 
                เรือฉลอมนับวาเปนเรือชนิดหนึง่ในไมกี่ชนิดที่ยังรักษาแบบดั้งเดิมไว และมีอยูในปจจบุันนี้   
เรือฉลอมนี้เดิมทีเดียวใชเปนเรือประมง  ตัวเรือยาว กินน้ําตื้น  กราบเรือสูง  พนน้ํามาก  และเกือบไมมี
สวนใดเลย สังเกตไดจากทวนหัวทวนทายตรงและยื่นขึ้นมามาก เสาใหญเอนไปทางทายเรือมาก 
มักจะใชหางเสือสองอันหอยลงไปสองขางกราบทายเรือ ตอนบนยึดกับหลักหางเสือและดัดลงไปยึด
ไวกับกราบเรอื  (ดูรูปที่ 5) 
   นายสไมท ไดใหขอสังเกตวาหางเสือสองอันนี้จะใชเฉพาะคลื่นลมแรง เทานั้น สวนในเวลา
คล่ืนลมสงบจะใชหางเสือแบบ Lee Rudder  เพราะสามารถหยอนลงไปไดลึกกวาและยังถวงมิใหเรือ
เซตกไปตามลมอีกดวย  เมื่อเรือจอดทําการประมงอาจถอดหางเสือข้ึนอนัหนึ่งก็ไดและตั้งไวที่ทายเรอื
โดยเอาใบหางเสือข้ึนทําหนาที่เปนใบเรือ เพื่อใหใบเรือหนัสูลม  เรือฉลอมขนาดเล็กจะใชใบแขวน
ขนาดใหญใบเดียวซ่ึงโดยทั่ว ๆ ไป  จะยึดปลายมุมใบไวกับเสา เรือขนาดใหญจะมีใบหนา (ใบหวัเรือ) 
ขนาดเล็กอีกใบหนึ่ง ไมมีสายยึดเสาเพื่อสะดวกในการลมเสาและมักใชใบแขวนแบบจีน เรือฉลอมที่
ใชใบแขวนชนิดแหลม (ปลายบนขางหนึ่งแหลม)  ทวนหวัทวนทายยื่นขึน้มาและใชหางเสือชนิดติด
อยูที่สองขางกราบทายเรือนีม้ีสวนสัมพันธหรือ เอาแบบมาจากเรือมลายูผสมอินโดนีเซีย 
(2)  เรือเปด 
                เรือเปดเปนเรือที่ใชกันมากที่สุดในประเทศไทย ในสมยัเมื่อ   60   ปมาแลว    แตปจจุบนันี ้
เกือบไมมีเหลืออยูเลย  เรือนีเ้ปนเรือที่แลนไดรวดเร็ว มีสองเสา ใชใบแขวน   หัวเรือทายเรือมีลักษณะ
แหลมคลายกนัและยื่นออกไป (ดูรูปที่ 6) สไมท ใหทัศนะวาเรือที่มีทองเรือลึกเชนนี้ เหมาะสมทีจ่ะใช
แลนในขณะทีม่ีคล่ืนลมแรงและยังไดเปรียบเทียบเรือนี้กบัเรือแขงของชาวตะวันตกไวดวย  เรือเปดมี
สวนคลายคลึงกับเรือแบบอาหรับผสมอินเดีย นอกจากที่ทายเรือเปดและไมตัดปาน เหมือนกับเรือ
แบบอาหรับผสมอินเดีย คุณสมบัติที่สําคัญของใบแขวรชนิดหอยกค็ือสามารถลดใบไดสะดวกโดย
หยอนเพลาอันยา (เพลาใบอนับน) ลงมาแลวมวน เพลาดามัน (เพลาใบอันลาง) เขากับใบ ในปจจบุัน
เรือใบของชาวตะวนัตกพากนัใชวิธีลดและมวนใบพรอมกันนี้โดยท่ัวไป 
(3)  เรือสําเภา 
              เรือสําเภาของไทยมกีําเนิดมาจากจนีอยางแนนอน (ดูรูปที่ 7)  เรือนี้มีลักษณะเปนเรือสําเภา
แบบทั่ว ๆ ไปตลอดทั้งลํา  คือมีดาดฟายกทายเรือ หางเสือรูปบานประตูสามารถใชใบแขวน ขนาด
ใหญมีพรวนใบเต็ม (ใบปกคางคาว) สวนที่แตกตางกนัไดแกการประกอบกระดูกงแูละกง  เรือสําเภา
ของไทยมีดาดฟายกทายเรือสูงกวาหวัเรือเล็กนอย มีสวนโคงนอยมากและดาดฟายกทายเรือกไ็มลาด
ไปทางหัวเรือที่ต่ํากวามากนกั จึงมีลักษณะทั่ว ๆ ไปคลายกับเรือสําเภาจนีมาก 
 ปจจุบันเรือสําเภาที่ใชใบขนาดใหญเหลืออยูเพยีงไมกี่ลํา  เรือเหลานี้จะแลนอยูตามบริเวณ
รอบ ๆ อาวไทยและขามไปมาโดยบรรทุกทราย  ไมทอน  หินและสนิคา เปนตน 
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เรือประมงไทยท่ีเปล่ียนแปลงมาใชเคร่ืองยนต 
                  ในสมัยสามสิบปกอนแทบจะไมมีเรือติดเครื่องยนตใชในการประมงของประเทศไทยเลย  
การประมงในสมัยกอนใชเครื่องมือโปะ  โพงพาง   ร้ัวไซมาน  และอวดลาด  ซ่ึงใชเรือใบและแจว
ขนาดเล็ก  เรอืประมงขนาดใหญที่สุดใชในอาวไทยในสมัยนั้นมีระวางขับน้ําไมเกิน 10 ตันกรอสส  
เวนแตเรือใบสามเสาแบบจีน (junk)  ซ่ึงเดินทางจากเกาะใหหลํา เขามาจับปลาทูดวยอวนตังเกในอาว
ไทย  ซ่ึงมีขนาดใหญมากวา 30 – 40  ตันกรอสส  เมื่อประเทศไทยไดออกกฏหมายหามคนตางดาวเขา

มาทําการประมงในเขตการประมงไทยครัง้แรกเมื่อป พ.ศ.2478  เรือใบสามเสาแบบจีนนี้กไ็มสามารถ
เขามาทําการประมงจับปลาทูในอาวไทยไดอีกตอไป  ตอจากนั้นมาอกีไมนานชาวประมงไทยกไ็ดเร่ิม
ใชเรือติดเครื่องยนตทําการประมงดวยอวนตังเก และเริม่มีเรือประมงติดตั้งเครื่องยนตจํานวนมากขึ้น  
เมื่ออิทธิพลภาคตะวันตกเขามาหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 คือ ในป พ.ศ.2490  การประมงของไทยกเ็ร่ิม
มีการเปลี่ยนแปลงใหม ๆ เกิดขึ้น      การเปลี่ยนแปลงที่สําคัญครั้งแรกก็คือการใชเครื่องยนตติด
เรือประมงและมีการสรางตัวเรือแบบใหม ๆ  เพื่อใหสามารถติดตั้งเครื่องยนตได 
 ในปจจุบนันี้ชาวประมงไดใชเรือประมงติดตั้งเครื่องยนตเกือบทั้งหมด สวนเรือประมงที่ไม
ติดตั้งเครื่องยนตมีปริมาณลดลงและหมดไปในที่สุด  ยกเวนเรือประมงชายฝงขนาดเล็กซึ่งก็หนัมาใช
เครื่องยนตหางยาวแทนเรือพายหรือเรือใบ 
    เนื่องจากเรือตาง ๆ ในนานน้ําไทย ไดเปลี่ยนมาใชเครื่องยนตแทนการใชใบตามประเพณี
ดั้งเดิม จึงทําใหเกิดการตอตวัเรือแบบใหม ๆ หรือดัดแปลงเรือแบบเกา ๆ ที่มีอยูเดิมเปนจํานวนมาก 
เรือที่เห็นในรปูที่ 8  เปนเรอืสําเภาใบที่ไดดัดแปลงมาใชเครื่องยนตและรูปที่  9  ก็คือเรือฉลอมที่มีเกง
และติดตั้งเครือ่งยนตกลางลาํ             และเรือขนาดเล็ก ๆ   ที่ใชใบเดียวเปนจํานวนมากไดเปลี่ยนมาใช
เครื่องยนตหางยาวแทน 
    เรือประมงแบบใหมของไทยในปจจุบันไดแก  เรืออวนลาก (ดูรูปที่ 10)  ที่ไมเหลือลักษณะ
ของเรือในอดตีไวเลย  กลาวคือ  เปนเรือที่มีเกงกลางลําสูง  ทายเรือเปนรูปตัดไมสูงนัก  มีเสาใหญติด
คันเบ็ดยกของ  ติดตั้งเครื่องยนตกลางลํา  หางเสือชนิดติดตรงทวนทายและอยูใตน้ําแตกตางไปจากเรือ
อาหรับ  เรือมลายู  หรือเรือสําเภาจีน  เรือประมง และเรือสินคา ขนาดใหญทีใ่ชเครื่องยนตนี้ได
กลายเปนเรือที่ใชกันอยูโดยท่ัว ๆ ไปในประเทศไทยปจจุบันนี ้
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บทที ่ 4 
ไมที่ใชในการตอเรอื 

  การตอเรือไมในประเทศสวนใหญแลว จะเปนเรือประมงทะเลที่ใชไมเปนวัสดุสําคญั โดย
ใชไมหลายชนดิประกอบกนัในสวนตาง ๆ ของตัวเรือ สวนใหญแลวจะเปนไมตะเคียนทอง สวนใน
เรือลําเลียง ลากจูง  (เรือตอ) จะใชไมสักเปนสวนใหญ เรือที่ใชในทางธุรการขนสงของกองทัพเรือ
สวนมากแลวจะใชไมตะเคียนทองเปนวัสดุหลัก ในการสรางและซอมทําโดยทั่วไปควรจะใชหลักใน
การพิจารณาเลอืกใชวัสดุไม เชน เดยีวกบัเรือประมงทะเลได 
     ไมที่นํามาใชในการตอเรือในปจจุบนัสวนมากเปนไมที่ผลิตขึ้นภายในประเทศ  ซ่ึงในขณะ
นี้มีราคาที่สูงมากและเริ่มขาดแคลน   อูเอกชนบางแหงเริ่มใชไมตะเคียนมาเลเซียมาตอดวยแลว เพราะ
มีราคาถูกกวา   และในขณะเดียวกันก็พยายามหาทางใชไมเนื้อแข็ง  (เบญจพรรณ)   ทําในสวนตาง ๆ  
ที่ไมสําคัญในดานโครงสราง เพื่อเปนการแกปญหาทางดานขาดแคลนไมดังกลาว 
  ประเภทของไมที่ใชในการตอเรือมีดังตอไปนี้ (ภาพแสดงสวนประกอบตาง ๆ ของเรือ ดูใน
บทที่ 5) 
    1. ไมตะเคยีนทอง เปนไมหลักสําคัญที่ใชในการตอเรือ โดยใชในสวนตาง ๆ เชน กงเรือ 
เปลือกเรือ ผักมะขาม (ไมกงดาดฟาเรือ) พืน้ดาดฟา และโครงสรางตัวเรือ รวมแลวประมาณรอยละ 30 
ของ ไมที่ใชในการตอเรือลําหนึ่ง ๆ 
    2. ไมประดู   เปนไมที่ใชทําสวนตวัเรือที่ตองการความแข็งแรง  หรือทําสวนที่กระทบ
กระแทกบอย ๆ เชน กระดูกงู ทวนหัวเรือ ทวนทายเรือ  ดาดฟา  เกง   ไมชนิดนีใ้ชประมาณรอยละ 20 
ของไมทั้งหมด 
    3.  ไมแดง  เปนไมที่ใชทําเปนโครงสรางของเกงเรือ เชน เสาเกง อกไก เปนตน 
    4. ไมมะคาและไมขึงขัน   เปนไมที่ใชในสวนตาง ๆ ของเรือที่ตองการความสวยงาม เชน 
ใชทําเกงเรือ ทํากรอบประตูหนาตางเรอื และสวนตาง ๆ ที่ตองการความสวยงาม ไมชนดินี้ใช
ประมาณรอยละ  10   ของไมทั้งหมด 
    5. ไมเบญจพรรณ  หมายถึง ไมอ่ืน ๆ ที่เปนไมเนื้อแข็งที่นิยมใชในการตอเรือเหมือนกัน 
ไดแก ไมเคี่ยม  ไมอินทนิล  ไมตะเคยีนชันตาแมว และไมยมหอม เปนตน 
    6. ไมที่ใชทาํลูกกะสกสําหรับยึดเปลือกเรือ (ไมขึ้นเรือ) และกงเรือ นั้น ใชไมแสมสารหรือ
ขี้เหล็กปา 
         ปริมาณไมที่ใชในการตอเรือแตละขนาดมีไมเทากนั ถาเปนเรือใหญตองใชไมมาก เชน 
เรือขนาดความยาว 103  ฟตุ หรือประมาณ 34 เมตร จะตองใชไมทั้งสิ้นประมาณ 9,400 ลูกบาศกฟุต 
แตถาเปนเรือขนาด 39  ฟุต หรือ 26  เมตร จะใชไมเพียง  3,724  ลูกบาศกฟุต 
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ตารางแสดงปริมาณของไมท่ีใชในการตอเรือตามขนาดตาง ๆ 
 

                                                                                                              หนวย : ลูกบาศกฟุต 
 

ขนาดความยาวเรือ 
 

(เมตร) 

จํานวนเนื้อไม 
 

รวม 

ไมโครงสราง 
 

(ไมตะเคยีนทอง) 

งานไมตบแตง 
(ไมมะคา  ไมประดู 
ไมแดง  และชงิชัน) 

10 
12 
14 
16 
18 
20 
22 
24 
26 
28 
30 
32 
34 
36 
38 
40 
42 
 

600 
750 

1,000 
1,250 
1,550 
1,940 
2,400 
3,000 
3,725 
4,625 
5,800 
7,300 
9,400 
11,750 
14,100 
16,500 
18,700 

510 
638 
850 

1,062 
1,318 
1,649 
2,040 
2,550 
3,166 
3,931 
4,930 
6,205 
7,990 
9,988 
11,985 
14,025 
15,985 

90 
112 
150 
188 
232 
291 
360 
450 
559 
694 
870 

1,095 
1,410 
1,762 
2,115 
2,435 
2,805 
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บทที ่ 5 
คุณสมบัติของไมที่ใชในการตอเรือโดยทั่วไป 

 
   โดยที่คุณสมบัติของไมทางดานกลสมบัติ (MECHANICAL  PROPERTIES)  นั้น  เกีย่วของ
กับแรง (STRESS)  ที่มากระทําตอไม ซ่ึงมีอยู  4  ลักษณะ ดวยกันคือ 
    1. แรงบีบ (COMPRESSIVE  STRESS) เปนแรงที่ทําใหไมมีขนาดเล็กกวาเดิม เชน อัดกง
ทับกระดกูง ู
    2. แรงดึง (TENSILE  STRESS) เปนแรงที่ทําใหไมมีขนาดหรือปริมาณใหญกวาเดิม เชน  
แรงดึงของลูกกะสักยึดระหวางเปลือกเรือกับกงเรือ ไมกงดาดฟาเรือ (ฝกมะขาม) เปนตน 
   3. แรงเฉือน (SHEAR  STRESS) เปนแรงที่ทําใหไมแยกออกเปน  2  สวน เชน ไมกงเรือ, 
ฝกมะขาม เปนตน 
   4. แรงดัด (BENDING  STRESS) เปนแรงที่ทําใหไมโกงงอจนหกัเปนแรงที่รวมเอาแรง 3 
ชนิดแรกเขาดวยกัน เชน ไมขึ้นเรือ ความสามารถที่ไมจะตานทานตอแรงที่มากระทํา เรียกวา ความ
แข็งแรง (STRENGTH) ซ่ึงจะมีความแข็งแรงชนิดใดก็ขึน้อยูกบัชนิดของแรงที่มากระทําดังกลาว แรง
ที่นับวาสําคัญและพบวาเกดิขึ้นเสมอในการสรางเรือ คือ แรงบีบขนาดเสี้ยน และแรงดัด รองลงมาก็
คือ แรงเฉือน  โดยเฉพาะแรงดัดซึ่งสามารถทําใหไมหกัเสียรูปโดยสิ้นเชิงนั้น เปนแรงที่มีปจจัยตาง ๆ 
ในการตอเรือมาเกี่ยวของอยูเปนอันมาก แรงสูงสุดที่ทําใหไมหกัเรียกวา แรงประลัย  หรือสมประสิทธิ์ 
ในการหกั (MODULUS OF RUPTURE) ความตานทานของไมตอแรงประลัยนี้เรียกวา ความแข็งแรง
ของไมในการดัด ซ่ึงยอมรับกันเปนมาตรฐานของความแข็งแรงของไม  ในการแบงไมออกเปน
ประเภทไมเนือ้ออนหรือไมเนื้อแข็ง ไดถือเอาความแข็งแรงในการดัดเปนเกณฑ โดยพิจารณาความ
ทนทานตามธรรมชาติประกอบดวย และโดยที่ไมตะเคียนทอง (HOPEA ODORATA ROXB) เปนไม
ที่ไดรับความนิยมยอมรับกนัอยางกวางขวางมานานทั้งทางดานเปนไมโครงสรางและตัวเรือวา เปนไม
เนื้อแข็งที่มีคณุภาพดีทั้งดานความแข็งแรงและความทนทาน  จึงไดเปรียบเทยีบคุณภาพไมชนดิอื่น
หรือที่ยังไมรูจกักับไมตะเคียนทองเสมอ ดังนั้นการแบงไมเนื้อออน  เนื้อแข็งของกรมปาไมจึงนําเอา
ความแข็งแรงในการดดัของไมตะเคยีนทองที่แหงเปนคามาตรฐานในการแบง ในชวงความแข็งแรงใน
การดัดของไมชนิดตาง ๆ วาเปนไมเนื้อแข็งหรือไมเนื้อออน โดยไดแบงไมออกเปน 3  ประเภท คือ 
เอาคาความแขง็แรงในการดดัไมแหง  (ความชื้นประมาณ 12 %) และความทนทานตามธรรมชาติของ
ไมชนิดนัน้ ๆ  เปนเกณฑ ดังนี้ 
 
 



 29 

 
 

ชนิดของไม ความแข็งแรงในการดดั 
(กก. / ซม.2 ) 

ความทนทานตามธรรมชาติ 
(ป) 

    ไมเนื้อแข็ง 
    ไมเนื้อแข็งปานกลาง 
    ไมเนื้อออน 

สูงกวา  1000 
 600  -    1000 
ต่ํากวา  600 

สูงกวา  6 
2 - 6 

ต่ํากวา  3 
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ความหมายของชองตาง ๆ  ในตาราง 
   ปริมาณความชื้น (MOISTURE  CONTENT)  หมายถึง  ปริมาณความชื้นที่อยูในเนื้อไม 
คิดเปนสวนรอยของน้ําหนกัไมอบแหงทีไ่มมีความชื้นอยูเสมอ    ไมที่มีความชื้นต่าํกวา 16 %   ถือวา
เปนไมแหง ถาเกินกวา  24 %  ถือวาเปนไมเปยก (GREEN  CONDITION) 
    ความถวงจําเพาะ  (SPECIFIC   GRAVITY ) หมายถึง อัตราสวนน้ําหนักของไมตอ
น้ําหนกัของน้าํที่มีปริมาตรเทากับไมที่มคีวามชื้นขณะทาํการทดลอง 
    ความแขง็แรง (STRENGTH)  ในการดัด  (STATIC  BENDING) คือคาสัมประสิทธิ์ ใน
การหัก (MODULUS OF RUPTURE)  ในการบีบขนานเสี้ยน (COMPRESSION PARALLEL TO 
GRAIN) คือ คาแรงบีบสูงตามแนวเสี้ยน (MAXIMUM CRUSHING STRESGTH) ในการเฉือนตาม
แนวเสี้ยน (SGEAR ALONG GRAIN) คือ แรงเฉือนเฉลี่ยสูงสุดตามแนวรัศมี  (RADIAL)และแนว
สัมผัส (TANGENTIAL) 
    ความดื้อ (STIFFENESS) คือ คาสัมประสิทธิ์การยืดหยุน (MODULUS OF ELASTICITY)  
ที่ไดจากการดดั (STATIC  BENING) 
    ความเหนียว (TOUGHNESS) 
                ในการดัด (STATIC BENDING) คือ คางานทั้งหมด (TOTAL  WORK) ที่ทําใหไมเสยีรูป 
(DEFORMATON) จนถึงน้าํหนักทีก่ําหนด 
   ในการเดาะ (IMRACT  BENDING)  คือ คาพลังงานที่ใชทําใหไมหัก 
    ความแขง็ (HARDNESS) คือ คาน้ําหนกัหรือแรงที่ใชในการกดลูกปนใหจมลง ไปในเนื้อ
ไมในระดับทีก่ําหนด คาทีใ่หไวเปนคาเฉลี่ยความแข็งแรงบนดานรัศมี (RADIAL) และดานสมัผัส  
(TANGENTIAL)  
    ความทนทานตามธรรมชาติ   ตอการปกไมฝงดิน,  ตอมอด , ปลวก  และตอการผุทนตอ
แดดฝน 
 
หมายเหตุ 
 ไมแหงจะมีความแข็งแรงในการดัดประมาณ 1.5  เทาของไมเปยก 
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บทที ่ 6 
การตรวจพิสูจนเนือ้ไมที่ใชในการตอเรือ 

    จากในบทที ่ 2  และ 3  เราทราบแลววา ไมที่จะใชในสวนตาง ๆ ของเรือนั้นจะใชไม
ประเภทใดบางอยางคราว ๆ แตทั้งนี้ตองขึ้นอยูกับขอกําหนดของแบบหรือเอกสารตรวจสอบดวยวา 
ไมตําแหนงนัน้ ๆ ที่จะนํามาใชคือไมอะไร เราก็จะทําการตรวจพิสูจนเพื่อใหทราบวาเปนไมชนิดที่
เปนไปตามความตองการหรอืไม  โดย ณ ที่นีจ้ะกลาวถึงลักษณะเฉพาะของไมทีม่ีสวนใชในการตอ
เรือตามรายชื่อขางตนเทานั้น เพื่อเปนการเนนการนําไปใชงานเฉพาะยาง หากจะเขียนใหสามารถ
พิสูจนไมไดทัว่ไปหลายชนดิแลว จะทําใหเกดิขอยุงยากสับสนสําหรับผูปฏิบัติเปนอยางมาก เพราะ
ตองศึกษาลักษณะโครงสรางไมคอนขางกวางขวาง และโดยการตรวจพิสูจนไมเปนเรื่องที่ทําไดไมงาย
นัก โดยเฉพาะอยางยิ่งเมื่อจาํนวนไมมีจํานวนนับรอย ๆ ชนิด การตรวจชนิดไมทีไ่ดจากประสบการณ 
จากการจาํลักษณะเฉพาะในทางกายสมบัต ิ   เชน   สี  ลักษณะ  เสี้ยน และเนื้อไม น้ําหนักและกลิ่น  
เปนตน คณุสมบัติเหลานี้นับวาเปนประโยชนในการขายใหรูจักชนดิไมไดพอสมควร แตเนื่องจาก
ลักษณะตาง ๆ ที่กลาวแลวเปนเรื่องยากทีจ่ะนํามาดัดเปนไมชนิดนั้น ๆ จริงหรือไม เพราะในบางขณะ  
เชน สีของไมเปลี่ยนแปลงได เปนตนวาอาจจะซีดหรือเขมขึ้น ถาหาไมนั้นทาสหีรือจมอยูในน้ําที่
สกปรกแลว เร่ืองสีก็เปลี่ยนไปจนไมอาจจะถือเปนหลักไดเชนเดยีวกับน้ําหนกัและกลิ่น น้ําหนักของ
ไมมีปจจยัที่ทาํใหเกดิความแตกตางกนัไดหลายอยาง แมแตไมชนดิเดยีวกันก็มนี้ําหนักตางกนั ในเมื่อ
ความชื้นในเนือ้ไมมีเปอรเซ็นตตางกัน และในไมระดับเดียวกันก็ยังมนี้ําหนกัตางกนัดวย เชน สวน
กระพี้และแกน เปนตน  สําหรับกลิ่นนั้นในไมบางชนดิมีกล่ินเฉพาะตัวของมันเอง นับวาชวยไดมาก 
แตไมสวนมากมีกล่ินไมสูจะเดนชดั หรือความแตกตางระหวางกล่ินของไมแตละชนิดนั้นแยกออก
จากกันไมได หรือบอกไมไดแนนอน แตก็มีไมหลายชนิดที่มีกล่ิน  เชน  ประดู  แตถาเปนไมเกาเราไม
สามารถพิสูจนหากลิ่นไดเชนกัน   สกายสมบัติ  (PHYSICAL  PROPERTIES)  ตาง ๆ นี้จะไมอาจชวย
ใหเราจําชนิดไมไดมากนกั  สําหรับการดูชนิดไมซ่ึงดูไดและใหความแมนยําพอสมควรนั้น  อาศัยการ
ดูลักษณะโครงสรางที่สําคัญ ๆ ในเนื้อไมที่จะชวยในการตรวจพิสูจนเนื้อไมโดยใชเครื่องมือที่งาย ๆ 
และสะดวก ซ่ึงไมจําเปนตองมีความรูมากมายดังที่เขาใจกัน 
    ในการดูชนดิไมตามวิธีดังกลาว ขนาดของชิ้นไมควรจะเปนขนาดที่โตพอที่จะถือและใชมีด
เฉือนทางดานหนาตัดได การเฉือนที่เนื้อไมที่หนาตดัของชิ้นไมดวยมีดที่คมและปาดจังหวะเดียว จะ
ไดรอยท่ีเรียบแลวใชแวนขยายที่มีกําลังขยาย 10 เทา (10 X) (แวนสองพระ) ขยายดูลักษณะโครงสราง
ของไมทางดานหนาตดั การดูไมโดยวิธีเราดูดานหนาตดัเสียเปนสวนมาก จึงที่จําเปนและสําคัญก็คือ
ตองดูในที่ที่มแีสงกวางอยางพอเพียง ลักษณะโครงสรางของไมซ่ึงเห็นไดจะเปนประโยชนในการ
จําแนกชนิดไมมีดังนี ้
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1.  PORES  หรือ  VESSELS 
   มีลักษณะเปนรูอยูในเนื้อไม  มีขนาดเล็กใหญตามชนิดไม  ใชเปนทอลําเลียงอาหารขึ้นไปยัง
ลําตนและใบ  ซ่ึงแบงออกไดตามลักษณะการเรียง ดังนี ้
   1.1  SOLITARY  PORE (EXCLUSIVELY  SOLITARY ) (พอรเดียว)  คือลักษณะ  PORE  
กระจายอยูแยกกันแตละ  PORE  อาจจะม ี PORE  แฝดหรือคูอยางบาง แตก็มีปริมาณนอย 
 
 
 
 
 
 
 
 

รูปที่ 1  แสดง  PORE แบบ EXCLUSIVELY  SOLITARY ในไมกะบาก 
 

     1.2  MULTIPLE  PORE  (RADIAL  MULTIPLE)  (พอรแฝด)  การเรียงตัวของ  PORE 
ลักษณะนี้จะม ี PORE ตั้งแต  2 PORE ขึ้นไป เรียงติดกนัโดยผนัง  CELL หรือทายทีอ่ยูติดกนัจะแบน
ราบเปนเสนตรงดูแลวคลายกับเปน  CELL เดียวที่แบงออกเปนหลายสวน และเรยีงตอไปตามแนว
ของเสน RAY 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

รูปที่ 2  แสดง PORE แบบ RADIAL MULTIPLE ในไมตะก ู
 



 35 

    1.3 PORE CHAIN (OBLIQUE หรือ  RADIAL  ARRANGEMENT) (พอรโซ)  PORE 
แบบนี้จะมีรู PORE ตั้งแต 2 PORE  ขึ้นไป เรียงติดกนัเปนเสนยาวขนานไปกับ PORE CELL  แตถา
แนวการเรียงตวัทะแยงกับ  RAY CELL แลว  เราเรียกวา  PORE OBLIQUE 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

รูปที่ 3  แสดง  PORE แบบ OBLIQOE ในไมบุนนาค (นาคบุตร) 
 
 1.4  PORE CLUSTER  (พอรกลุม) คือ   ลักษณะของ  PORE ที่อยูเปนกลุมรวมกนัมากกวา 
3 PORE จับตวักันออกเปนกลุม ๆ ใหเหน็อยางชัดเจน 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

รูปที่ 4   แสดง   PORE  แบบ  PORE CLUSTER ในไมกอ 
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 1.5  TANGENTIAL  PORE (TANGENTIAL ARRANGEMENT )  คือลักษณะ PORE ที่
อยูเรียงกนัตามแนวเสนสัมผัสหรือในแนวขนานกับวงป 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

รูปที่ 5  แสดง PORE แบบ TANGENTIAL  ARANGEMENT ในไมสัก 
 

 ภายใน PORE อาจจะเห็นม ี  TYLOSES และ DEPOSITS  OF  GUM ปรากฏอยูภายใน 
สําหรับ TYLOSES ที่ปรากฏอยูใน  PORE นั้น จะมีลักษณะใสเปนเงาคลายลูกโปงฟองสบู และจะพบ
ในแกนไม (HEART  WOOD) เทานั้น 
    สวน DEPOSITS OF GUM โดยปกตจิะพบเปนสารแทรกสีเหลืองจกุอยูเปนแหงใน  PORE 
ของไมและเราจะพบเพียงอยางใดอยางหนึง่ ๆ ใน PORE แตจะไมพบทัง้  TYLOSES และ  GUM อยู
ใน PORE เดียวกัน 
2.  WOOD  PARENCHYMA  (พาเร็นไคลมา) 
    คือ หมูเซลสะสมอาหารมีทิศทางการเรียงตัวไปตามแนวยีนของตนไม   ในที่นี้เราจะเรยีก
ส้ัน ๆ วา  PARENEHYMA  เปนลักษณะเฉพาะของไมอีกสวนหนึง่ที่ใชในการประกอบการพสูิจน
เนื้อไม ซ่ึงจะรวมอยูในภาพดานเดยีวกับทีเ่ราสองกลองดู โดยทัว่ ๆ ไปจะเห็นไดงายเมื่อไมเปยกชื้น
นิดหนอย เราจะเห็น  PARENCHYMA  CELL มีสีจางกวาสีของเนื้อไม อาจจะไมเห็นหรือเห็นไดไม
ชัดหาก PARENCHYMA CELL นั้น อยูกระจัดกระจายเพยีงเล็กนอย และจะเห็นไดชัดเมื่อ  
PARENCHYMA  CELL อยูรวมกนัเปนรูปลักษณะชื้น ที่ปรากฏในเนือ้ไมคอนขางชัดเจน ซ่ึงอาจแบง
ออกได เปน 2  พวกใหญ ๆ คอื  
               ก.  APOTRACHEAL  PARENCHYMA คือ  PARENCHYMA  ที่อยูในเนื้อไม ไมมีสวนที่
อยูติดกับ  PORES  หรือ VESSELS 
              ข.  PARATRACHEAL  PARENCHYMA  คือ PARENCHYMA ที่อยูลอมรอบหรือไมรอบ 
แตอยูติดกับ PORES 
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 WOOD  PARENCHYMA CELL ซ่ึงแบงออกเปน  2   ชนิด ดังกลาวนี้    ยังสามารถแบงยอย 
ออกตามรูปลักษณะที่เห็นไดในเนื้อไม เพือ่ใชเปนหลักในการตรวจพสูิจนและจําแนกชนิดไมไดดังนี ้
 2.1 TERMINAL PARENCHYMA หรือ PARENCHYMA CELL ที่อยูตอเนื่องกนัเปนแถบ
แนวยาวเปนเสนเล็กไปโดยรอบเชนเดียวกบวงป เกดิในระยะปลายฤดูหรือตอนสิ้นฤดูการเจริญเตบิโต 
มีขนาดโตพอเห็นไดดวยตาเปลา ตัวอยาง เชน  ในไมจําปาปา (MICHELIA  SP.) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

รูปที่ 6   แสดง  TERMINAL PAREMCHYMA ในไมจําปาปา 
 

2.2  DIFFUSE  PARENCHYMA  คือ  PARENCHYMA CELL ที่อยูกระจัดกระจายแตละ 
CELL หรือ  2 CELL  โดยปกติจะมองไมเห็นการเรยีงตัวชนิดนี้ดวยตาเปลา จะเหน็ไดชัดโดยกลอง
จุลทรรศน  และหากอยูรวมกันเปนกลุมเปนแนวแลวจะเห็นดวยแวนขยาย มีลักษณะสีจางกวาเนื้อไม 
เชน ในไมตะเคียนทอง, ไมรัง  เปนตน 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

รูปที่ 7   แสดง  DIFFUSE  PARENGHYMA ในไมรัง 
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    2.3  DIFFUSE  IN  AGGREGATES มีลักษณะเปนแบบกลุมกระจดักระจายเห็นเปนเสนใน
แนวตั้งฉากกบัเสน RAY และมีความยาวจํากัดอยูภายในระหวางชอง RAY เทานั้น เชน  ในไมกะเจียน 
 
 
 
 
 
 
 

 
     

รูปที่ 8   แสดง PARENCHYMA แบบ DIFFUSE  IN  AGGREGATE ในไมกะเจียน 
 

 2.4  METATRACHEAL  PARENCHYMA  คือ  PARENCHYMA ที่ปรากฏในแนวสัมผัส  
(TANGENTIA) และเปน PARENCHYMA CELL  ที่ไมอยูติดกับ PORE  เสนแนวนี้จะเห็นเปนสีจาง
กวาเนื้อไม มแีนวทางไปตามแนวของวงป  โดยมีจุดศนูยกลางรวมกนั (CONCENTRIC) อาจมี
ลักษณะเปนเสนเล็ก ๆ (FINE LINE) เชน ไมประดู (PTEOCARPUS SP.)  และไมพยุง 
(DALBERGIA  COCHINCHINENSIS  PIERRE) เปนตน 
 FINE  LINE  มีลักษณะคลายกับ  DIFFUSEIN  AGGREGATE   คือจะมองเห็นเปนเสนใน
แนวตั้งฉาก กบั  RAY  แตจะมีความยาวมากกวา  
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

รูปที่ 9   แสดง  METATRACHEAL  PARENCHYMA  ในไมกะบก 
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   METATRACHEAL  PARENCHYMA  ชนิดนี้ถามีขนาดใหญเราเรียกเปนแบบ  BROAD  
BANDS เชน  ในไมสมอพิเภก (TERMINALIA  BELLERICA  ROXB) ลักษณะของ  BROAD  
BANDS  นี้จะเห็นชัดดวยตาเปลา 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

รูปที่  10  แสดง  PARENCHYMA  แบบ  BROAD  BANDS ในไมสะดือ 
 
    PARENCHYMA  CELL  ที่รวมตัวกนัมีลักษณะเปน  BROAD  BANDS  แตมีขนาดใหญ
กวา คือ มีขนาดเทากับ CELL ของเนื้อไมชนิดนั้นขึน้ไปเรียกวา แบบ BROAD  CONSPICUOUS 
BAND  เชน  ในไมขะเจาะ หรือสาธร (MILLETTIA  LUCANTHA  KURZ)  ไมไทร  (FICUS SP.) 
เปนตน 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
    รูปที่  11 แสดง  PARENCHYMA  แบบ BROAD  CONSPICUOUS  BAND ในไมสาธร 
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   ลักษณะของ  PARENCHYMA  CELL  ที่เปน  FINELINE,  BROAD  และ  BROAD  
BAND CONSPICUOUS มีขนาดเทากนัหรือใกลเคียงกับขนาดของ  RAY และระยะหางแตละอัน
ระหวางเสน PARENCHYMA  ตอ  PARENCHYMA และ  RAY ตอ RAY  มีระยะใกลเคียงกัน จะทํา
ใหเกดิลักษณะเปนตารางสี่เหล่ียมเกดิขึ้น เรียกวา RETICULATE  เชน  ในไมตองจริง  (STERCULIA  
ALATA)  และไมเขล็ง (DIALIUM  INDUM)  เปนตน 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
รูปที่  12  แสดง RETICULATE  ที่ PARENCHYMA CELL มีขนาดใกลเคียงกับ RAY 

                            และระยะหางระหวางเสนทั้ง  2  เทา  ๆ  กัน ในไมตองจริง 
 

  2.5  VASICENTRIC  PARENCHYMA คือ  PARENCHYMA  ที่ลอมรอบ PORE  โดยรอบ
ในไมหลายชนิด PARENCHYMA  ที่อยูติดกับ PORE  แตมีเพียงนดิหนอย ไมรอบ  PORE เรียกวา  
SPARSELY  PARENCHYMA ไมบางชนิด  PARENCHYMA สองลักษณะหลงันี้อาจกลาวไดวา 
แทบจะไมเหน็ดวย  HAND  LENS เลย  แตจะเห็นไดดวยกลองจุลทรรศน ในหองปฏิบัติการ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

รูปที่  13  แสดง   VASICENTRIC  PARENCHYMA ในไมตมเตน 
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    2.6  ALIFORM PARENCHYMA คือ  PARENCHYMA  ที่อยูติดกับ  PORE และลอม 
PORE โดยรอบและยังยื่นออกไปดานขางเปนลักษณะคลายปก เชน ในไมมะคาโมง  (AFZELIA  
XYLOCAPA  CRAIB) ไมพฤกษ (ALBISSIA  LEBBEK  BEVTH) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

รูปที่  14  แสดง  ALIFORM  PARENCHYMA  ในไมมะคาโมง 
 
 2.7  CONFLUENT  PARENCHYMA คือ PARENCHYMA  แบบ  ALIFORM แตมีลักษณะ
ที่เพิ่มขึ้นคือ  ปก  ALIFORM ที่ยื่นออกไปนั้น มีลักษณะยาวไปเชื่อมตอกับปก ALIFORM ของ PORE 
ขางเคียง ลักษณะเชนนี้ เรียกวา  CONFLUENT เชน  ในไมยวน (KOOMPASSIA  EXCESA) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
รูปที่  15  แสดง  CONFLUENT  PARENCHYMA  ในไมยวน 
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3.  RAY  PARENCHYMA ในที่นี้เราจะเรียกสั้น ๆ วา RAY 
  คือ  กลุม PRAENCHYMA CELL  ที่มีลักษณะ เปนรูปสี่เหล่ียม ผนัง  CELL บางเรียบ
ตอเนื่องกันไปตามรัศมีของตนไมคือ ออกจากใจกลางไปสูดานนอก ลักษณะของ RAY ตามที่ปรากฏ
ใหเห็นบนหนาตัดของไมจะเห็นเปนเสนยาวออกไปตามรศัมีของหนาตดัของไม ในเนื้อไมบางชนิด
เล็กจนยากที่จะมองเหน็ไดดวย  HAND  LENS และบางชนิดก็ใหญจนเห็นชัดดวยตาเปลา 
  RAY ในไมบางชนดิเรียงตัวกันเปนชั้นที่ปรากฏใหเหน็ทางดานสัมผัส   (TANGENTIAL  
SURFACE)  ทําใหเห็นเนื้อไมคล่ืนสีจาง ๆ ขนานกันไปตามแนวนอนเรียกวา  RIPPLE  MARRS เปน
ลักษณะหนึ่งทีช่วยในการจําแนกชนิดไมไดดี  เชน  ไมประดู  และตะเคียนชั้นตาแมว  เปนตน 
  RAY  ที่มีอยูในเนื้อไมมีลักษณะนอกเหนอืไปจากที่กลาวไวในทีน่ี้อีกมากแตเปนรายละเอียด
เพื่อการศึกษาคนควาในระดบัสูงขึ้นไป ไมมีประโยชนสําหรับการตรวจพสูิจนไมดวยแวนขยาย 
นอกจากจะเปนการเพิ่มความสับสนโดยไมจําเปนเพราะลักษณะตาง ๆ  เหลานั้น     ไมอาจเหน็ดวย
แวนขยายแตจะเหน็ไดดวยกลองจุลทรรศนเทานั้น 
4.  ลักษณะอื่น ๆ  ซ่ึงเปนประโยชนในการพิสูจนไม 
 4.1  RESIN  CANALS  OR  GUM  DUCT   คือ  ทอยางหรือทอชันน้ํามันที่มักพบในไม
หลายชนิดที่มลัีกษณะเหน็ไดดวย  HAND  LENS คือ  รูปลักษณะเปนคราบน้ํามันและในไมบางชนิด
ในรูมีชันอุดอยู  ที่เราเห็นไดที่หนาตัดของไมคือ  VERTICAL  RESIN  CANAL ซ่ึงเปนทอน้ํามนัชัน
หรือยางที่มีแนวทอตั้งตรงไปตามลําตน ไมบางชนิดจะมี GUM  DUCT เรียบตอไปเปนเสนยาวเรียกวา  
GUM VEIN  เชน  ในไมตะเคียนทอง  เปนตน 
 4.2 วงป (GROWTH RING)  ไมทุกชนดิมีการเจริญเตบิโตทุกป แตวาลักษณะของวงปที่จะ
แสดงออกมาไดแคไหนนั้นขึน้อยูกับชนิดเปนสําคัญและมีปจจัยอ่ืน ๆ ประกอบอีกคอื สภาพภมูิอากาศ 
และความชุมชืน่ที่สามารถอํานวยในการเจรญิเติบโตของตนไม อยางไรก็ตามชนิดไมที่มีวงปก็ชวยใน
การจําแนกชนดิไมไดเปนอยางดี 
  4.3 แกนและกระพี้ (HEARTWOOD  AND  SAPWOOD)  โดยทั่วไปแลวแกนจะมีสีเขม
กวากระพี้ และมักจะพบ TYLOSES  เกดิขึ้นในแกนไมหลายชนิด ความแตกตางของสีระหวางกระพี้
และแกนนี้ ชวยใหจําแนกชนิดไมได โดยเฉพาะการดไูมดวยแวนขยายนี้ 
     ลักษณะตาง ๆ ที่กลาวมานี้เปนลักษณะทั่ว ๆ ไป ที่เห็นไดดวย  HAND LENS ซ่ึงเปน
ลักษณะที่สําคัญ ๆ ที่จะชวยในการจําและศึกษาชนดิไมเพื่อประโยชนในการตรวจพสูิจนไม ลักษณะที่
ไดกลาวแลวมไีมมากนักเมื่อเทียบกับจํานวนไมที่มีเปนรอย ๆ ชนดิ แตในที่นี้เราจะเห็นเพยีง 12 ชนิด 
ที่มีสวนเกีย่วของกับการตอเรือเทานั้น ซ่ึงนาจะไดผลพอสมควร 

      สรุป  เนื้อหาขางตนไดวา  เมื่อเราฝานปาดไมทางดานหนาตดัแลวสองดวย HAND  LENS 
เราจะพบ 
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      1.  RAY  PARENCHYMA   คือ  หมูเซลสะสมอาหารที่อยูเปนแถบตามแนวขนาน มีแนว
ขวางกับเสี้ยนของไมไปตามแนวรัศมจีากใจไม 
      2. WOOD  PARENCHYMA ชนิดตาง ๆ  คือ หมูเซลสะสมอาหารที่อยูในแนวยืนมี
ทิศทางขนานไปกับเสี้ยนของไม 
      3.  PORE  เปนรูทําหนาทีลํ่าเลียงอาหารและน้ํา 
     4.  DEPOSIT  อุดอยูตาม  PORE  เปนสีเหลือง มีในไมบางชนิด 
     5.  TYLOSES  มีลักษณะเปนวาวใสคลายฟองสบูอุดอยูตาม PORE  มีในไมบางชนิด 
     6.  RIPPLE  MAKS  เปนเสนลักษณะคลื่นอยูดานสัมผัสในไมบางชนิด 
     7.  GUM  VEIN  ทอชันในไมบางชนิด 
     8.  RESIN  DUCT  ทอน้ํามันหรือทอยางในไมบางชนดิ 
 
 
  
  
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
      การปาดไมจังหวะเดียวทางดานหนาตดั           การใช  HAND  LENS  ขนาดกําลังขยาย 10X 
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ภาคปฏิบตัิการดําเนินการตรวจพิสูจน 
 
เคร่ืองมือในการตรวจพิสูจน 
  1.  แวนขยาย  (HAND  LESN)  ขนาดกําลังขยาย  10X 
  2.  มีดคม  ๆ  หรือมีดคัตเตอร  สําหรับฝานไม 
  3.  ช้ินไมตัวอยาง (ถามี) สําหรับผูที่ยังไมชํานาญ 
วิธีดําเนินการ 
    1. ใชมีดปาดฝานไปที่ดานหนาตดัของไมที่ตองการจะตรวจ  โดยการเฉือนที่เนื้อไมเปนการ
ปาดจังหวะเดยีว จะไดรอยที่เรียบ 
    2. จากนั้นใชแวนขยายที่มกีาํลังขยาย 10 เทา สองดูในสวนที่ปาดนั้น 
    3. ในกรณเีห็นลักษณะของเซลที่หนาตัดไมชัด ควรอาศัยน้ําแตะใหเกิดความชืน้ เซลสหนา
ตัดจะปรากฏชัดขึ้น ยกเวนเซลในไมบางชนิดจะหายไป  เชน  เซลในไมตะเคียนหนู  และตะแบกเลอืด  
เปนตน 
    4. ถายังไมแนใจใหเอาไมตัวอยางที่มีเทียบประกบแลวสองดวยแวนขยายเปรียบเทียบจะไม
มีการผิดพลาดในการตรวจพสูิจน 
ลักษณะเซลไมท่ีใชในการตอเรือ 
    1.  ตะเคียนทอง  (HOPEA  ODDRATA) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
     คุณสมบัติพเิศษของไมตะเคียนทอง คือ  มีความคงทนตอเพรียงสงูกวาไมชนิดอืน่ และ
เพรียงไมคอยเกาะหรือถาจะเกาะกใ็ชเวลานานมากกวาไมชนิดอื่น ๆ มคีวามเหนียว แข็งแรง ดัดเขา
รูปทรงไดงาย ทนตอความชืน้ในน้ําสูง  หดและขยายตวันอย ไมทําใหหมันปลิ้น 
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    2. ไมประดู  (PTEROCARPUS  MACROCARPLS) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

    คุณสมบัติมีความเหนียวสูง มีความยืดหยุนไมหักงาย แข็งแรง มีลวดลายทนตอแรงกระแทก
ไดด ี
    
              3.  ชิงชัน  (DALBEGIA  OLIVERI  GAMBLE) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
    
                 
                 คุณสมบัติมีความแข็งแรง  มีลวดลายสวยงาม  สวนของแกนเปนเนื้อไมทีใ่หความแข็งแกรง 
ทนทาน  สวนกระพี้เปนจุดออนที่แมลงจําพวกหนอนไมชอบไขและฝกตัว ทําใหเปนรูพรุน ตกแตงดัด
งอยากเพราะมคีวามแข็งแรงสูง  หากนํามาทําเปนไมโครงสรางหรือตกแตงซึ่งมีสวนที่ติดกระพีค้วร
ไดรับการอบและอาบน้ํายากนัแมลงเสียกอน 
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                4.  มะคาโมง (AFZELIA  XYLOCAPA) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
       
                 คุณสมบัติมีความแข็งแรงสูง เหนียว  และมีลวดลายสวยงาม มีสีเหลือง แบงเปนถ่ินกําเนิด
ได  3  ภาค คือ ภาคใต  เรียก มะคาใต   ซ่ึงจะไมใครมีลวดลาย   ไมเปนที่นิยมใช  เนื้อบาง  สวนมะคา
ภาคกลาง อันไดแก กาญจนบุรี และอีสาน จะเปนที่นิยมใชเพราะจะมีความแกรงมากกวาและมี
ลวดลายสวยงามมาก 
 
        5.  สัก  (TECTONA  GRANDIS) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
     คุณสมบัติเปนไมเนื้อแข็ง  มีความทนทานตอธรรมชาติสูง มีลวดลายสวยงาม ตกแตงดัดงอ
ยาก ทนตอมอด ปลวก มีการลอกตัวลักษณะเปนชั้น ๆ  มีน้ําหนกัเบา ใชงานไดในทกุลักษณะ ทั้งดาน
โครงสรางและงานไมตกแตง 
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     6.  แดง  (XYLIA  KERRII) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
    ไมแดงจะมีเสน  RAY  ที่ชน PORE ซ่ึงไมทั่วไป PORE จะอยูระหวาง RAY มีคุณสมบัติ
แข็งแกรง ทนทานตอธรรมชาติสูง มีน้ํามันในตวั  ดัดงอยาก  ในไมแกอายุมากจะมีลวดลายใชทาํไม
โครงสรางที่มีลักษณะคงที่ เพราะมีการยดืหยุนตวัไดนอย ไมเหมาะทีจ่ะใชทํากระดกูงู เพราะขณะเรือ
โดนคลื่นอาจเดาะหรือหักได 
 
    7.  เต็งมาเลเซีย หรือ  BALAU (SHORES  FOXWORTHYI) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

    คุณสมบัติมีลักษณะของเซลโครงสรางเชนเดียวกับไมแอกของไทย แตมีเนื้อเบากวาเพราะ
เกิดในที่ชุมชืน้ มีความแข็งแรงและทนตอธรรมชาตินอยกวาเต็งไทย สามารถทําเปนไมโครงสรางได 
มี  10  เกรด  ตั้งแตเนื้อเบาจนถึงเนื้อหนกั (จมน้ํา)  มีไมเนื้อหนักบางชนิดมาจากอินโดนีเซีย ซ่ึงจะ
เรียกรวมวาไมเต็งมาเลเซียหมด แตความจริงเปนไม SELANGAN  BATU แปลเปนไทยนาจะเรียก 
เต็งหิน เปนไมแข็ง เนื้อหนักใชทําเปนไมโครงสรางไดดี คุณสมบัติเทียบเทาไมเต็งของไทย 
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   8.  อินทนิล (LAGERSTROEMIA  SPECIOSA) 
 
 
 
 
 
 
 
 
       
            
                  คุณสมบัติเปนไมเนื้อแข็งปานกลาง เนื้อบาง ตกแตงไดงาย ลักษณะใกลเคียงไมสัก แตมี
ความคงทนตอธรรมชาตินอยกวา มีลวดลายในไมแกแตลงน้ํามันทาแชลคไมขึ้นลาย ใชเปนสวนไม
โครงสราง แทนไมสัก 
 
      9.  ตะเคียนชันตาแมว  (BALANOCARPUS  HEIMII) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

   ไมตะเคยีนชนัตามแมวจะมี  RIPPLE   MARKE   ทางดานสัมผัส  มีคุณสมบัติเปนไมตอเรือ
ที่ดี มีมากทางภาคใตขึ้นตามชายเขา มียางใชทําแลคเกอรอยางดีเปนน้ําใส จงึมีความคงทนตอ
ธรรมชาติสูงมาก ใชงานเชนเดียวกับไมตะเคียนทอง เรือประมงขนาดเล็กทางภาคใตใชไมชนิดนีต้อ 
(เรือกอแระ) 
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    10. ยมหอม  (CEDRELA  TOONA) 
 
 
 
 
 
 
      คุณสมบัติเปนไมเนื้อเบา เหนียว ทนทาน ดูดตะป ู เหมาะสําหรับทําไมเคราดาดฟา เครา
ผนัง  เสากระโดงเรือใบ  หรือตอเรือเล็กมีน้ําหนกัเบาเปนที่นิยมใชตอเรือเล็กในภาคกลางแทนไมสัก 
มีลวดลายสวยงามในไมแก 
    11.  เคี่ยม  (COTYLELODIUM  LANCEOLATUM) 
 
 
 
 
 
 

   คุณสมบัติสวนแกนเปนไมที่มีความแข็งแรงสูงมาก เนื้อแกรง มีน้ําหนักมาก มีสีดํา สวน
กระพี้จะมี สีเหลืองไมสูจะทนทาน มีรสฝาด ใชเปนไมกันบูดเสยีของน้ําตาลแทนไมพยอม โดยทั่วไป
ใชทําเปนไมโครงสรางพื้นทําสวนตาง ๆ ของ เกงเรือ และสวนประกอบตัวเรือหรือปพูื้น นานไปฝาจะ
มีลักษณะแตกลายสวยงามและรอนตัวออกคลายสนิมเหล็ก 
   12. แสมสาร หรือ ขี้เหล็กปา หรือ ขี้เหล็กสาร หรือ ขี้เหล็กแพะ (CASSIA  ARRETTIANA) 
 
 
 
 
 
 
 
  คุณสมบัติเปนไมที่มีความเหนียว  ทนทาน ใหความแข็งแรงสูงมาก สีดํา ใชทําสลักยึด
กระดานขึน้เรอืแทนนอตหรือสกรู 



 

 

51 

บทที ่7 
เครื่องมือที่ใชในการตอเรือไม 

(Boatbuilding’s Tools) 
 
                เครื่องมือที่ใชในการตอเรือไมนั้น ก็คงเหมือนกับเครื่องมือที่ใชในงานชางไมหรืองาน
กอสรางโดยทัว่ไป จะมีเพิ่มขึ้นอีกไมกีช้ิ่นและสวนมากชางตอเรือจะเปนผูทําขึ้นใชเองเนื่องจาก
งานชางตอเรือนั้นจะทําในลกัษณะโคงเขาหรือโคงออก   สวนที่เปนเสนตรงก็มีอยูมากคุณสมบัติ
ของผูที่จะเปนชางตอเรือที่ดีนั้น  นอกจากจะตองเปนผูมีความรูดี  มคีวามคิดริเร่ิม รูจักแกปญหา
ตาง ๆ ไดดแีลว  ยังจําเปนอยางยิ่งที่จะตองมีเครื่องมือที่ดีและรูจกัเทคนิคของการใชเครื่องมือ  การ
แตงและการเกบ็รักษาเครื่องมือเปนอยางด ี ซ่ึงจะกลาวถึงลักษณะหนาที่และการเก็บรักษาเครื่องมือ
ชนิดตาง ๆ ดังตอไปนี ้

   1. คอน (Hemmer) หรือตะลุมพุก (Caulking wallet) ลักษณะสวนหัวเปนกอนเหล็ก
หรือแทงไม ดามถือมักทําดวยไมเนื้อแข็งและเหนยีว  ไมเปนตาไม  ไมหักงาย ความยาวของดาม
คอนพอเหมาะกับขนาดใชงาน  เหลากลมพอเหมาะกระชับมือ  เปนเครื่องมือที่ใชทําหนาที่ตอก
หรือทุบ  มีอยูดวยกันหลายขนาดและหลายชนิดแลวแตลักษณะการใชงาน 

        1.1   คอนปอนด (Clow hammer) มีขนาดน้ําหนัก 6 - 8 ปอนด  ใชในงานตอกหมุด
ไมหรือเสาขนาดเล็ก 
         1.2   คอนหงอนหางเหยี่ยว  หรือคอนกลีบแพะ (Claw hammer) ใชตอกตะปูไมควร
นําไปตีเหล็ก  เพราะจะทําใหหนาคอนเยินไมเรียบ   ตอกตะปูจะทําใหตะปูคดงอได  การตอกตะปู
ควรจะวางแนวดามคอนใหขนานกับพื้นงานหรือหัวตะปู  แลวกระดกหัวคอนขึ้นตี  บังคับมือให
เที่ยงตรง  อยาใหหนาคอนแกวงหรือสะบัดไปมา  เมื่อตองการจะใชสวนหงอนถอนตะปูจะตองหา
เศษไมที่มีความสูงเทากับระยะหัวตะปูรองขณะที่ทําการงัดตะปู   จะทําใหออกแรงถอนตะปู
นอยลงและดามคอนจะไมหักและไมควรใชคอนหงอนถอนตะปูไมเนื้อแข็งที่มีขนาดใหญเกินไป
เพราะจะทําใหดามคอนหักไดงายเชนกัน 

      1.3   คอนตุม (Ball pein) ใชสวนหัวที่เปนตุมในการย้ําหมุดทองแดงเพื่อเย็บแนวเรือ
       1.4   คอนตะลุมพุก (Caulking mallet) ลักษณะเปนคอนไม  สวนหัวทําดวยไมเนื้อแข็ง 
เปนเหล่ียมหรือกลม  มีดานถือ  สวนมากใชในงานตอกดามสิ่วหรือตอกไมเทานั้น 

      1.5  คอนหัวแบน (Warrington pein hammer) ใชในงานพับขอบโลหะบาง ๆ เชน 
สังกะสี   

      1.6   คอนหัวหมุด (Tellegram hammer) ใชในงานเคาะฟลั๊กแนวเชื่อมโลหะ 
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ภาพแสดงคอนชนิดตาง ๆ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   การเก็บรักษา   หนาคอน (ดานที่เราใชตอกหรือตีตะปู)   ไมควรใชในการตีเหล็ก
นอกจากคอนที่ใชเฉพาะงานชางโลหะเทานั้น  เพราะจะทําใหหนาคอนเยิน  บุบหรือบิ่นไดทําให
ตอกตะปูไมตรง   เสียเวลาและเสียของ  ฉะนั้นชางที่ดีเขาจะมีคอนตอกตะปูประจําตัวของเขาและ
เมื่อเลิกใชงานจะตองเช็คทําความสะอาด  ทาน้ํามัน  แขวนหรือใสลังเก็บใหเรียบรอยเครื่องมือที่
สะอาดสะดวกเวลาใช สบายตา 
 2.  ผึ่งถากไม  (Capenter Adze) มีลักษณะคลายจอบหงอนที่ใชขุดดินแตบางชนิดไมมี
หงอนที่หัว  สวนประกอบของผึ่งมีอยูดวยกัน  2  สวน คือ 

     สวนหัวของผึ่ง    ทําดวยเหล็กกลาอยางดี  ลักษณะสวนหนางองุมเขาคลายจอบหงอน
ขุดดิน  สวนของคมปาดจากดานในออกดานนอก  เพื่อใหคมของผึ่งฝงคม  ตัดเสี้ยนไมไดดีกวาการ
เอียงคมเขา  เพราะจะทําใหล่ืนไมเกาะไมในเวลาถาก  มีรูหรือบองสําหรับสวมกับดานไมเมื่อเวลา
จะลับมักจะถอดตัวผ่ึงออกมาลับและจะตองลับเพียงดานเดียวเทานั้น เวลาใชใสล่ิมอัดและควรแช
น้ํากอนใช  เพื่อใหล่ิมไมขยายตัวไมหลุดงาย 
                    สวนดาม  มักจะทําดวยไมชนิดเหนียวและมีน้ําหนักเบา  ไมมีตา หรือรอยราวซึ่งจะทํา
ใหแตกหรือหักงาย  ในตางประเทศใชไมสนเหลาใหมนกลมโคงและงอนเขากับลักษณะพอเหมาะ
ถนัดมือ 



 

 

53 

ภาพแสดงผึ่งถากไมชนิดตาง ๆ และขวาน 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

                หนาท่ีการใชงาน   ใชถากไมใหเรียบรอยหรือโคง  เชน ไมหวนหวัเรือ  หวนทายเรือ  กง
เรือหรือสวนอืน่ ๆ  ของเรือ  ในสมัยกอนใชขุดเรือ  ดูภาพประกอบ 

  การเก็บรักษา   เมื่อเลิกใชงานควรระวังมใิหคมของผึ่งกระทบกระแทกกับโลหะวัสดุแข็ง
ทุกชนิด  เพราะจะทําใหเกิดรอยบิ่นใชงานไมไดผลดีและการลับจะหายยากเพราะผึ่งเปนเหล็กแข็ง 
และจะตองระวังมิใหทัง้ตัวและดามผึ่งตากกลางแดดหรือถูกความรอนตาง ๆ เปนอันขาด เพราะจะ
ทําใหเหล็กตัวผ่ึงออนและดามไมจะเกิดรอยแตกราวขาดความแข็งแรง  และความทนทาน 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
การถากไมดวยผ่ึง 
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                   3. ปากกา  ธนูจับไม และแมแรง  (G. clamp, Hand screw clamp) เครื่องมือเหลานี้
นับวาเปนเครื่องผอนแรงชนิดที่มีความจําเปนในการตอเรือเปนอยางยิ่ง  เพราะไมเปลือกเรือทุก
แผนจะตองเขาในลักษณะโคง  ตองใชกําลังดันอยางสูง  และงานบางอยางตองทําในลักษณะกด
หรือดีดซึ่งไมสามารถจะใชคนจํานวนมาก ๆ เขาทําในที่แคบ ๆ ได  ควรใชเครื่องผอนแรงตาง ๆ 
ตามลักษณะของงาน  สวนงานจะไดผลดีหรือไมยอมขึ้นอยูกับไหวพริบและประสบการณของชาง
ที่จะชวยใหใชงานไดคลองแคลวและรวดเร็ว 

        ลักษณะของปากกาจับไมชนิดไมและชนิดเหล็ก 
ปากกาจับไมชนิดไม  (Hand scre clamp) สวนมากทําดวยแทงไมส่ีเหล่ียมขนาด 3”  x 3” 

ยาวประมาณ 50 ซม. มีเกลียวตัวเมียฝงอยูภายในสลักดวยเกลียวบังคับมิใหเกลียวตัวเมียหลุด
ออกมา และมีแกนเกลียวตัวผูยาวประมาณ 40 ซม.  มีดามไมสําหรับไขแกนเกลียวใหเขาหรือออก
ตามตองการสวนหัวไมปากกาบาดเขาหากัน   ตามภาพที่แสดงขางลางนี้ (ภาพ ก.) 

ปากกาจับไมชนิดเหล็ก (Slinding clamp) ดานเปนเหล็กแบน  มีแขนสองดาน ดานหนึ่งติด
ตายอีกดานหนึ่งมีรูปเลื่อนไดและมีเกลียวหมุน  อีกแบบหนึ่งตัวโคงกานเปนเหล็กหลอรูปตัว จี (G) 
หรือตัวซี   (C)   ดานหนึ่งเรียบตัน   ดานหนึ่งเปนรูปตัวเกลียวตัวเมียและมีแกนเกลียวตัวผู  มีมือ
สําหรับไขแกนเกลียวเปนลักษณะหางปลา  หรือไมใหเขาออกตามภาพที่แสดงขางลางนี้ (ภาพ ข.) 

แมแรงหรือเหล็กอัด       ประกอบดวยรางเหล็กลักษณะคลายรางรถไฟ  มีรูสําหรับรอย
สลักเปนระยะ ๆ โดยตลอด  ดานบนมีแปนครอบรางเหล็กและมีรูรอยเหล็ก  สวนหัวมีเกลียวและ
แกนเกลียวสําหรับไขเรงเวลาอัด  ตามภาพที่แสดงขางลางนี้ (ภาพ ค.)  
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  4. ฉากเสียบหรือฉากเลื่อน  (Slinding bevel)  มีอยูดวยกัน 2 ชนิด คือ ชนิดที่ทําดวยไม 
และชนิดที่ทําดวยเหล็ก  หรือบางทีอาจจะใชทําดวยไมผสมเหล็ก คือ ดามเปนไมใบฉากเปนเหล็ก  
มีบอกระยะเปนระบบเซนติเมตร   หรือนิ้วฟุต  ใชเล่ือนวัดมุมตาง ๆ ไดตาม  ความตองการ เมื่อวัด
ไดมุมที่แนนอนแลว  ใบฉากจะถูกลอคดวยเกลียวสกรูหรือหางปลา  ตามภาพที่แสดงขางลางนี้ 

 

 

 

                  ประโยชนการใชงาน  ใชเทียบมุมตาง ๆ บนแบบขยาย  เพื่อนําไปเพลกงเรือ  ทําอุดหรือ
เปยะ  ทํากระทง  และทํามือลิง  หรือเทียบเพื่อเพลไมไชน (Chine) ซ่ึงตองการหามุมองศาที่เอียง
เพื่อมาเทียบวัดตัดเพื่อใหขนานกับสวนที่จะนํามาประกอบ 
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การระวังรักษา      นอกจากจะทําน้ํามันเมื่อเลิกใชงานแลว   ยังตองรักษาเกลียวหรือหาง
ปลาตัวที่ใชลอคไมใหเกลียวเสียหรือหวานลอคไมอยู  อันจะทําใหมุมที่วัดนั้นเคลื่อนเกิดการ
เสียหายแกงานภายหลัง 
มีเครื่องมือที่ใชประกอบฉากอีกอยางหนึ่ง  คือ  มีดที่ใชขีดเสนตาง ๆ (Markingknife) ตาม
ภาพประกอบขางลางนี้ 

 

                  5.  ขวาน   (Hatcht, Axe) ขวานนั้นมีอยูดวยกันหลายขนาดแลวแตจะใชกับงานชนิดใด  
ขวานนี้นับวาเปนเครื่องมือที่มีความจําเปนในการตอเรือมาก  เพราะดังที่ทราบแลววางานตอเรือ
นั้นสวนมากจะทําเปนสวนโคงเกือบทั้งสิ้น  ฉะนั้นเพื่อเปนการประหยัดเวลา  งานบางที่ตองใช
เล่ือยซอนหากเรามีขวานที่คมประกอบกับชางมีความชํานาญ  เราจะไดงานที่เร็วกวา งานบางอยาง
จําเปนจะตองใชขวานโกลนเพื่อขึ้นรูปทรงเสียกอน  เชน  การทําพายหรือทําเรือ ขนาดเล็ก  ขวานมี
หลายขนาดตามภาพที่แสดงขางลางนี้ 

 

 

 

 

 

 

 

 

การรักษา    ไมควรใชสันของขวานไปตอกสิ่งใดแทนคอนจะทําใหเกิดอันตรายจากขวาน
หลุดและจะทําใหขวานนั้นเกิดการคลอนตัว  กอนที่จะใชควรนําสวนหัวของขวานจุมน้ําเสียกอน
เพราะจะชวยใหไมสวนนั้นขยายตัวแนนขึ้น   เมื่อเลิกใชงานควรจะทาน้ํามันเก็บ  หามไมใหทิ้ง
ขวานไวกลางแดดจะทําใหเหล็กออนและดามแตกราว  
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                  6. วิลเจาะไม (Typical handdrill)   โกรกกราก  และโฉเฉ (Brace)  เครื่องมือเหลานี้
เปนเครื่องมือที่ชวยในการเจาะนํา  เพื่อมิใหเนื้อไมแตก   งานตอเรือเปนงานที่จะตองระมัดระวัง
มากในเรื่องรอยแตก  เพราะรอยแตกจะหมายถึงแนวรั่ว  ซ่ึงไมเหมือนกับงานกอสรางหรืองาน
ครุภัณฑอ่ืน ๆ เรือไมไมวาขนาดใหญหรือขนาดเล็กก็ตาม จําเปนจะตองใชเครื่องมืออันนี้ทั้งสิ้น
เพราะเจาะรูนําตะปูเกลียวเย็บแนว  หรือย้ําหมุด (Revet)  ตามภาพที่แสดงขางลางนี้  
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                 ตอกเจาะไม       มีหลายแบบหลายชนิดที่จะใชใหเหมาะสมกับตะปู  เกลียวสลัก   หรือ 
ถูกประสัก  เพราะเครื่องยึดเหนี่ยวแตละชนิดมีรูปรางแตกตางกัน   หากใชไมถูกตองจะตองทําให
งานนั้นขาดความแข็งแรงหรอือาจเกิดความเสียหายขึน้ภายหลัง   เชน  การคลอนตัวหรือถอนออก
เมื่อเรือนั้นไดรับความสั่นสะเทือนจากเครือ่งยนต 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

แสดงตะปูเกลียวชนดิตาง  ๆ 
 

 

ลักษณะการเจาะไม 



 

 

59 

             สวานคันชัก    สวานคันชักปจจบุันเกือบจะไมพบในวงการชางตอเรือ  แตอยางไรก็ดีควร
ที่จะทราบไวเพื่อเปนความรูวาชางตอเรือสมัยหนึ่งเคยใชเครื่องมือชนิดนี้มา  รูปรางและลักษณะ
คลายซอในวงการเครื่องสายไทย  ทั้งตวัสวานและคนัชักทําดวยไมชิงชันกลึงเปนรูปแกนเกลียวมี
เดือย สวนที่ดามจับตองผากลางเพื่อเขาประกอบกับเดือย  สายชักทําดวยดายดิบ  ตามรูปแบบที่
แสดงขางลางนี้  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

สวานคันชักแบบโบราณยังใชงานไดด ี
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                7.  ลูกดิ่ง  (Plum bob)  ลักษณะเปนลูกเหล็กกลึงปลายแหลม  มีรูเกลียวสําหรับรอยผูก
เปนขั้ว มีขนาดและรูปแบบตาง ๆ กัน ตามความตองการ  สําหรับงานเล็กหรืองานใหญบางแบบทาํ
เปนรูปเหล่ียม  บางแบบทําเปนรูปกรวยปลายแหลมลูกใหญกวาแบบเหลี่ยม  ตามรปูแบบที่แสดง
ขางลางนี้ 
      การใชงาน  ใชสําหรับทิ้งดิ่งเพื่อหาศนูยกลางในการวางกระดูกง ู   การหาตั้งทวน  
และการติดตั้งกงเรือ  การจับแนวดิ่งนีจ้ะตองใหลูกดิ่งนิ่งสนิทเสียกอน จึงจะหาจุดหมายเพื่อขดี
เสนตอไป 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

การเลียบดิ่งควรระมัดระวัง  -  ประณีต 
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           8. รางบรรทัด  ลักษณะเปนกลักไม  มีลอคลายแกนของหลอดดายเย็บผา  มีแกนหมุนเพื่อ
เก็บดายสวนหนาเปนเบาสําหรับใสหมึกจนีหรือเขมาดํา  มีรูสําหรับรอยเชือกระดับผานเขาหมึกจีน
หรือเขมาดําผสมน้ํา 
                    การใชงาน   ใชสําหรับตีเสนตรงของกระดกูงู  แบงเสนอืน่ ๆ บนไมแผนที่ตองการแต
ตีเสนนี้จะตองยกเสนเชือกขึน้ตีในแนวดิ่งเสมอ   มิเชนนั้นเสนตรงนัน้จะคลาดเคลือ่นได  ยิ่งการตี
เสนบนไมกลมในแนวขางจะตองระมัดระวังมาก  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

แสดงการตีเสน – ยกขึน้ตรง ๆ 
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  เชือกระดับ  เปนเชือกที่เสนโตกวาดายเย็บผา  ใชในการตีเสนระดับชัว่คราวบนกระดาน
ขยายแบบ ไมควรเปนเชือกไนลอนเพราะจะไมอมผงฝุนหรือชอลค  เมื่อใชทาดวยชอลคกอนตีเสน 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

                   9. ปากคีบกะสวน (Divider)     เปนเหล็กปลายแหลมสองขา มีสลักยึดตดิที่สวนโคน
คลายวงเวียน มีรองเขาควายสําหรับเลื่อนและขันเกลียวลอคเมื่อตองการ 
           การใชงาน   ใชสําหรับกะแบงสวนที่มีขนาดเทา ๆ กัน  ไมตองเสียเวลาในการวัด
บอย ๆ และไดขนาดที่แนนอน  ใชในงานขยายแบบและแบงเปลือกเรือ 
                 10. เล่ือยลอ (Compass saw)  ลักษณะเปนเลื่อยปลายแปลม  มีดามไมเปนมือถือมีทั้ง
ชนิดฟนตรงและชนิดฟนกลบั  มีหลายขนาด  ซ่ึงสวนมากเปนเครื่องมือชางตอเรือทําขึ้นใชเอง  
โดยใชใบเลื่อยลันดาที่เลิกใชงานแลวมาตดัเปนใบเลื่อยชนิดใบกวางบางและแคบบางตามตองการ
แลวแทงฟนเปนชนิดฟนตรงบาง  ฟนกลับบาง  ตามรูปแบบที่แสดงขางลางนี้ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 การใชงาน ใชลอแนวเรือสวนที่ติดไมสม่ําเสมอเพื่อใหแนวเรือชิดกันโดยตลอด แตการลอ
นี้จะตองใชฝมือ คือ ลอใหเที่ยง  มิฉะนั้นจะยิ่งทําใหแนวเรือหางยิ่งขึ้นไปอีก จึงควรระมัดระวงั
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หากแนวชดิกนัมากนกัจะใชเล่ือยลอฟนกลับ คือ พยายามสอดลงไปใหไดแนวกด็ึงขึ้นมา ถาใช
เล่ือยลอฟนตรงแลวใบเลื่อยมักจะหัก    และถาลอนาน ๆ   ใบเลื่อยก็จะเกิดความรอนทําใหใบเลื่อย
หักไดอีกทางหนึ่ง 
 เล่ือยฝก  (Bak saw) หรือเล่ือยลอธรรมดา  ลักษณะเปนใบเลื่อยส่ีเหล่ียมผืนผาสวนสัน
เปนขอบเหล็กครอบเพื่อใหแข็งแรง   ไมงอพับไปมา  แทงฟนตรง  ดามถือเปนไมมีนอตหางปลา
ขันบังคับใบเลื่อยไมใหหลุด  และสามารถเปลี่ยนใบเลื่อยได  ตามรูปแบบที่แสดงขางลางนี้ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  การใชงาน  ใชตัดปากไมทําเดือย  หรือตัดไมเล็ก ๆ ตองการประหยัด  เชน งานครุภณัฑ
เรือ งานเรือเล็ก  และงานเฟอรนิเจอรทั่ว ๆ ไป ซ่ึงมีทั้งฟนละเอยีดและฟนหยาบ  แลวแตชนดิที่
ของงานที่จะใช 
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                         11.  กบขูดหรือกบหวาย (Spoke shave)   กบชนิดนี้มีทั้งชนิดที่ตัวกบทําดวยไม
และชนิดที่ตัวกบทําดวยเหล็ก  ชนิดที่รางกบทําดวยไมนั้น  ชางตอเรือมักจะทําขึ้นใชกันเอง  แตก็
ไดผลหากชางมีความชํานาญ มีมือจับ 2 ขาง  ชองกลางเปนที่ใสใบกบและลิ่ม  อีกชองหนึ่งมีชอง
ไวเพื่อใหช้ีบอกเวลาไส  มีทั้งชนิดทองตรง  และชนิดทองโคง ทั้ง 2 ชนิดนี้มีหนาที่ใชงานตางกัน  
ชนิดหองตรงใชกับงานที่เปนวงโคงเขาหรือเปนวงกลม สวนกบทองโคงนั้นใชกับงานที่โคงออก
หรือคร่ึงวงกลมตามรูปแบบที่แสดงขางลางนี้ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  การเก็บรักษา    เมื่อเลิกใชงานแลวควรทําความสะอาดและทาน้ํามัน  เวลาถอดใบบกออก
ควรระวังหามเคาะแรงเกนิไปจะทําใหตัวกบหักไดเพราะเปนเหล็กหลอ  แตถาหากตวักบเปนไมก็
จะทําใหเยินหรือแตกได  ขณะใชงานไมควรจับใหหางจากตัวหรือใบกบมาก  เพราะจะทําใหหกัได
เมื่อการสะดุด 
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  การลับใบกบขูด    เมื่อตองการลับใบกบจะตองคลายหมดุที่บังคับฝาประกับออก  แลวผา
ไมเสียบเขากบัสวนบนของใบกบ  ลับใหสม่ําเสมออยาใหใบเอยีงหรือมนโคง  เสือกไปมาใหสุด
หินตามรูปแบบที่แสดงขางลางนี้ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

แสดงการลับใบกบขูด 
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 12.  เล่ือยซอน     รูปลักษณะเหมือนกันกับโรงเลื่อยของเลื่อยอก  ผิดกันแตใบเลื่อยซอน
นั้นมีใบเล่ือยแคบกวา  เพราะตองการวงเลื่อยที่แคบและใบเลื่อยควรมีความหนากวาใบเลื่อยของ
เล่ือยอก  เพราะขณะที่เล่ือยใบเลื่อยของเลื่อยจะเสียดสีกับไมมากจนเกิดความรอน  คลองเลื่อยก็
ควรจะกวางกวา เพื่อชวยลดความรอนของใบเลื่อย  และใบเลื่อยควรจะตึงและคมอยูเสมอ 
         การใชงาน      ใชเล่ือยซอนทํากงเรือ  ทวนเรือ  มือลิง  และงานอื่นที่ตองการวงโคง  
ตามรูปแบบที่แสดงขางลางนี้ 
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 13.  สกรูไรหรือไขควง  (Screw driver)   มีอยูดวยกนั  2  ชนิด  คือ  ไขควงแบบธรรมดา
กับไขควงแบบสปริง  (Typical spiral  handdrill)     งานตอเรือจําเปนจะตองใชกนัมากเพราะตวัเรือ 
สวนประกอบอื่น ๆ มักจะใชยึดเหนี่ยวดวยตะปูเกลียวประมาณ  90%   ทีเดียว  สวนหวัสามารถ
เปลี่ยนขนาดของปลายไขควงได  และมีทีบ่ังคับจะใหเขาหรือคลายเกลียวออกก็ได  ตามรูปที่แสดง
ขางลางนี้ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

 

 

 

 

 การรักษา ควรรักษาชองเกลียวโดยการหยอดน้ํามันเครื่องไวเสมอ อยาใหเกลียวแหง  
เพราะจะทําใหรองเกลียวลึกบังคับไมอยู  และที่บังคับใหไขเขาหรือออกนั้นควรจะใหลงรองจริง ๆ  
อยางใหคางอยูขางหนึ่งขางใดซึ่งจะทําใหที่บังคับเสียได 
  

               

คอนไขควงเปลี่ยนขนาดได 
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               14.  คีม  (Tong,  Pincer)   คีมมีอยูดวยกนัหลายชนิด  แตละชนิดก็มีรูปรางและที่ใชแตก 
ตางกัน  เหล็กที่ประกอบทําเปนสวนปากมกัจะใชเหล็กกลาทํา  ซ่ึงจะทําหนาที่ตัดลวดหรือหวัตะปู   
คีมแบงแยกออกเปนหลายชนิด ตามลักษณะงาน  ดังนี ้
         ก.  คีมปากนกแกว  ใชตดัลวด  ตัดตะปู  หรือถอนตะปู   และใชผูกเหล็กกอสราง   
         ข.  คีมปากจิ้งจก  ใชตดัลวด   ปอกลวดสายไฟฟา  ดามหุมยางหรือพลาสติก 
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               15. ระดับน้ําหรือปรอท (Capenter sleve landline level)  มีทั้งชนิดไมและโลหะ  ภายใน
บรรจุดวยหลอดแกวมีปรอทอยูภายใน  เทียบหาไดทั้งแนวระดับและแนวดิ่ง  เครื่องมือชนิดนีใ้ช
กับงานเล็ก ๆ  เทานั้น  เพราะถาเปนงานใหญ   ความคลาดเคลื่อนมีโอกาสเปนไปได 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 การรักษา ไมควรใหตกหรือไดรับความกระทบกระเทือนแรง ๆ  เพราะจะทําใหหลอดแกว
แตกหรือหลุดได 
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              16. เหล็กนําศูนย  ลักษณะเปนแทงเหล็กปลายแหลม   ทําจากเหล็กดเีหนียว  ชุบปลายให
แข็งเพื่อกนัปลายเยนิ  ตามรูปแบบขางลางนี้ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 หนาท่ีการใชงาน      ใชสงหวัตะปหูลังจากการเย็บเปลือกเรือไม ขนาดเล็กแลว  เพื่อใหชัน
ยาปายอุดหัวตะปูปองกันการรั่ว  หากไมสงหัวตะปใูหจมฝงลงไปในเนื้อไมแลว  เมื่อยาชันทับหวั
ตะปูนานไป  เมื่อเรือนั้นครูดกับเครื่องกีดขวางใตน้ํา จะทําใหชันยาที่ยาไวหลุด  เรือจะรั่ว  เครื่อง
ช้ินนี้ถึงแมจะเปนชิ้นเล็กแตก็มีความจําเปน 
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 17. กบไสไม  (Plane)  กบไสไมนับวาเปนเครื่องมือที่มีความสําคัญทั้งชางกอสรางและชาง
ตอเรือ  มีทั้งแบบรางเหล็กแบบฝรั่ง และกบรางไมแบบไทยเรา  กบมีอยู  2  ประเภท    คือ  กบผิว  
และกบลาง  แตกบลางกย็ังแบงออกเปน 3 ขนาด คือ กบลางสั้น  กบลางกลาง และกบลางยาว  
สวนกบผิวเอียงลาดสะพานกบประมาณ  50 องศา  ในที่นี้จะกลาวในเฉพาะเรื่องการถอดกบและ
การลับใบกบเทานั้น 
       การถอดใบกบออกลับ   ควรใชมือขวาจับล่ิมหัวแมมือกดฝาประกบัและใบกบใหแนน
มือซายกุมที่รางกบใหแนนทัง้สองมือ  แลวยกขึ้นตรง ๆ  ทอยทายกบลงบนหลังโตะไสไมเพียงครั้ง
เดียวใบกบจะหลุดออกโดยงาย ไมควรใชคอนตีเพราะจะทําใหทายรางกบแตกหรือเยิน ตาม
รูปแบบที่แสดงขางลางนี้ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                การลับใบกบ ควรลับใหเอียงลาดประมาณ 30 องศา  สวนใบกบผวิควรลับใหเอยีง
ประมาณ  45  องศา  ตามรูปแนบที่แสดงขางลางนี้ 
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                 การเก็บรักษา    เมือ่เลิกใชงานแลวจะถอดใบกบเก็บทุกครั้ง   เพื่อมิใหขื่อกบงอโคงหรือ
ปองกันใบกบบิ่นเมื่อกระทบกับเครื่องมือชนิดอื่น ๆ  
             18. เล่ือยลันดา  เปนเครื่องมือที่ใชกับงานชางไมทั่วไป   แตก็มีความจําเปนสําหรับงานชาง
ตอเรือมาก   หากไดเครื่องมือช้ินนี้จะชวยใหงานตอเรือดําเนินไปไดเร็วมากขึ้น  ในที่นี้จะกลาว
เฉพาะลักษณะของเลื่อยที่ดี  ใบเลื่อยใชเหล็กอยางดี  สปริงตัวไดดีไมงอหรือคดไดงาย เล่ือยลันดา 
เราควรจําแนกเปนเลื่อยที่ใชตัดไมตามขวางกับชนิดที่ใชโกรกไมตามยาว  ความเอียงของฟนเลื่อย
จะไมเหมือนกัน  ดูภาพประกอบขางลางนี้   
 

 

 

 

 

 

    เล่ือยลันตาที่ใชโดยทั่ว ๆ ไป 
 

 

 

 

 แสดงการฟนเลื่อยตัดตามขวาง แสดงการแทงฟนเลื่อยโกรกตามยาว 

ลับใบกบพยายาม 
ลับใหสุดหิน 

แสดงวิธีลับใบกบ 

สวนหลังของใบกบลับใหเอียง 25  องศา 
           สวนหนาใบกบลับใหเอียง  30  องศา 

เล่ือยลันดาที่ใชโดยทั่ว ๆ ไป   



 

 

73 

              อนึ่ง   เครื่องมือตาง ๆ ที่กลาวมานี้ เปนเครื่องมือที่ใชกับงานตอเรือขนาดเล็กและขนาด
กลางทั่ว ๆ ไป  ถาเปนงานตอเรือขนาดใหญ และเปนการประกอบเชิงอุตสาหกรรมแลว จะมี
เครื่องมือเครื่องจักรในโรงงานอีกมาก  เครือ่งมือเครื่องจักรที่ควรมีประจําโรงงานคอื 

1. เครื่องไสไมชนิดแทนตั้งพื้น 

2. เครื่องเล่ือยวงเดือน 

3. เครื่องเล่ือยสายพาน 

4. เครื่องขัดกระดาษทรายชนิดแทนตั้งพื้น 

5. เครื่องเจาะเดือย 

6. สวานตั้งพื้น 

7. เครื่องเพลาะไม 
8. เครื่องปมลม 

9. เครื่องตอใบเลื่อยสายพาน 

10. เครื่องทําบัว  เซาะรอง 
                         ฯลฯ 
 

นอกจากนี้ยังมีเครื่องมือเครื่องใชไฟฟาที่จําเปนหลายชิ้น คือ 
1. กบไสไมไฟฟา 
2. เล่ือยวงเดือนชนิดมือถือ 
3. สวานไฟฟาชนิดมือถือ 
4. เครื่องขัดกระดาษทรายชนิดตาง ๆ  
5. เครื่องทําบัว   ทํารอง 
6. เครื่องไขตะปูเกลียว 
7. เครื่องเล่ือยฉลุ 
8. เครื่องดูดฝุน 
9. กาพนสี 
10. เครื่องเจียรชนิดมือถือ 
                      ฯลฯ 
 

 

 

 



 

 

74 

สรุป 
เคร่ืองมือท่ีใชในงานตอเรือท่ัว ๆ ไป 

 
เครื่องมือที่ใชในงานตอเรือนั้นแบงเปน  3  ประเภท  คือ 
1. เครื่องมือประจําตัวชาง 
2. เครื่องมือประเภทเครื่องใชไฟฟา 
3. เครื่องมือเครื่องจักรชนิดแทนตั้งพื้น 

              1. เคร่ืองมือประจําตัวชาง     เปนเครื่องมือขนาดเล็กสามารถนําติดตัวไปไดสะดวก เชน 
คอน ส่ิว เล่ือยชนิดตาง ๆ  ขวาน  สวานมือหรือโฉเฉ  กบไสไม  ระดับน้ํา  รางบรรทัด ฯลฯ  ใบกบ 
ส่ิวตาง ๆ  ตองลับใหคมและและปรับใหไดฉากอยูเสมอ    ความเอียงลาดจะตองไดตามเกณฑ
มาตรฐานวากาํหนดใหเอยีงกี่องศา  จะตองระวังรักษาอยาใหคมกบหรือส่ิวบิ่น    เล่ือยลันดาซึ่งเปน
เครื่องมือที่ใชในงานตอเรือมาก จะตองหมั่นแทงฟนใหคมอยูเสมอและจะตองใชใหถูกตองกับงาน  
งานเลื่อยโกรกหรือเล่ือยตัด  และจะตองหมั่นตรวจดูแลเลื่อยอยูเสมอ  และใชเครื่องมือใหตรงกับ
งาน เชน คอนตอกตะปูจะไมเอาไปตีเหล็ก   ฉาก 90 องศา  ใชวดัตัดปากไมไมควรเอาไปใชแทน
คอนตอกตะปูเพราะฉากจะเลือ่น   และพึงระลึกอยูเสมอวาจะเปนชางที่ดี  ผลงานออกมาดีทํางาน
ไดรวดเร็วและเรียบรอยนัน้  จะตองมีเครือ่งมือที่ดี   มีประสิทธิภาพและจะตองเก็บรักษาอยางมี
ระเบียบเรยีบรอย  เมื่อเลิกใชก็จะตองเก็บเขาที่ใหเรียบรอย   ดูสวยงาม  หยิบใชก็งายหายก็รู  และ
เมื่อชํารุดจะตองรีบบํารุงรักษาทันทีฝกจนเปนนิสัยแลวจะเปนชางที่ด ี
                2. เคร่ืองมือประเภทเคร่ืองใชไฟฟา   เครื่องมือประเภทเครื่องใชไฟฟานีเ้ปนเครื่องมือที่มี
ประสิทธิภาพในการใชงานมากมีอยูหลายชนิด   เชน    กบไฟฟา    สวานไฟฟา    เครื่องทําบัวเซาะ
รอง   เล่ือยไฟฟา ฯลฯ  เครื่องมือเหลานี้ถึงแมจะมีประสิทธิภาพในการทํางานสงูก็จริง    แตถา
ไมไดศึกษาหรอืดูแลอยางรอบคอบแลวก็จะมีอันตรายสูง เชนกัน   เชน ใชกบไฟฟาไสไมถาใชไป
นาน ๆ จะเมื่อยขอมือใหรีบหยุดพักทันท ี  เพราะทําใหพลาดเกิดอันตรายกับรางกายได  เครื่องแตง
กายกจ็ะตองแตงใหรัดกุมไมรุงรัง ไมควรมองขามความปลอดภัย   เพราะเลื่อยไฟฟาหรือกบไฟฟา
ทําใหชางเกิดอุบัติเหตุมามากแลว บางรายพิการและบางรายถึงกับเสียชีวิต   จะตองหมั่นลับและ
แตงฟนเลื่อยใหคมอยูเสมอ 
        ขอควรระวัง  เครื่องใชไฟฟาทุกชนิด  สายไฟเขาเครื่องทุกเครื่องจะตองปลอดภัยไม
ปอกหรือขาด  ปล๊ักเสียบทั้งปลั๊กผูและตัวเมียเหน็ชํารุดตองรีบเปลี่ยนทนัทีและไมควรใชสายไฟไป
เสียบกับปลั๊กโดยตรง   เพราะถาตัวเปยกน้าํหรือยืนบนพืน้ชื้น ๆ เมื่อเสียบพลาดไฟฟาอาจชอตหรือ
ลัดวงจรได  ถาไมรอบคอบอาจเกิดอันตรายถึงแกชีวติได  และมีตัวอยางที่เกดิขึ้นมาแลวเปน
จํานวนไมนอย   ครูอาจารยผูควบคุมการฝกงานของนักศกึษาจะตองคํานึงถึงความปลอดภัยใหมาก 
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                 3. เคร่ืองมือเคร่ืองจักรชนิดแทนตั้งพื้น    เครื่องจักรชนิดแทนตั้งพืน้เปนเครื่องจักรทีม่ี
ประสิทธิภาพในการทํางานสูง  ความเรว็ของรอบเครื่องจักรก็สูงมาก  การใชงานจะตองใชอยาง
ระมัดระวังมากไมประมาทหรือหยอกลอขณะปฏิบัติงาน  ถาพลาดอาจจะพกิารไปตลอดชีวิต  มีขอ
ควรระวังดังนี ้

        3.1   ตรวจสภาพความเรียบรอยของเครื่องจักรกอนใชงานทุกครั้ง 
                      3.2  ใบเลื่อยตาง ๆ ใบมีดของกบ     เครื่องไสไมควรลับปรับแตงใหคมอยูเสมอและ
เมื่อประกอบเขาควรใหแนนมั่นคง  นอตสลักทุกตัวตองใสใหครบ  ถาเกลียวนอตหมดสภาพควร
เปลี่ยนทันที  เพียงตวัหนึ่งตวัใดขาดไปก็ตามตองหาใสใหมทันท ี
                      3.3  จะไมทําความสะอาดเครื่องมือเมื่อยังไมหยดุสนิท     เพราะอุบตัิเหตุมักเกิดขึน้
บอย ๆ เนื่องจากเอาผาหรือไมกวาดทําความสะอาดขณะเครื่องยังหมุนอยู จะตองรักษาดวยการเช็ค
เครื่อง ใชเครื่องปมลมเปาฝุนละอองอยูอยางสม่ําเสมอ   หยอดน้ํามนัและอัดจารบีเมื่อถึงกําหนด 
เวลา  ควรมีตารางการบํารุงรักษาประจําเครื่องจักร  เมื่อเลิกใชงานควรคลุมผาใหเรียบรอยทุกครั้ง 
                      3.4  ควรคํานึงถึงความปลอดภัยขณะใชงาน  เชน  ไมเอาชิ้นงานเล็ก ๆ มาเลื่อยหรือ
เขาเครื่องไสเพราะอาจจะพลิกหรือสะบัด  ทําใหเล่ือยเล่ือยมือได  อุบตัิเหตุอยางนี้มกัเกิดขึน้บอย ๆ  
ถาผูใชไมระมัดระวัง  ผูควบคุมไมดูแลอยางใกลชิด  ขณะทํางานควรเอาใจจดจออยูกบังานและไม
หยอกลอกนัขณะปฏิบัติงานอยางเด็ดขาด 
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บทที ่8 
สวนตาง ๆ ของโครงสรางเรือไม 

(Structure of Boat) 
 

 สวนของโครงสรางเรือโดยทั่ว ๆ ไป    เปรียบคลายกับโครงกระดูกของงูหรือมนุษย         
โครงสรางทุกสวนจะยึดเหนี่ยวสัมพันธกันโดยตลอด  นับตั้งแตสวนใหญไปหาสวนนอย   ความ       
แข็งแรงของสวนหนึ่งสวนใดจะดอยไปมิได    เชนเดียวกันกับโครงสรางของอาคารบานเรือนมี
ความสําคัญตั้งแตฐานรากถึงหลังคา  หากแตความมั่นคงแข็งแรงของเรือนั้นจะตองมีความแข็งแรง
มั่นคงในตัวของตัวเองมากกวาอาคาร  อาคารรับน้ําหนักอยูกับที่และรับแรงลมเพียงคร้ังคราว  สวน
เรือนั้นจะตองรับแรงกระแทกจากคลื่นลมอยูเสมอ  และยังจะตองรับแรงสั่นสะเทือนจากเครื่องยนต
อยูตลอดเวลา  แรงเหลานี้ตัวเรือจะถายทอดใหกับของเหลวคือน้ําเปนผูรับ  น้ําจึงเปนเพียงตัวพยุง
เทานั้น  มิใชตัวรองรับน้ําหนักเหมือนดินรองรับน้ําหนักของอาคาร 
 ฉะนั้นสวนของโครงสรางเรือจึงจะตองสรางขึ้นอยางมั่นคงแข็งแรง  ในที่นี้จะกลาวเฉพาะ
สวนของโครงสรางของเรือไมและวิธีการยดึเหนีย่วที่สําคัญ ๆ ตามลําดับดังตอไปนี ้
 1. กระดูกงู (Keel)  กระดกูงู คือ สวนของโครงสรางที่อยูกึ่งกลางตอนลางของเรือ  จะตอง
รับและเปนทีย่ดึเหนีย่วของโครงสรางสวนอื่น ๆ ทุก ๆ สวนเสมือนกระดูกสันหลังของคนหรือของงู  
หากสวนนี้ชํารุดเสียหายแลว  ถาเปนรางกายของมนษุยก็จะเปนอัมพาต เปนงูหากกระดูกสันหลังหัก
หรือเคลื่อนแลวก็จะเลื้อยไปไหนไมได  ตวัเรือก็เชนเดยีวกัน  กระดกูงมูีอยู 3 ประเภทดวยกันคือ 
  1.1 กระดูกงูแบน (Plate Keel) เปนแผนไมที่รองรับกงเรือ  เปนฐานที่ตอทวนหวัและ
ทวนทายหรือแผนอุดทาย  ใชกับเรือทองแบนเพราะชวยใหเรือกนิน้ําตืน้  เชน  เรือยนตเร็ว  ควรใชไม
เนื้อแข็งหรือไมที่มีคุณภาพหรือสภาพที่ดทีี่สุด  ไมมีตา  ไมแตกราวบิดงอหรือเนือ้ไมชันอยูภายใน 
เพราะจะทําใหขาดความแข็งแรงและอาจเสยีหายขึ้นภายหลัง  ยากแกการที่จะซอมแซมหรือแกไข 
ลักษณะของกระดูกงแูบนสวนกวางของกระดูกงูจะมากกวาสวนหนา  ตามภาพที่แสดง 
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ภาพแสดงกระดูกงูแบน 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

กระดูกงูแบนชนิดมีเปลือกหุม 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

กระดูกงูแบนชนิดไมทับหลัง 
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  1.2 กระดูกงูตัง้หรือกระดูกงแูทง  (Kell Block)  อยูในตําแหนงและทําหนาที่เชนเดียวกัน
กับกระดูกงูแบน ลักษณะมีสวนสูงมากกวาสวนกวาง  กระดูกงูชนิดนี้ใหความแข็งแรงแกตัวเรือได
มากกวากระดกูงูแบน  กระดูกงูชนิดนีใ้ชกับเรือทองกลม  ทั้งยังสามารถปองกันการกระแทกจาก      
ส่ิงกีดขวางใตน้ํา  หินโสโครก  และการเกยตื้นไดเปนอยางดี  แตเรือจะกนิน้ําลึกมากขึ้น  การบังคบั
การเดินเรือจะยากหรือกินวงกวางกวาเรือทองแบน  แตก็ชวยกันคลืน่หรือรับแรงกระแทกจากคลื่น   
ไดดีอีกดวย 
 

ภาพแสดงกระดูกงูแทงหรือกระดูกงูตัง้ 
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  1.3 กระดูกงขูาง  (Side Keel)  ติดอยูในตําแหนงมมุขางของทองเรือ  กระดูกงูขาง       
บางชนิดนํามาติดเสริมภายหลังเมื่อติดเปลือกเรือเรียบรอยแลว  แตเรือทองเหล่ียมหรือทองวี  กระดกูงู
ขางมักจะฝงตดิกับกงเรือมุมเรือลางทีเดียว  กระดูกงูขางใชกับเรือทั้งทองเหล่ียมและทองกลม 
        หนาท่ีของกระดูกงูขาง  ชวยในการทรงตัวของเรือมิใหโคลงขณะโตคล่ืนลมจัด  เรือ
ทองกลมมีความจําเปนมาก  กระดกูงูขางยังทําหนาที่ชวยพยุงหรือแบงรับน้าํหนักของตวัเรือจาก
กระดูกงูทองเรือในขณะที่เรือเขาอูหรือขึ้นคาน   มีรูปรางและตําแหนงที่ติดตามภาพดังทีไ่ดแสดง
ขางลาง 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 กระดูกงูทั้ง 3 ประเภททีก่ลาวมานี้เปนสวนของโครงสรางที่สําคัญมาก  ราคาสรางสูง       
ชางตอเรือหรือเจาของเรือจะระวังเปนพเิศษ  จึงตองเสรมิไมรองรับใตทองกระดูกงูทัง้ 3 นี้  เมื่อเขาอู
หรือขึ้นคานจะตองเปลี่ยนไมรองรับนี้ทุกครั้ง  ทั้งนี้เปนเพราะปองกนัมิใหกระดูกงไูดรับความเสียหาย  
เพราะถาไมมีไมรองรับกระดกูงูแลว  กระดูกงูยอมจะผุ  กรอน  เพรียง* กินหรือเสียหายจากอุบัติเหตุ   
อ่ืน ๆ การเปลี่ยนไมโครงสวนนี้ทําดวยความยากลําบากมาก  เสียเวลาและคาใชจายสูง  จึงจําเปน
จะตองรักษาสวนโครงสรางสวนนี้เปนอยางดี  สวนนีเ้รียก  Wormshoe 
*  เพรียง    คือ  หอยชนิดหนึ่งฝงตัวเขาไปในเนื้อไมเปลือกทองเรือเปนหอยที่อยูระหวางน้ําจะลด      
          และน้ําเค็ม  ขึ้นคานจะตองใชไฟลน 
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                2. ทวนเรือ  (Stem)    ทวนเรือเปนสวนของโครงสรางที่ตั้งอยูบนปลายกระดูกงูขางหนึ่ง   
เรียกวาทวนหวั  ตั้งอยูดายทายสุดของกระดูกงูเรียกวาทวนทาย  รูปแบบของทวนเรือนั้นมี 2 แบบ คือ 
แบบทวนตรง และแบบทวนโคง  แบบทวนตรงนั้นจะวางในลักษณะใดก็ยอมแลวแตความนิยม  สวน
แบบทวนโคง  แบบซอนกนหอยนีจ้ะมใีชตอกันในเรือประเภทเรือเล็ก  เชน  เรือแคนนู 
  2.1 ทวนหัวเรือ  (Stem)  ในสมัยกอนวิชาการตอเรือยังไมเจริญ  ความเร็วของเรือกน็อย  
ทวนเรือมักจะออกแบบตั้งในลักษณะที่ตรงตั้งฉาก 90 องศา  เลยทีเดยีว  ตอมาวิวัฒนาการของวิชาการ
ตอเรือดีขึ้นและเครื่องยนตกม็ีความเร็วสูงขึ้น  ทวนเรือก็จะเอยีงไปทางหัวเรือมากขึน้  เชน  เรือยนต
เร็วในปจจุบันดูรูปรางของเรือคลายกับลูกธนู      และสวนตาง ๆ  กจ็ะออกแบบใหเอียงตามไปดวย       
ถาเรือยนตที่ใชเครื่องยนตรอบชา  รูปรางของทวนเรือจะไมเอียงมากนัก  เชน  เรือประมง 
        การติดตั้งทวน    ทวนเรอืจะตั้งอยูบนกระดูกงู  ถาเปนเรือใหญจะเขาเดือย  แตถาเปน
เรือขนาดเล็กกจ็ะตอแบบชนเฉย ๆ  โดยมไีมพุกชวยประกอบยดึเหนี่ยว  รอยสลักดวยนอตกอนทีจ่ะ
ประกอบและรอยนอตควรใชสีจาดทาบริเวณรอยตอใหทั่วเสียกอนและใชดายดิบชุบสีจาดพันรอบ ๆ 
หัวนอต  ทั้งนี้เพื่อมิใหน้ําซึมเขามาทําใหเกดิการรั่วและผุขึ้นภายหลัง  (ดูภาพแสดงการประกอบทวน) 
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            การบากทวน  การบากทวนหรือขุดทวนเพื่อฝงแผนเปลือกเรือนัน้เปนวิธีทียุ่งยากซับซอน  ชาง
ตอเรือจะตองศึกษาจากการขยายแบบจนเปนที่เขาใจ  เพราะเสนรอยบากจะเปลี่ยนไปตามมุมเอียงของ
เสนแนวน้ํา  เมื่อขุดทวนแลวก็ทําไมแบบเพื่อเพลหนาทวนตอไป  ตามรูปแบบที่แสดงขางลางนี้ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพแสดงการบากทวนเรือ 
 

         การระวังรักษาทวน    กอนที่จะปลอยเรือลงน้ําควรหาเหล็กหรือทองเหลืองทองปลิง   
ถาเปนเหล็กกค็วรเปนเหล็กอาบสังกะสีติดทาบหนาทวนเสียกอน  เพือ่ปองกันการกระแทก ทําใหทวน
กรอนหรือเสียหาย 
     2.2 ทวนทาย  (Stern)  ทวนทายของเรือไมนั้นจะมีเพียงเรือบางประเภทเทานั้น  ลักษณะ
และหนาที่ของทวนทายนั้นก็เชนเดยีวกับทวนหวั การประกอบทําเชนเดียวกนั จะตองมีพุกสําหรับ
ประกอบทวน  ในปจจุบนัชางตอเรือเราใชแผนไมอุดทายแทนทวนทาย 
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 3.  แผนอุดทาย  (Transom)   เรือยนตเร็วชนิดตาง ๆ ในปจจุบันนยิมใชเรือทายตัด  ลักษณะ
เปนแผนไมแผนเดียวหรือหลายแผนเพลาะติดกัน  ในเรือยนตเร็วขนาดเล็กมักจะใชไมอัดกันน้ําทํา
แผนอุดทาย  ลักษณะของแผนอุดทายจะมีลักษณะเปนแผนเรียบตรง ๆ  กับเปนแผนโคง  มีทั้งแบบ
เอียงเขาและชนิดเอียงออก  ชนิดเอียงออกสรางขันเพื่อปองกันน้ําเขาทายเวลาเรือหยดุ 
      การเพลาะแผนอุดทาย    ไมที่จะใชทาํแผนอุดทายนั้นควรจะเปนไมชนิดที่มีการยืดและ
การหดตวันอยที่สุด  สวนมากใชไมสัก  หากเปนไมชนิดอื่นก็ควรไดรับการผึ่งลมจนแหงดีพอสมควร  
วิธีการเพลาะนั้นมี 2 วิธี คือ 
  3.1 เพลาะแนวกระทบเขาล้ินกระบือ 
  3.2 เพลาะโดยวิธีรางล้ิน 
  ตามรูปแบบที่แสดงขางลางนี้ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                   การเพลาะแผนอุดทายนี้ควรจะใชกาวหาแนวเพลาะ เปนกาวกันน้ําอยางดี  เชน  ประเภท
กาวอีพอกซี่ (Epoxy) 

ภาพแสดงการเพลาะแบบรางลิ้น 
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 4. แผนทับหลังกระดูกง ู  (Hog)   เปนแผนไมที่ตดิทับหลังกระดกูงู  ติดอยูภายในและ         
ทําหนาที่เปนไมรองรับกงและเปลือกเรือแผนแรก  มีใชทัง้เรือทองกลมและทองเหล่ียม  ตามแบบรูป    
ที่แสดงขางลางนี้ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  การเลือกไมทําแผนทับหลังกระดกูงู ควรใชไมที่ยาวตลอดหรือพยายามใหยาวที่สุดเทาที่จะ
หาได  เพราะไมทับหลังกระดูกงูนี้จะชวยเสริมความแข็งแรงของกระดกูงู 
  วิธีทําไมทับหลังกระดูกง ู ใชไมที่มีความกวางกวากระดูกงู โดยยืน่ออกไปดานละไมนอย
กวา 2 เทาของแผนเปลือก  สวนความหนานั้นไมควรนอยกวา 2 เทาของแผนเปลือก  ดานลางจะกวาง
เทากับหลังของกระดกูงู  ดานขางไสเพลเอียงไปในแนวเดียวกันกบัแนวทองของกงทุก ๆ กง 
เพื่อที่จะใหรับเปลือกเรือแผนลางไดแนบสนิท  การขันนอตหรือสกรูติดกับกระดกูงูนั้นควรจะขนัใน
ลักษณะซิกแซกสลับกันไป มีระยะหางกนัพอสมควร  และกอนขันสลักหรือนอตควรทาสีจาดบนพื้น
แผนกระดูกงูใหทั่ว   ทั้งนีเ้พือ่ปองกันมิใหเกิดชองวาง  น้าํใตทองเรือจะเขาไปขังทําใหเกิดการผุได 
  5. กงเรือ  (Frame)  กงเรือถาเราจะแบงตามลักษณะ  เราจะแบงไดเปน 2 ลักษณะ ดังนี้คือ 
  ก. กงที่ใชกับเรือทองเหลี่ยม  เรียกวา “เฟรม”  (Frame) 
  ข. กงที่ใชกับเรือทองกลม  เรียกวา “ริบ”  (Rib) 
  แตกงทั้ง 2 ลักษณะนี้ในภาษาไทยเราเรยีกวา “กง”  เพียงแตแบงแยกวิธีทําออกเปน         
2  ประเภท คือ 
  5.1 กงแข็ง  (Solid  Frame)  เปนแผนไมที่นํามาดัดแตงเปนรูปใหเขาลักษณะของทอง
เรือ  อาจจะตอความยาวกนับางเนื่องจากความกวางของไมไมพอ  แตถากวางมากเสี้ยนของไมจะ
ตัดขวางขาดความแข็งแรงไป  แลวมีไมทาบขางกงโดยความหนาและความกวางของไมทาบนั้นควร
จะมีขนาดเทากับกง  แลวรอยนอตหรือสกรูติดกับกง  กงแข็งนีใ้ชทั้งเรือทองกลมและเรือทองเหลี่ยม   
เรือทองเหล่ียมจะมีไมทาบเฉพาะที่มุมกงเทานั้น เรียกวา  ไมพุกทาบมุม  (Gusset)  ดังภาพที่แสดง
ตอไป 
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 5.2 กงออน  ปกติใชกับเรอืทองกลม  เพราะกงนัน้จะตองดัดใหนอนแนบไปกับทองเรือ
ภายในตั้งแตกราบซายไปหากราบขวา  ขั้นตอนของการเขากงออนเมื่อประกอบเปลือกเรือ  โดยมี     
กงแข็งซึ่งทําหนาที่เปนกงลวงที่ติดเปนระยะ ๆ ไปแลว   จึงนํากงออนที่ไสแตงไดขนาดเรียบรอยแลว
ลงแชน้ําเยน็ประมาณ 24 ช่ัวโมง  เพื่อใหเซลของไมอ่ิมตัว  นําเขาอบความรอนดวยไอน้ํา  ทั้งนี้เพื่อให
เซลไมขยายตวั  เมื่อทดสอบวาออนตวัดแีลวก็นาํมาทาบกับทองเรือดานในเปนระยะ ๆ ไป  การทาบ
กงออนนีภ้าษาชางตอเรือเรียกวา “การเหยียบกง”  และจะตองทําขณะที่กําลังรอนอยู  มิฉะนั้นกงจะหกั  
ตอกตะปูบังคบัไวช่ัวคราว  ตอไปเจาะรนูาํตะปูทองแดงชนิดเหล่ียมหวัดอกเห็ดย้ําหมุด (Revet)   หรือ
บางที่ก็ใชตะปเูกลียว  แตความมั่นคงนั้นสูการย้ําหมดุไมได  กงออนนีใ้ชกับเรือทองกลม  ชนดิแบบ
เรียบและแบบเกล็ด  เมื่อติดกงออนสวนใหญแลวจึงถอดกงลวงที่ติดสํารองไวออก กอนถอดกงลวงที่
ใชเปนหุนออก  ควรตีไมค้ํายันความกวางของเรือไว  เพือ่ปองกันมิใหตัวเรือบีบคืนตวัหุบเขามา 
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ภาพแสดงการตอเปลือกเรือ 

 
    ไมท่ีใชทํากงออน     กงออนสวนใหญใชไมสักทํา  ควรเปนไมชนดิดี  เสี้ยนตรงไมมีตา
และแตกราว เพราะถาไมมตีา  แตกราวหรือเสี้ยนขวางแลว เมื่อนําไปอบไอน้ําและตัดเกือบจะเปน
วงกลมจะหักหรือฉีกได  ทําใหเสียเวลาและเสียคาใชจายไปโดยเปลาประโยชน 
 6. เปลือกเรือ  (Planking)  เปลือกเรือคือสวนที่หุมหอโครงสรางของตัวเรือและเปนสวนที่
กั้นมิใหน้ําเขาเรือ  เปลือกเรือจะติดผนกึภายนอกกงเรือ เปลือกเรอืไมโดยทั่วไปมีอยูดวยกัน 2 ชนิด คือ 
  6.1 เปลือกเรือชั้นเดียว  เปนเปลือกเรือที่ใชตอกันทั่ว ๆ ไป  ไมวาเปนเรือขนาดเล็กหรือ
เรือขนาดใหญ  ผนึกติดกับกงดวยตะปหูรือลูกประสัก  มีขนาดความหนาและความกวางตามสวนของ
เรือ  แตไมควรกวางกวา  8 – 9 นิ้ว แตก็อาจยกเวนสําหรับกระดานเปลือกเรือแผนลางสุด 
      ไมเปลือกเรือควรจะเปนไมที่ไดรับการผึ่ง  (ลม)  มาจนแหงดีพอสมควร  จะไมใชไม
อบ  เพราะไมที่ไมแหงเมื่อนําเขาประกอบแลวจะหดตัวทําใหแนวเรือหางหรือถาแหงเกินไป เมือ่ถูกน้าํ
จะยืดเบียดกันจนโกงหรือฉีกได 
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 กระดานเปลือกเรือสวนตอนโคงของทองเรือจะเปนแผนที่มีหนาแคบ  รอยตอของกระดาน
เปลือกเรืออาจทําไดหลายวิธี  เชน  การตอกระดานเปลือกเรือขนาดใหญอาจใชวิธีการตอแบบเขาปาก
กบ  ซ่ึงเปนวธีิที่แข็งแรงพอและควรจะใหความยาวของรอยตอยาวประมาณ 4 เทาของความกวางของ
แผนเปลือกเรอื  และใหสวนปลายของรอยตอของกระดานเปลือกเรืออยูที่กงเพื่อการยึดเหนี่ยวรอยตอ
ดานตะปู  ยังมีการตอแผนเปลือกเรืออีกวธีิหนึ่ง  คือ  การตอแบบใชไมทับหัวตอ  ซ่ึงเปนวิธีงายกวา  
ประหยดัไมและประหยัดเวลา  ในการตอเรือขนาดใหญที่มีกงหนา  5  นิ้ว  หรือกวางกวานัน้ควรให
รอยตอของกระดานเปลือกเรือตอขึ้นบนกง  แตถากงเรือมีความหนานอยกวา 5 นิ้ว  ก็ควรใชวิธีตอชน  
มีไมทาบใหรอยตออยูระหวางกึ่งกลางของชองกงแลวใชไมทาบยึดหัวตอ  ไมทาบที่ใชทับหวัตอมี
ความหนาเทากันกับความหนาของเปลือกเรือและควรมีความยาวเต็มชวงกง  และสวนหัวไมทาบทีช่น
กับกงเรือ  ควรปาดเพลไวเพื่อใหน้ําไหลได (ดูภาพประกอบ)  และควรใชนอตหรือสกรูยึดตดิกับ
กระดานเปลือกเรือโดยทาสจีาดหรือกาวกนัน้ําทุกรอยตอ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพแสดงการประกอบเปลือกเรือ 
 

          การตอเปลือกเรือนั้นตามหลักวิชาการกําหนดไววา  ไมควรใหหัวของรอยตอตรงกัน  
แตถาจะตรงกนัไดจะตองหางจากรอยตอเดมิมาแลว  4  แผน  ตามภาพที่แสดงไวแลว  และจะเปนการ
ดีที่สุดถาเราจะทําผังตําแหนงของรอยตอไวกอนตามความยาวของไมกระดานเปลือกเรือจะอํานวยให 
    6.2 เปลือกเรือสองชั้น   (Laminate)  เปลือกเรือชนิดนีใ้ชกับเรือทองเหลี่ยมประเภท     เรือ
ยนตเร็ว วตัถุประสงคของการสรางเปลือกเรือแบบนีก้็เพื่อใหสามารถรับแรงกระแทกจากคลื่นไดดี 
กวาเปลือกเรือช้ันเดียว เราจะเปรียบเทียบความแข็งแรงของเปลือกเรือสองชั้นนี้โดยสังเกตจากวิธีการ
นําไมอัดความหนาที่เทากนัและไมอัดสามารถรับแรงไดดกีวาไมธรรมดา 
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       วิธีการเขาเปลือกเรือสองชั้น เมื่อติดไมทาบแนวหรือกระดานเสร็จแลวกเ็ขาเปลือกเรือ
ช้ันแรก  โดยเขาใหแนวของเปลือกเรือเฉียงเปนมุม 45  องศา กับเสนแนวน้ําหรือเสนปากเรือ  ทั้ง
เปลือกทองเรือและเปลือกขางเรือเรียงชิดสนิทกันโดยตลอด  กอนที่จะเขาเปลือกเรอืช้ันที่ 2  จะตองทา
ดวยสีจาดหรือกาวอีพอกซี่ชนิดกันน้ําบุดวยผาดิบ  แตจะตองทําพรอมกับการเขาเปลือกเรือช้ันที่ 2    
ไมควรทากาวลวงหนาไปมาก ๆ เพราะจะทําใหบุผาและเขาเปลือกไมทัน  ซ่ึงจะทําใหมีชองหาง
ระหวางชัน้ที่ตอเกิดรอยร่ัวขึ้นภายหลัง 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
            7.  ฝกมะขามหรือคานรับดาดฟา  (Deck  Beam)    เมื่อเขาเปลือกเรือใกลจะถึงปากเรือ คือ 
ประมาณอีกสามแผนจะถึงปากเรือ  เราจะติดฝกมะขามหรือคานรับดาดฟา  ติดอเสตามยาว และติดไม
รองรับปากระวาง  (Carline)  ควรจัดทําในขณะเดียวกันกับการวางฝกมะขาม  หากของระวางโตกวา
หนึ่งชวงกงแลวก็ตัดฝกมะขามใหปลายฝกมะขามยึดติดไมรองรับปากระวาง เพื่อใหดาดฟาเรือ      
แข็งแรงและปองกันการรั่ว  ตรงกับชองระวางควรใชเหล็กเสนยึดติดตอระหวางไมรองรับฝกมะขาม
กับอเสบนใหมีจํานวนตามความเหมาะสม  เหล็กนี้ควรเปนชุบสังกะสี ทําเกลียวทั้งสองดาน  เพื่อให
อัดติดกับฝกมะขาม ติดแผนกับไมรองรับปากระวาง  ตามภาพที่แสดงขางลางนี้ 
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ภาพของโครงสรางของอเสบนฉากตั้ง  ฉากนอน 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 หนาที่ของฝกมะขามหรือคานรับดาดฟา คือ รับน้ําหนักจากดาดฟาทัง้หมดแลวถายน้ําหนัก
นั้นไปยงักงอกีทอดหนึ่ง   และยังทําหนาที่ยดึปากเรือไมใหหุบเขาเมื่อถูกแรงกระแทกจากภายนอก  
และยดึปากเรอืมิใหแบะออกเมื่อรับน้ําหนักบรรทุกดาดฟามาก ปกติเรือไมขนาดเล็กเรามักจะตดิ       
ฝกมะขามกับหัวกงตอนปากเรือดวยนอตหรือสกรูอยางมั่นคง  เพราะขณะที่เรือเทยีบทาเรือ เรือมักจะ
กระแทกกับทาหรือโปะเทียบเรืออยางแรงและบอย ๆ  หากไมมัน่คงแลวจะกระแทกกระเทือนถึง
เปลือกเรือ  ทําใหเปลือกเรือแตกราวได 
 ถาเปนเรือไมขนาดใหญ เชน เรือประมง  เรือหาปลา  เมือ่เราโดนคลื่นลมจัดเรือจะมอีาการ
โคลงและโยนตัวไป  แรงปะทะขางเรือจะบีบตอนมุมของดาดฟา  ดังนั้น โครงเรือตอนมุมดาดฟาเรือ
ตลอดลําเรือจึงจําเปนจะตองมีความแข็งแรงพอที่จะรับแรงอัดได  จึงตองใสฉากแขวนหรอืพุก 
(Hanging Knee)  ไวเปนระยะ ๆ  ตลอดลําโดยเฉพาะอยางยิ่งบริเวณปากระวาง (ดูภาพประกอบ)  ใน
ทํานองเดียวกนัควรใสฉากนอน (Lodging Knee)  เพื่อชวยรับแรงปะทะตามแนวนอน  ฉากเหลานี้ควร
ใสในบริเวณทีต่องการความแข็งแรงเปนพเิศษ หรือตรงชองปากระวางใหญ ๆ ฉากตั้งและฉากนอนที่
ใสในบริเวณคานที่รับเสากระโดงหรือกวาน  ควรยึดดวยนอตใหแข็งแรง  ในการตัดฉากจะตองตดัให
ถูกวิธี  ซ่ึงจะชวยใหมีความแข็งแรงดีขึ้น  ตองใหแนวเสี้ยนไมมีแนวยาวที่สุดในพกุ (ตามภาพทีแ่สดง
ขางลางนี้) 
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ภาพแสดงการเลือกตัดไมพกุ 

 
 การหาความนนูของดาดฟา  ชางตอเรือเล็กแบบชาวบาน    เชน   ตอเรือหางยาว หรือเรือ
สองตอน ก็กาํหนดความนนูของดาดฟากนัเองตามความนิยม  หรือความพอใจของเจาของหรือชาง  
จะเห็นวามีความนูนมากบางนอยบาง  ซ่ึงไดประโยชนใชสอยนอยที่สุด  ในที่นี้จะกลาวโดยใช      
หลักสูตรมาตรฐานที่วางการตอเรือใชกันทั่วไปทั้งเรือไมและเรือเหล็ก สูตรมีดังนี ้
 
 ความนูนของดาดฟา      เทากับ        ความกวางทั้งหมดของดาดฟา 
               50 

 
 วิธีการเขียนความโคงของความนูนของดาดฟา    การเขียนจะเขียนหรือสรางลงบนพื้นขยาย
แบบ  แลวถายมาเขียนแบบบนไมที่จะทําฝกมะขามจริง   จะตองหาความนูนของฝกมะขามทุก ๆ  ตัว 
 (1) เมื่อไดผลของความนูนของดาดฟาแลว  ความนูนที่ไดนี้เปนความนูนสูงสุดของดาดฟา
แบงความกวางของดาดฟาออกเปน 2 สวน  กําหนดใหความกวางทัง้หมดเปนเสนตรง  ก. ข.  แบง     
เสนตรง  ก. ข. ออกเปน 2 สวน  ที่  ค. และสรางเสนตั้งฉากที่  ค.  ใหใช  ค.  เปนจดุศูนยกลาง  เขียน
สวนโคงของวงกลมรัศมีเทากับความนนูของดาดฟาที่หาไดตัดเสนตรง  ก. ข.    และเสนตั้งฉากที ่  ง. 
จ.   ฉ.   และตอเสนตั้งฉาก  ค. จ. ลงมาที่ ช. 
 (2)  แบงสวนบนเสนตรง  ก. ค. และ  ค. ข.  ออกเปนสวน ๆ  ซีกละเทา ๆ กนั   ตามขนาด
ความกวางของดาดฟา  สวนที่แบงยิ่งมากเทาไรเสนโคงของความนูนดาดฟายิ่งสวยมากเทานั้น  ในที่นี้
จะแบงออกเปนซีกละ 3 สวน  รวมเปน 6 สวน  สรางเสนตั้งฉากลงบนสวนที่แบงไดนี้และให       
หมายเลขเปน 1,  2,  3,  4,  5,  6  จุด  ก.  เปนหมายเลข  0  และเสนตั้งฉาก  ฉ. ช. คือ หมายเลข 3  และ
แบงสวนบนเสนโคง  ง.  จ.  และ  จ. ฉ.  ออกเปนสวน ๆ เทากันกับเสนตรง  ก.  ค.  และ  ค. ข.  ให      
หมายเลข  0,  1,  2,  3,  4,  5  และ  6  จุด  0  คือ จุด ง.  จุด 3  คือ  จุด  จ.  และจุด 6  คือ จุด ฉ. 
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 (3)   ลากเสนตรง    1,  2,  3,  4  และ  5  ลงมาที่จุด  ช.  ผานเสนตรง  ก. ข.  แลวนําความยาว
ของเสนชวงทีอ่ยูบนเสนตรงไปเขียนกําหนดลงบนเสนตั้งฉาก  1,  2,  3,  4  และ  5   แลวลากเสนโคง
จากจุด  ก.  ผานจุดที่กําหนดไวบนเสนตั้งฉากตาง ๆ ไปจนถึงจุด  ข.  ก็จะได  ความนนูของฝกมะขาม
แลว 1  ตัว  ฝกมะขามตัวอ่ืน ๆ ก็ใชวิธีหาเชนเดียวกนั 
         เมื่อไดความนูนของฝกมะขามดานบนแลว  ก็ใชเครื่องมือลากเสนขนานของความสูง
ของฝกมะขาม ตามภาพขางลางนี้ 
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 8. พื้นดาดฟา (Deck  Floor) ลักษณะของพื้นดาดฟาก็คลายกันกับพื้นบานใชวิธีแบบตีแนว
ชนธรรมดามีไมรองรับแนวเหมือนเขาเปลอืกเรือ ถาเปนพื้นดาดฟาภายในหองมักจะปูดวยพืน้อบราง
ล้ินเหมือนพืน้บาน วิธีนี้ไมมีไมทาบแนวรองรับแตจะไมใชกับพื้นดาดฟาเปยก (คือตากแดด ตากฝน) 
เรือประมงใชทั้งสองวิธีที่กลาวมานี ้
     หลักการทั่ว ๆ ไป ดาดฟาเรือควรจะมีความกวางไมเกนิ 5 นิ้ว พื้นดาดฟาเรือที่กวางมาก
เกินไปจะทําใหการยดึเหนี่ยวไมแข็งแรง  และไมที่กวางจะมีการหดตัวมากดวย  การยึดเหนี่ยวพื้น
ดาดฟาติดกับฝกมะขามควรใชตะปูเกลียวทองเหลืองหรือตะปูชุบสังกะสี   การวางระยะตอของพื้น
ดาดฟาเรือใหทําเชนเดยีวกนักับการวางรอยตอของกระดานเปลือกเรอื คือ  รอยตอของพื้นดาดฟาเรือ
ของแตละแผนจะตองหางกนัไมนอยกวา 3 ชองของฝกมะขาม รอยตอควรใชวิธีตอชนกนัที่ฝกมะขาม 
ดาดฟาเรือที่ขอบกราบ  ถากราบเรือปดโดยรอบทั้งหมดควรเจาะชองระบายน้ําทกุระยะ 2 - 3 ชวงกง  
และใหมีรูโตพอที่จะระบายน้ําไดรวดเร็ว  ถาเปนเรือไมขนาดใหญ  เชน  เรือประมง  พื้นดาดฟาควร
ตอกหมันยาชนั  การตอกหมันยาชันดาดฟาควรเซาะรองพื้นดาดฟาใหลึกประมาณ  2 ใน 3 ของความ
หนาของพื้นดาดฟาเรือ  และรองกวางประมาณ 1/8 นิ้ว  บริเวณที่จะตั้งกวานบนพืน้ดาดฟาและอืน่ ๆ 
ควรจะใสไมรองรับระหวางฝกมะขาม 
 วิธีปพูื้นดาดฟา   มุมปลายของแผนกระดานพื้นดาดฟาที่เขาชนกับขอบกราบพื้นดาดฟาควร
ตัดมุมเพื่อกนัผุ  เพราะถาเปนมุมแหลมเมื่อถูกความชืน้ของน้ํามักจะเกิดการผุไดงาย  แตในปจจุบัน
ชางตอเรือไดใชไฟเบอรกลาส  (Fibreglass)  บุทับพื้นดาดฟาทั้งหวัและทาย  นับวาเปนการเพิ่มความ
ทนทานใหแกพื้นดาดฟาเรือเปนอยางดี  และยังทําความสะอาดไดงายอกีดวย 
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ภาพแสดงการปูพื้นดาดฟา 
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การใชไมในตําแหนงตาง ๆ  ของสวนประกอบตัวเรือ 
1.  โขนเรือ 
 

 

               เปนไมสวนหวัเรือสุด ตัวโขนเรอืผาเฉียงสองขางเรือรับไมขึ้นเรือ ในสวนนี้ไมขึ้นเรือจะยึด
ติดกับโขนเรือโดยสกรูเกลียวปลอยตัวโขนเรือ  ทําดวยไมประดู 
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2.  กระดูกงู 

                      
เปนไมทอดตวัไปตลอดความยาวเรือจนสุดหางปลาเปนฐานตั้งกงเรือ ทําดวยไมประดู 

 
3.  กงเรือ 

 

               
                  เปนไมที่ทําหนาที่เปนโครงสรางตัวเรือใหไดรูปแบบตามตองการเพื่อรองรับไมขึ้นเรือ   
วางอยูบนกระดูกงูและถูกทบัดวยไมทับกระดุกงูอีกชัน้หนึ่ง ทําดวยไมตะเคียนทอง  
 



 98 

4.  ทับกระดูกง ู

 
             เปนไมที่วางทับหลังกงเรือสวนทีต่ิดกับกระดูกงูรอนดวยนอตบีบกงเรือตัดกับกระดูกงู ใชไม
ตะเคียนทอง 
 

5.  ไมขึ้นเรือ 
 

 
เปนไมเปลือกเรือแนบกับกงโดยใชลูกคลักเปนตัวรอยยึดกับกง ใชไมตะเคียนทอง 



 99 

6.  กราบออนนอก 

 
                 เปนไมขึ้นเรือซ่ึงอยูระหวางไมทับหัวกงกับกราบหนาดานนอกสวนบนสุดของไมขึ้นเรือ 
ทําดวยไมตะเคียนทอง  ยดึตดิกับกงเรือดวยลูกคลัก 

7.  กราบออนใน 
 

 
                        
                      เปนไมที่ติดตั้งในลักษณะอเสปะกับกงแตบางกวา เรียงตวัเรียบเปนผนงัอยูในตําแหนง
เดียวกับกราบออนดานนอก  แตอยูดานในเรือ  ทําดวยไมประดู ยดึติดกบักงเรือดวยสกรูเกลียวปลอย 
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8.  ตะเฆ 

 
ตะเฆกงเรือ 

 
ตะเฆฝกมะขาม 

             
                   เปนไมวางทับหลังกงเรือ และฝกมะขาม เพือ่ยึดใหกงเรือและฝกมะขามแข็งแรง ถาเปน
ตะเฆกงเรือจะวางถัดจากไมทับกระดกูงูทัง้สองขาง ขางละสองแถวยึดติดกับกงเรือโดยใชนอต   ทาํ
ดวยไมตะเคียนทอง 
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9.  หางปลา 

                   เปนไมแผนหนาตั้งอยูบนกระดูกงูดานทาย เปนที่ออกของเพลาใบจกัร สวนทีต่ิดกับ 
กระดูกงูทําเปนเดือยยื่นลงไปในเนื้อไมกระดูกง ู ใชไมสองทอนตอกันโดยมีไมหมอนทําเปนเดือยฝง
เขาไปในเนื้อไมหางปลากดตดิกับกระดูกงูโดยใชนอตบีบ ทําดวยไมประดู 
10.  กราบหนา 

 
                    เปนไมกันกระทบขางเรือ  ตบแตงใหเรียวไปตามรูปเรือตัดกับกงเรอืโดยใชนอตบีบติด
กบักงเรือ เจาะรอยทะลุกับอะเสประกับกงแถวบนดานใน  แบบสลับฟนปลา ทําดวยไมตะเคยีนทอง 
สวนดานนอกของกราบหนาจะมอบดวยไมประดู  
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11.  อเสปะกับกง 

 
                  เปนไมยึดกงดานในของตัวเรือ  ยึดติดกับกงเรอืดานซายขวาเพื่อกันกงรวนกอนที่จะ
ประกอบไมขึน้เรือบีบติดกบักง  โดยใชนอตเจาะทแยงสลับฟนปลา  ทําดวยไมตะเคียนทอง 
12.  ตะเกียบ 

 
                  เปนไมยึดหางปลายื่นออกไปทางดานทายเรอืไปถึงจานทาย ตบแตงเรยีบไปตามรูปเรือ 
ดานลางของไมตะเกยีบยดึตดิกับกงเรือดวยนอต ทําดวยไมตะเคยีนทอง 
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13.  ฝกมะขามรับพื้นดาดฟาตัวเรือ, เกง, ดาดฟาหลังคา 

 
                   เปนไมรับพื้นดาดฟาตัวเรือและเกงเรือ ยึดตดิกับกงทางดานปลายทั้ง 2  ขาง ดวยนอต ทํา
ดวยไมตะเคียนทอง 
14.  พื้นดาดฟาตัวเรือ 

 
                    พื้นดาดฟาตวัเรือสวนที่อยูกลางแจงตองทนตอน้ํา  แดด  และฝน   วางอยูบนฝกมะขามยึด
ติดอยูกับฝกมะขามดวยสกรแูละนอต  ทําดวยไมประดู  ไมเต็งมาเลเซยี  (บาเลา)  ไม  SELANGAN  
BATU  จากอนิโดนีเซีย  ไมเคี่ยม 
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15.  ทับหัวกง 

                          เปนไมปดทบัหัวกงตลอดลําเรือ การติดตั้งใชตะปแูบนตอกติดกับกราบออนทั้ง
ทางดานนอกและดานใน ทําดวยไมประดู 
16.  พื้นเกง 

              เปนไมพื้นปูเรียบสอดลิ้นประสานกันทุกแผน  ใชตะปูตอกตดิกับฝกมะขามทุกแผน ใชไม
ประดู หรือแดง  ปจจุบันใชเต็งมาเลเซียอบรางลิ้น,  ไมเคี่ยม 
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17.  ฝาเกง 

                     เปนสวนทําหนาที่เปนหนาตางเล่ือนขึ้นลงได  เปดเพื่อรองรับอากาศและปดกันคลื่นลม 
ใชไมประดู,  แดง, ชิงชัน, เคี่ยม, อินทนิล, มะคาโมง 

18.  พื้นดาดฟาหลังคา 

                       เปนพื้นสวนทีอ่ยูบนสุดของเกงเรือ ตากแดดฝนและไอน้าํเค็ม ใชไมประดูหรือไมแดง 
อบรางลิ้น  ปจจุบันยังปูทับดวยพลาสติกใยแกวอีกชั้นหนึง่เพื่อกันน้ําฝน 
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19.  ฐานแทนเครื่อง 

             เปนไมรองรับเครื่องจักรใหญ เครือ่งละ  2  แทน  วางคูกันใชนอตหรือสกรูบีบติดกับกงเรือ 
ทําดวยไมประดู 

20.  เสาเกงเรือ 

               เปนเสาโครงสรางของเกงเรือตอยึดกนัมาจากฝกมะขาม, ตะเฆ  และกงเรือ ใชไมตะเคียน, 
ไมแดง 
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 21.  อกไกหรืออเสรับฝกมะขาม 

                  เปนไมที่ใชยึดฝกมะขามดานลาง  มีหนาที่หลักในการเบสของ  เชน  เครื่องยนตกับถัง
น้ํามันขณะทําการซอมทํา เปนตน   ใชไมประดู, ตะเคียนทอง,  แดง     
22.  จับปงหรอืกางเกงลิง 

 

                   เปนไมหนาแปลนเพลาประกอบติดอยูที่ดานหนาของหางปลาและทําหนาที่รับกระดาน
ขึ้นเรือ แผนที่ 1 – 4  ทําดวยไมตะเคียนทองหรือประดู 
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23.  เกาะ 

 

                เปนไมที่ใชขึ้นทับไมขึ้นเรือ  ตรงบริเวณใตกราบหนาเพื่อปองกันความเสยีหายที่เกิดจากการ
กระแทกซึ่งอาจจะเกิดขึ้นกับไมขึ้นเรือโดยตรง ทําดวยไมสัก 

24.  ลูกสลัก,  ลูกกะสัก หรือลูกคลัก   

 
               เปนไมที่ทําหนาทีแ่ทนนอตยึดระหวางไมขึ้นเรือกราบออนนอกกับกงเรือใหความแข็งแรง
สูงในการเกาะยึด  ใชไมแสมสาร ตัวล้ินใชไมตะเคยีนทอง 
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23.  เบ็ดเตล็ด 
23.1   พื้นหองเครื่อง  ใชไมประดู หรือไมแดง 
23.2   เสากระโดงเรือ ใชไมประดู  
23.3   เสาผูกเรือ ใชไมประดู  
23.4   ผนังกั้นหอง   ใชไมตะเคียนทอง,  ไมเต็งมาเลเซีย อบรางลิ้น 
23.5  ไมกรุผนงัเกงดานใน ใชไมประดู, ไมเต็งมาเลเซีย อบรางลิ้น 

       23.6  ไมพื้นดาดฟาเรือ ปจจุบันใชไมเต็งมาเลเซีย  เกรดหนักทีเ่รียกวา SELANGAN  BATU  จาก
อินโดนีเซีย  ไมตะเคียนทอง 
       23.7   พังงาเรือ   ใชไมมะคาโมง,  ไมสัก, ไมประดู,  ไมชิงชัน 
       23.8   ไมขึ้นเรือในเรือขนาดเล็ก เชน  เรือทางธุรการ  การซอมทําในบางกรณี ใชไมสัก,  
ไมตะเคยีนทอง 
       23.9  ไมเคราเกงเรือที่ตองการน้ําหนกัเบาและเปนเรือขนาดเล็ก ใชไมยมหอม เพราะมีน้ําหนักเบา, 
เหนยีว และดดูตะป ู
       23.10 ไมตะเคียนชันตาแมวนยิมใชตอเรือทางภาคใต  โดยใชแทนไมตะเคยีนทอง 
       23.11  ปกน้ําหรือกันโครง  ใชไมตะเคยีนทอง 
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บทที ่11 
การขยายแบบลายเสนเทาขนาดจริง 

 
คํานํา 
   ลําดับแรกของการตอเรือจากแบบแปลน ไดแก การขยายแบบลายเสนใหไดเทาขนาดเรือจริง  
คร้ังแรกเราอาจจะเขาใจวาไมจําเปนตองใชเวลามากนกัในการขยายแบบ  โดยใชสัดสวนเทาของจริง  
แตที่จริงแลวกใ็ชเวลามากเหมือนกัน  แตก็ยังประหยดัเวลากวาทีจ่ะตองมาเสียเวลาตบแตงกงดวยมือ
ในภายหลัง  ถาแบบนั้นไมไดขยายใหไดสัดสวนถูกตอง 
 1.  พื้นไมสําหรับขยายแบบ 
  ความตองการในการขยายแบบลายเสนใหเทากับขนาดจริงของเรือนั้น จําเปนตองเขียน
บนพื้นไมที่มผิีวหนาเรยีบและเสมอกัน  ขนาดของพื้นกระดานจะตองยาวกวาตวัเรืออยางนอย 6 ฟุต  
และกวางกวาตัวเรืออยางนอย 6 ฟุต  จากเสนฐานถึงกราบเรือตอนที่สูงสุด  และหากวาไมสามารถ    
จัดหาพืน้ที่ที่ยาวพอในการทีจ่ะขยายแบบลายเสนแลว  เราอาจแบงสวนขยายออกเปน 2 สวน   ดังนั้น
พื้นที่ที่จะทําการขยายแบบจะตองยาวกวาครึ่งหนึ่งของความยาวของเรอื  รวมกับความยาวของระยะ
เสนตัด (สถานี) 2 ชอง  เปนตนวา  เรือขนาด  60 ฟุต  แบงชองเสนตัดชองละ 5 ฟุต  ความยาวของ
พื้นที่จะตองเทากับ 30 ฟุต + 10 ฟุต + 4 ฟุต  =  44 ฟุต 
  ความยาวสวนเกินของพืน้ที่ที่เหลือไวตอนปลายทั้งสองดาน จําเปนสําหรับใหไมแบบ  
(Batten) สําหรับดัดตีเสนโคงพาดวางไวตามรูปความโคงเลยไปจากแบบ ซ่ึงจะทําใหการเขียนเสนโคง
ไดรูปดียิ่งขึน้ 
 2.  ไมแบบ (Batten) 
  ไมแบบที่ใชในการเขียนเสนโคง  ควรทําจากไมที่มีเสี้ยนตรงตลอด  ซ่ึงสามารถจะดัดได
งายและไมแตก  ขนาดของไมแบบควรมีขนาดดังนี ้
  สําหรับใชในการเขียนเสนกราบเรือ     และสวนที่มีความโคงมาก          ใชไมแบบขนาด 
1 ½”   x 1 ½”  หรือ   2”  x 3/8” 
  สําหรับเสนระดับน้ํา 
   ไมแบบขนาด  1”      x    3/8”  จํานวน   1   อัน 
   ไมแบบขนาด  3/4”   x    3/4”               จํานวน   1   อัน 
  สําหรับรูปตัดกง 
   ไมแบบ   3/8”    x    5/8”                จํานวน    1   อัน 
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 เพื่อความสะดวกในการวัดระยะตามแนวตัง้ฉากกับเสนฐานจากแบบขยาย  เราควรใชไมที่
ตรงตลอด  ขนาดโตพอสมควร ตียึดดวยตะปูไวชิดเสนฐานตลอดความยาวของเสนฐาน  การวดัระยะ
จะทําไดโดยการใชปลายสุดขางหนึ่งของไมบรรทัดวัดชดิกับเสนฐาน โดยใหปลายไมชนกับไมดาม
ติดเสนฐาน  แลววัดระยะตามแนวตัง้ฉาก  จะทําใหสะดวกและรวดเร็วยิง่ขึ้น 
 ในการขยายแบบลายเสน  ถาหากวาเรามีพื้นที่จํากดัในการขยายแบบ มีวิธีที่จะประหยดั    
พื้นที่ไดโดยการเขียนแบบลายเสนซอนกนัโดยการเขยีนรูปดานขางของเรือ  (Profile  drawing)  ซอน
กับดานแปลน  (Half  breadth)  โดยถือเสนฐานของรูปดานขางเปนเสนผาศูนยกลางของดานแปลน
และใชเสนตดักลางลําของรูปดานขางเปนเสนผาศูนยกลางของรูปตัด 
 3.  ตารางแบบลายเสน  (Offset  table) 
  ระยะตาง ๆ ที่วัดไดจากแบบลายเสน (Line  Plan)  จะเขียนไวในตารางแบบลายเสน     
ตารางแบบลายเสนแบงออกเปนสองตอน (ดูแบบแผนที่ 1)  ตอนบนสุดของตารางแบบลายเสนจะ
กําหนดจํานวนหมายเลขของเสนตัดกง (Sections) และขดีเปนตารางแบงไวเปนชอง ๆ 
  ดานขางของตารางแบบลายเสนตอนแรกจะเขียนบอกไววา  Height from baseline  
(ความสูงจากเสนฐาน)  หมายความวา เปนระยะความสูงของเรือที่จัดจากเสนฐานและสวนนี้จะไดแบง
สวนยอยออกเปนชอง ๆ ตามจํานวนของแบบลายเสน  ตัวอยางเชน  ถาจะเขียนเสนกราบเรือ  ตัวเลขที่
แสดงไวในชองนี้จะเปนความสูงของกราบเรือจากเสนฐาน 
  ตอนที่สองของตารางแบบลายเสนจะเขียนกํากับไววา “Half  breadths”  หมายความวา  
เปนระยะความกวางของเรือที่วัดจากเสนผาศูนยกลางของเรือ  ถาดูไปที่แบบลายเสนจะเปนตัวหนังสือ
เขียนกํากับไวที่เสนวา  “เสนระดับน้ํา”  (Waterlines)   เสนกราบ  (Sheer)  เปนตน  เสนเหลานีว้ัดจาก
เสนผาศูนยกลางของเรือแตละเสน 
  ในเมื่อมีแบบลายเสนและตารางแบบลายเสน ทานจะสามารถขยายแบบเรือไดตามความ
ตองการ 
  มีขอควรระวังอยูอยางหนึ่ง คือ  ระยะตาง ๆ ในแบบแปลนไมควรใชบรรทัดวัดระยะ
ออกจากแบบ แลวเอาตัวเลขตาง ๆ ไปใชงาน  เพราะกระดาษที่ใชพิมพแบบยืดหดตัวไดมากจะได
ขนาดที่ไมแนนอน  เราควรจะถือระยะจากตารางแบบลายเสน  หรือระยะที่เขียนกําหนดไวในแบบ  จึง
จะเปนการแนนอนที่สุด 
 4.  รูปตัง้ดานขางของเรือ (Profile) 
  การเขียนแบบขยายของเรือ  เราควรเขียนเสนรูปรางของเรือตอนดานขางกอน กลาวคือ  
เขียนเสนกระดูกงู  ทวนหวั  ทวนทาย  และเสนกราบบนสุดของเรือ  ระยะตาง ๆ  ใหดูตามตารางแบบ
ลายเสน 
      การขยายแบบลายเสนเราควรเริ่มตนดวยการเขียนเสนกราบเรือ  ระยะความสูงของเสน
กราบเรือ  วัดจากเสนฐานโดยถือตัวเลขจากตารางแบบลายเสน  เมื่อไดจุดความสูงของกราบเรือทุก ๆ 
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จุดแลว  ใหตอกตะปูไวทุกจดุ  จากนั้นใหนําบรรทัดยาวตัดติดกับตะปทูี่ตอกไว และตอกตะปูบังคบัไว
อีกดานหนึ่ง  ปลายสุดของบรรทัดความยาวควรใหยาวกวาความยาวของกราบเรือ  เพื่อจะใหการเขียน
เสนโคงเขารูปดียิ่งขึ้น  จากนั้นใหตรวจดูเสนโคงของกราบเรือจากปลายสุดของเสนดานหนึ่งดานใด
วาเสนโคงของกราบเรือที่จะเขียนนี้มีความโคงถูกตองหรือเปลา ถาเสนโคงไมเขารูปก็ใหเปลีย่นแปลง
จุดนั้น ๆ  จนกวาการเขยีนเสนกราบเรือจะเขารูปได  เมือ่เห็นวาดีแลวก็เขียนเสนลงได  ทําวิธีนี้ทกุ ๆ 
คร้ังที่มีการเขียนเสนตาง ๆ 
      ขั้นตอไป คือ  การเขียนเสนทองของกระดูกงู   ความสูงของทองกระดูกงูจากเสนฐานให
ดูจากตารางแบบลายเสน  เมื่อเขียนเรียบรอยแลวก็เขียนเสนทวนหวัและทวนทาย  ระยะใหดูจากแบบ
จะมีระยะบอกไวในแบบ และเมื่อเขียนเสนทั้งหมดตอกนั เราก็จะไดแบบดานขางของเรือตามตองการ 
 5.  เสนขอบดาดฟาเรือ 
  เสนตอไปที่จะตองเขียนคือ  เสนขอบนอกสุดของพื้นดาดฟาเรือตามแบบแปลน และเพื่อ
เปนการประหยัดเนื้อที ่ เราใชเสนฐานของรูปดานตั้งเปนเสนผาศูนยกลางของแบบขยายของเรือตาม
แปลนโดยเขยีนซอนกัน การเขียนเสนทุกเสนตามแปลนควรใชสีตางกนักับเสนที่เขยีนตามรูปดานขาง
ของเรือ  ทั้งนี้เพื่อสะดวกในการอานแบบขยาย 
  ระยะตาง ๆ ของแบบลายเสนตามแปลนใหดูจากตารางแบบลายเสน  ตัวเลยระยะตาง ๆ 
นั้น วัดตามเสนจุดสถานี  การเขียนแบบขยายใหเขียนตามที่ไดกลาวมาแลว  ตอนปลายสุดของเสน
ขอบดาดฟาทีท่วนหวัและทวนทายนั้นจะตองแตงใหเขารูปตามแบบลายเสน 
  ตามแบบลายเสนที่แสดงรูปดานขางของเรือ  จุดที่เสนกราบนอกสุดของเรือ  (Deck line) 
ตัดกับเสนขอบนอกสุดของกระดานเปลือกเรือ  (Rabbet line)  ที่ทวนหัวจะเปนจุดจดุเดียวกนักับจดุที่
กราบเรือตัดกบัเสนขอบนอกสุดของกระดานเปลือกเรอืที่ทวนหวัตามแปลน  ดังนั้นวิธีที่จะใหได
ระยะทีเ่ทากันจะทําได โดยวัดระยะจากเสนตั้งฉากหวัสุดของเรือมาที่จุดตัดกนัระหวางเสนกราบนอก
สุดของเรือกับเสนขอบนอกสุดของกระดานเปลือกเรือทีท่วนหวัและวดัระยะเทากนั มาใชในการเขียน
เสนตามแปลน  อยางไรกต็าม ตามแปลนเสนกราบนอกสุดของเรือจะไมตดักับเสนผาศูนยกลางของ
เรือ แตจะตัดที่เสนขอบนอกสุดของทวนหัวตามแปลน  ดังนั้น จุดที่ถูกตองไมไดอยูที่เสนผาศูนยกลาง
ของเรือ  แตอยูที่เสนขอบนอกสุดของทวนหัวตามแปลน (ดูรูปที่ 1) 
     วิธีการเดยีวกันนี้ใชกับการเขียนเสนที่ทายเรือดวย  แตมีขอแตกตางกันที่ ถาเรือเปนแบบ
ทายตัด  (Transom stern) แลว  เราจะไดระยะจากเสนผาศูนยกลางของเรือไปยังจุดตดักับเสนกราบเรือ  
จากตารางแบบลายเสน 
 6.  การเขียนเสนตัดกง
  งานขยายแบบอันดับตอไป คือ  การเขียนเสนตัดกง กอนจะเริ่มงานนีค้วรจะเตรยีมจดัหา
ไมบรรทัดสําหรับใชวดัระยะไวใหพรอม ในการขยายแบบลายเสนตดักงนั้นจะทําไดจากการวัดระยะ
ทุก ๆ สวนจากแบบขยายของรูปตั้งดานขางและแปลนที่ไดกลาวมาแลวนั้น  และนําระยะที่วดัไดใช
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เขียนรูปตัวกง  เพราะรูปตดักงจะตองสัมพันธกันกับรูปตั้งดานขางและแปลน  การวัดนั้นจะตองทํา
บอยครั้งมาก ดังนั้น ถาหากวาเราใชไมบรรทัดวดัทีละชองแลว จะทําใหการทํางานลาชาและมี         
ขอผิดพลาดมากขึ้นดวย  จึงควรจัดหาไม จํานวน 2 ช้ิน  มาใชตรวจวดัระยะ  ไมวัดดังกลาวนีจ้ะตอง
เรียบและตรงขนาดพอเหมาะ  อันแรกมีความยาวกวาความสูงที่สุดของเรือเล็กนอยเพื่อใชวดัทาง
แนวตั้งจากเสนฐาน และอีกอันหนึ่งมคีวามยาวมากกวาครึ่งของความกวางของตัวสวนทีก่วางที่สุด
เล็กนอย 
  การใชไมวัด  วัดตามแนวตั้งฉากของทุก ๆ จุด (สถานี)  ของเรือ  และวิธีวัดทําไดโดยการ
ใชปลายดานหนึ่งของไมวัดวางชิดและตั้งฉากกับไมที่ตีขนานกับเสนฐานดังที่ไดกลาวมาแลว และใช
ดินสอหรือปากกาทําเครื่องหมายขีดไวตามจุดตาง ๆ ทีต่องการ  เชน  ความสูของทองกระดูกงูจาก  
เสนฐาน  ความสูงของเสนขอบนอกสุดของกระดานเปลือกเรือ  และความสูงของกราบเรือ  เปนตน  
ทําเชนนี้ทุก ๆ จุด (สถานี) ที่ตองการจะเขยีนเสนตัดกง และทําเชนเดยีวกับระยะตาง ๆ  ตามแปลนของ
แบบขยาย (Plan view) 
  จากนั้นเราก็พรอมที่จะเขียนรูปตัดกงได  โดยใชเสนตดักงกลางลําเรือของแบบดานซาย
เของเรือ (สถานีที่ 5)  เปนเสนผาศูนยกลาง  ตามที่แสงดไวในแบบแผนที่ 3 วดัระยะครึ่งหนึง่ของ
กระดูกงู  และทวนหวัเขยีนไวทางดานขวามือของเสนผาศูนยกลางของลําเรือ  และในทํานองเดยีวกัน
ก็เขียนครึ่งหนึง่ของกระดูกงกูับทวนทายไวทางดานซายมือ 
       การเขียนเสนตัดกงเราเริม่ตนดวยหาจดุตัดของเสนกราบเรือกับเสนตัดกงกอน  และจุดที่
เสนตัดกงตัดกบัเสนขอบนอกของกระดกูง ู  (ซ่ึงจุดนี้เราเรียกวา Rabbet)  หรือจุดขอบนอกสุดของ
กระดานเปลือกเรือ   โดยใชไมวัดที่เตรียมไววดัหาระยะ  ชั้นแรกวดัระยะความกวางของครึ่งหนึ่งของ
กระดูกงู  ความสูงของทองกระดูกงูจากเสนฐานและความสูงของเสนขอบนอกสุดของกระดานเปลือก
เรือจากเสนฐาน  แลวนําระยะไปเขียนแบบตัดกง  อันดับตอไปหาความสูงของขอบกราบ (ขอบนอก)  
มาเขียนบนพืน้ขยายแบบแตละอันตอไป  แลวใชไมวัดอันสั้นซึ่งเตรียมไวสําหรับวัดความกวางของ
เรือวัดความกวางของเรือแตละสถานี  แลวนําไปเทยีบวดัหาจุดตัดกับเสนตัดกงตามแนวนอน จะทําให
เราไดจุดขอบบนสุดของกราบเรือ 
   เมื่อดูที่ตารางแบบลายเสนตอนบนจะเหน็ระยะตาง ๆ ของเสนตัดกงตามแปลน  สมมุติ
วาเรากําลังเขียนเสนตัดกงเสนที่ 5  ดูชองแบงของตารางแบบลายเสนชองที่ 5 จะพบระยะความกวาง
ของเสนตัดกงตามเสนระดับน้ํา 7 เสน ใชระยะเหลานีว้ัดตามเสนระดับน้ําหาจดุตัดของกง 
   เมื่อไดจุดทกุ ๆ จุดของเสนตัดกงตวัที่ 5 ตามแนวระดบัน้ําแลว  ลองใชไมแบบตดัดูตาม
จุดเหลานัน้  ก็จะไดรูปรางของกงตัวที่ 5  อยางไรก็ตาม  เสนตัดกงที่เราจะทําการวาดนั้นจะยังได
รูปรางที่ไมแนนอนเพราะตอนทองเรือเปนเสนนอนมีมุมแคบ (ดูรูปที่ 2)      ดังนั้น เราตองหาจดุ           
“บัทตอค” เพื่อชวยใหไดจุดตัดของกงตัวที ่ 5 มากขึ้น  ซ่ึงจะชวยทําใหไดรูปรางของกงถูกตองยิ่งขึ้น  
กอนที่จะหาจดุของเสนบัทตอคที่เสนตัดกงตองเขียนเสนบัทตอคที่รูปตั้งดานขาง  ดูในแบบทีแ่สดง
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ตามแบบแผนที่ 2 ทานจะเหน็เสนบัทตอค  ก็จะไดจุดตัดของบทัตอคในแบบรูปตัดกงตามความ
ตองการ จากนัน้เราจะไดจดุตัดตาง ๆ ของเสนตัดกงตวัที่ 5 
  เมื่อเห็นวาเสนตัดกงตวัที่ 5 เขารูปดีแลว ใหใชตะปูตีลงบนจุดเหลานัน้แลวใชไมแบบดัด
เขารูปเชนเดยีวกับการเขยีนเสนของกราบ  ดัดแตงใหเขารูปแลวตีเสนตัดกง  การเขียนเสนตดักงตัว  
อ่ืน ๆ  และเสนขอบนอกของไมอุดทายเรอื  (transom) ก็ทําเชนกนักบัวิธีที่ไดกลาวมาแลว 
  เมื่อเขียนรูปตดักงเรียบรอยแลว  เราจําเปนตองเขียนเสนแนวน้ําลงในพื้นขยายแบบตาม
แปลนดวย  เพื่อที่จะตรวจสอบเสนตัดกงที่เขียนไวนัน้วาโคงไดรูปถูกตองหรือไม  ชางตอเรือบางคน
เขียนแบบขยายเฉพาะเสนตดักงเทานัน้  แลวจะถากกงเพื่อตบแตงใหเขารูปทีหลัง  เมื่อตั้งกงแลวและ
กอนขึ้นกระดานเปลือกเรือ  แตหากไดทําการตรวจสอบรูปกงในระหวางขยายแบบเรียบรอยถูกตองดี
แลว ก็ไมจาํเปนตองถากตบแตงกงดวยมือในภายหลังเปนการงายในการขึ้นกระดานเปลือกเรือและ
เปนการประหยัดเวลาอีกดวย  ระยะตาง ๆ ทุกจุดจากรูปตัดกงที่ถายมาเขาทางดานแปลนเพื่อการ   
ตรวจสอบนั้น  ควรใชวิธีใชไมวัด และทําเครื่องหมายทุกจดุไว จะสะดวกถูกตองและรวดเรว็ขึ้น 
  ใหเรากลับมาดูเสนระดับน้ําเสนที่ 1  ใชไมวัดระยะอนัสั้นแนบกับเสนระดับน้ําที่ 1  ทาง
ขวามือของเสนผาศูนยกลางของแบบเสนตัดกง  วัดระยะที่เสนแนวน้ําตัดกับเสนกงตาง ๆ และทํา
เครื่องหมายไวที่ไมบรรทัดวดั และทําเชนเดยีวกันกบัทางดานซายมือของเสนผาศูนยกลางของเรือ   
และโปรดสังเกตวาเสนระดบัน้ําเสนนี้จะไมตัดเสนตัดกงทุก ๆ เสน  เพราะเสนระดับน้ําที่ 1 บางจุดอยู
ต่ํากวาโครงของเรือ  และเปนสวนที่แคบและมีความกวางสวนบนมาก  และถายทอดระยะของเสนตัด
กงที่วัดจากเสนระดับน้ําทกุ ๆ ระยะลงในแปลน  ทําเชนเดียวกนักับการเขียนเสนกราบเรือตามแปลน  
การหาจุดปลายสุดของเสนระดับน้ํานั้นใหดูที่เสนระดับน้ําที่ 1 ของแบบรูปดานขาง  เสนระดับน้ําที่ 1 
ตัดกับเสนขอบนอกสุดของกระดานเปลือกเรือที่ทวนหัวท่ีไหน ก็จะไดจุดปลายสุดของเสนระดับน้ํา
ตามแปลน  ระยะนั้นหาไดโดยวิธีวัดจากเสนตั้งฉากตอนหัวเรือถึงจุดตัดเสนระดับน้ําที่ 1 และใชระยะ
นั้นกําหนดจุดในแปลนที่เสนผาศนูยกลางของเรือ (ในแปลน)  และลากเสนตั้งฉากตัดกับเสนขอบ
นอกสุดของกระดูกงู  ก็จะไดปลายสุดของเสนระดับน้าํตามตองการ (ดูรูปที่ 3)  และทําเชนเดยีวกับ
ตอนทายเรือ  จากนั้นใชตะปูตอกตามจุดที่ทําเครื่องหมายไวตามแปลน  และใชไมแบบดัดตามตะปู ก็
จะไดเสนโคงของระดับน้ําตามแปลนเมื่อมองที่ปลายสุดของเสนโคงทั้ง 2 ปลาย  และปรากฏวาสวน
โคงนี้เรียบและเขารูปดีกแ็สดงวาถูกตอง  เมื่อเรียบรอยแลวใหเขยีนเสนตอ ๆ ไป  ถาหากเสนระดบัน้ํา
ไมเขารูปเรียบรอยจําเปนตองแกไขใหเขารูปโดยการถอนตะปูแตงเสนโคงใหเขารูป  และเมื่อแกไขที่
แปลนแลวตองแกไขที่รูปตดักงเชนกัน  ในเมื่อเขยีนเสนระดับน้ําทกุเสนเรียบรอยแลว เสนระดับน้ํา
ตามแปลนจะตองมีระยะเทากับระยะจากเสนผาศูนยกลางถึงเสนตัดกงในรูปตัด  และแมวาผูออกแบบ
จะไดเขียนแบบอยางระมัดระวังแลวก็ตาม ในเวลาที่ทําการขยายแบบเราอาจจําเปนตองมีการแกไข
แบบขยาย  ทั้งนี้เพราะผูออกแบบวดัระยะจากแบบแผนเล็กเปนการยากทีจ่ะอานระยะใหถูกตอง
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ละเอียดขนาด 1/8” ได  เมื่อไดขยายแบบแลวขอแตกตางในระยะดังกลาวจะทาํใหเกดิเปนลูกคลื่น  
และถาหากชางตอเรือไมอยากจะแกก็ตองเสียเวลาถากตบแตงในภายหลัง 
                   ในระหวางการตรวจสอบเสนระดับนั้น  มขีอควรคํานึงอยู 2 ขอ  คือ  การออกแบบเรือ  
สวนมากมักจะใหทวนทายของเรือสวนที่กระบอดีฟุตผานหนากวากระดูกงู  ดังนั้น จะตองระมดัระวัง
ในการวัดระยะหาจดุปลายสดุของเสนระดบัน้ําที่ตัดกับเสนขอบนอกสุดของกระดานเปลือกเรอืที่จดุนี้
ไมใชที่กระดูกงู (ดูรูปที่ 4)  และควรระวงัการเขียนเสนปลายสุดของเสนระดับน้ําบริเวณทายสุดของ
เรือ  (ดูรูปที่ 6) 
                    การเขียนแบบลายเสนยังเหลืออยูอีก 1 ชุด  นั่นคือ  เสนบทัตอค  ซ่ึงเห็นในแบบแผนที่ 2 
รูปดานขางการเขียนจะตองอาศัยไมบรรทัดวัด (อันที่ใชวัดตามแนวตั้งฉากกับเสนฐาน) วัดจากรูปตัด
ของเสนตัดกง ถายทอดมาวาดลงในรูปตั้งดานขาง   วิธีวัดก็โดยใชบรรทัดวัดทาบลงที่เสนบัทตอคทาง
ดานขวามือโดยใหปลายสุดของไมอยูที่เสนฐาน  และทําเครื่องหมายที่เสนบัทตอคตัดกับรูปตัดกงทกุ 
ๆ จุด  และทําเชนเดียวกับทางดานซายมือ และนําระยะตาง ๆ มาถายทอดลงบนรูปตั้งดานขาง  โดยวัด
ระยะความสูงของเสนบัทตอคที่ทุก ๆ จุดสถานี  การหาเสนปลายสดุเสนบัทตอคเพื่อจะเขยีนเสนให
ตลอด  ใหดูเสนบัทตอคตามแปลน (ดูรูปที ่ 4)  และแบบแผนที่ 2  จุดซ่ึงเสนบัทตอคกับเสนกราบเรือ
ตามแปลนเปนเสนปลายสุดของเสนบัทตอคในแบบรปูดานขาง   ตอนหัวเรือใหวดัระยะตั้งฉากหัวเรือ
ถึงจุดที่เสนบทัตอคตัดกับเสนกราบเรือตามแปลน และวัดระยะเดียวกนัที่รูปตั้งดานขาง (ดูรูปที่ 4 ก.)  
จุดนี้เปนจุดปลายสุดของเสนบัทตอคที่กราบเรือ 

ยังมีจุดอืน่บนเสนบัทตอคอีกคือ  จุดที่เสนบัทตอคตัดกับเสนระดับน้ํา  จะดูไดจากแปลน  
(ดูรูปที่ 4 ข.) จากนัน้ลากเสนตั้งฉากจากจุดตาง ๆ ที่เสนบัทตอคตัดกับเสนระดบัน้ําไปตัดกับเสน 
ระดับน้ําในรปูตั้งดานขางกจ็ะไดจุดตาง ๆ ที่ตองการในการเขยีนเสนบัทตอคตามรูปตั้งดานขางใช
ตะปูตอกทุก ๆ จุด และดัดไมแบบตามตะปูนั้นก็จะไดเสนโคงของเสนบัทตอคตามรูปตั้งดานขางตาม
ตองการ  และถาเสนโคงบัทตอคเปนลูกคลื่นตองตบแตงแลวกจ็ะตองแตงเสนระดับน้ําของแปลนและ
รูปตั้งดานขางดวย  ทัง้นี้ เพือ่ใหเสนโคงทัง้หลายเขารูปถูกตอง 
  เมื่อไดทําการเขียนเสนบัทตอค เสนระดับน้ํา และรูปตัดครบเรียบรอยแลว ก็นบัวา    
เพียงพอสําหรบัเรือประมง  ไมจําเปนตองเขียนเสนตรวจหรือเสนตัดเฉยีง (Diagonal) อีก 
  ยังมีอีกสิ่งหนึง่ที่ตองเขียนลงในแบบขยาย คือ รูปรางของไมอุดทายเรอื ถาหาก
ผูออกแบบไมไดเขียนไว เราก็จําตองขยายแบบสวนทายเรือโดยเขียนยืน่ออกไป (ดูรูปที่ 5)  และปกติ
เสนไมอุดทายเรือนี้จะมีอักษร ที กํากับไวตามแผนที่ 2 รูปรางของไมอุดทายเรือตามแนวตัง้  ถาไมอุด
ทายเรืออยูในแนวตั้งฉากก็ไมจําเปนตองแกไขอีก แตถาทายเรือตัดเปนมุมเอียงแลวรูปรางที่เขียนไวใน
แบบก็ไมถูกตอง จะตองเขียนไปตามความเอียงของทายเรือ 
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  รูปรางของไมอุดทายเรือที่ถูกตอง สามารถจะเขียนตอทายจากทายเรือของรูปตั้งดานขาง
ไดถามีพื้นที่ขยายแบบพอ  ถามีพื้นที่ไมพอก็เขยีนลงที่อ่ืนโดยการคํานวณออกจากแบบขยายใหมี
เสนระดับน้ําทีถู่กตอง 
  ถาทําการขยายแบบของทายเรือตอจากรูปตั้งดานขางของแบบขยาย ใหเขียนเสนผา 
ศูนยกลางของทายเรือขนานกับมุมเอียงของทายเรือโดยใหระยะพอสมควร  แลวลากเสนตั้งฉากจาก
ทายเรือตรงจุดที่เสนระดับน้ําตัดกับเสนทายเรือตัดกับเสนผาศูนยกลางดงักลาว  จุดขอบนอกสุดของ
กระดานเปลือกเรือ  และเสนบัทตอคเขียนไดดวยการวดัระยะจากแบบ  เราจะสามารถคํานวณหาเสน
โคงของทายเรือได (ดูรูปที่ 5) 
  สําหรับทายตดัแบน ระยะตาง ๆ ของบัทตอคก็เทากบัระยะทีเ่ขียนลงในรูปตัดกงและ
เขียนเสนขนานกับเสนผาศนูยกลางของทายเรือ (ดูรูปที่ 5) 
  เขียนเสนตั้งฉากกับเสนฐานใหบรรจบกับเสนทายเรือที่จดุตัดของเสนกราบเรือกับ
เสนระดับน้ําตามรูปตั้งดานขางของเรือ  เสนตั้งฉากเหลานี้จะตดักับเสนกราบเรือและเสนระดับน้ําตาม
แปลน (ดูรูปที่ 6)  ระยะจากเสนผาศูนยกลางถึงจุดตัดเหลานั้น (ระยะ ก. ข. ค. ง. ในรูปที่ 6)  นําไปใส
ลงในรูปตัดทายเรือ จะไดจดุตาง ๆ ในการเขียนรูปตดัของทายเรือตามตองการ การเขียนนั้นใชวิธี
เดียวกันกับการเขียนเสนตัดกง 
  เมื่อถึงขั้นนี้แลว  เราพอไดงานสวนใหญของการขยายแบบสมบูรณแลว  อยางไรกต็าม
ควรจะมกีารตรวจสอบบางสิ่งบางอยาง กลาวคือ เขียนเสนตาง ๆ นั้น  จะมีเสนตดักนัและใหตัดกนัได
ฉากหรือใกลเคียง  จะเปนจดุที่แนนอนกวาเสนที่ตัดกันเปนมุมแคบ  เพราะวาเสนทีต่ัดกันเปนมุมแคบ
ไมสามารถอานจุดตัดไดแนนอน (ดูรูปที่ 2) กอนที่จะทําการเขียนเสนลงไปแนนอนจึงควรพจิารณา
เลือกจุดตัดทีใ่กลเคียงที่สุดในการเขียน 
  ในการตอเรือแบบกงตัด จะมจีํานวนของกงที่ตองตัดมากกวาจํานวนที่แสดงในแบบ
ลายเสน  การที่จะใหไดรูปรางของกงแตละตัวถูกตอง  จําเปนตองเขยีนรูปรางของกงแตละตวัลงใน
แบบขยาย  ระยะหางของกงตามแนวกระดกูงูนั้นใหดจูากแบบโครงสรางหรือจากแบบลายเสนและให
ลากเสนตั้งฉากจากเสนฐานทุก ๆ จุดตําแหนงกง  และใชไมวดัตามแนวตั้งวัดระยะความสูงของขอบ
กราบของแตละกง เสนขอบนอกสุดของกระดานเปลือกเรือและบัทตอคในแบบรูปตั้งดานขางและใช
ไมวัดอนัสั้นวดัความกวางครึ่งหนึ่งของดาดฟา  ระดับน้าํและเสนขอบนอกสุดของกระดานเปลือกเรือ
ตามแปลน  และนําระยะเหลานี้ไปถายลงในรูปตัดเพือ่ทําการเขียนเสนตัดกงของแตละกงตอไปโดย      
เชนเดยีวกันกบัที่ไดกลาวมาแลวขางตน ถาการขยายแบบทําไดถูกตองจะไดรูปกงทุก ๆ ตัวที่มีสวน
โคงถูกตองและไมจําเปนตองตบแตงอีก 
  เทาที่ไดกลาวมาแลวนั้น การขยายแบบมลีายเสนอยูจํานวนมากและเขียนทับซอนกนัอยู
บนพื้นขยายแบบเดียวกัน จะทําใหลําบากในการอานแบบ  ดังนั้น ควรจะใชสีตางกนั  เชน  เขียนรูป
ตามแนวของรูปตั้งดานขางสีหนึ่ง  ตามแปลนอีกสีหนึ่ง  และตัดอกีสีหนึ่ง  จะทําใหการอานแบบงาย



 162 

ยิ่งขึ้น  ถาหากจะตอเรือจากแบบขยายอนัเดียวกนัจํานวนหลายลําควรใชเหล็กแหลมหรือตะปูขีดเสน
บนพื้นแบบขยาย ทั้งนี้ เพื่อปองกันเสนลบเลือน 
 เปนอันวาไดทาํการขยายแบบเสร็จสมบูรณแลวงานขั้นตอไปคือ การทําไมแบบ 
การทําแบบของโครงสรางของกระดูกงู  ทวนหัว  และทวนทาย 
คํานํา
 ชางตอเรือบางคนทําไมแบบเฉพาะกงเทานัน้   สวนการทําไมแบบของกระดูกงู  ทวนหวั
และทวนทายมักจะไมทําไมแบบ    แตใชวิธีเขียนลงบนไมที่จะใชทําโดยถือขนาดของแบบ    อยางไร
ก็ตามถาจะทําการตอเรือที่มีขนาดเทากนัหลายลําพรอมกัน ก็ควรที่จะทําไมแบบของทุกสวนของ
โครงสรางของเรือ  ซ่ึงจะเปนประโยชนและประหยัดเวลาของการทํางาน และจะทําใหมีความ         
ผิดพลาดนอยลง 
 ตอไปนี้จะไดพูดถึงวิธีการทาํไมแบบของโครงสรางของกระดูกงู ทวนหัว และทวนทาย 
กอนที่เราจะทาํไมแบบของโครงสรางของกระดูกงู ทวนหัว และทวนทายนัน้ ตองทําการเขียนระยะ
รอยตอของโครงสรางของเรือลงบนแบบขยายกอน  กลาวคือ ขยายรปูรางสวนตาง ๆ ของโครงสราง
ตามที่แสดงไวในแบบรูปตัดตามทางยาวของโครงสรางของเรือ 
 1. เสนขอบนอกสุดและเสนขอบในสุดของกระดานเปลือกเรือ 
  งานขั้นตอไปคือ การเขียนเสนขอบของกระดานเปลือกเรือใหสมบรูณและควรจะเขียน
เสนขอบในของกระดานเปลือกเรือดวย  เพื่อที่จําทําการตัดกอนประกอบโครงสรางของเรือ 
  เสนขอบในของกระดานเปลือกเรือ คือ จุดตัดของมุมในของกระดานเปลือกเรือกับ
กระดูกงู ทวนหัวและทวนทาย เชนเดยีวกับเสนขอบนอกสุดของกระดานเปลือกเรอื คือ จุดตัดของ
ขอบนอกสุดของกระดานเปลือกเรือกับกระดูกงู ทวนหัวและทวนทาย 
  ใหดูรูปตัดและรูปตัดครึ่งของกระดกูงู (ดูรูปที่ 7) รูปตัดจะแสดงใหเหน็จุดขอบนอกสุด
ของกระดานเปลือกเรือ  ถาเราแสดงจุดขอบในสุดของกระดานเปลือกเรือตามความหนาของกระดาน
เปลือกเรือ จุดทั้งสองดังกลาวตามแนวตั้งฉาก เราก็สามารถถายทอดระยะไปที่รูปตัง้ดานขางของเรือ
ได  และทําเชนเดียวกนัทุก ๆ เสนตัดกง  ตามแนวของกระดูกงู ทวนทาย เมื่อลากเสนจากจุดตาง ๆ   
ติดตอกันก็จะไดเสนขอบนอกสุดและขอบในสุดของกระดานเปลือกเรือ  การวัดหาจุดขอบในสดุของ
กระดานเปลือกเรือที่ทวนหัวดูไดจากแปลน 
  ที่ปลายสุดของเสนระดับน้ําทุก ๆ เสน และที่กราบเรอื (ดูรูปที่ 8)  ความหนาของ
กระดานเปลือกเรือไดเขยีนไวแลว  การวัดใหวดัจากเสนตั้งฉากตอนหัวเรือ โดยการวดัตามแนว   
ระดับน้ํา  จะไดจุดขอบในสุดของกระดานเปลือกเรือตามตองการ  และเมื่อลากเสนทุกจุดติดตอกันก็
จะไดเสนขอบในสุดของกระดานเปลือกเรอื 
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                  2. การทําไมแบบของกระดูกงู  ทวนหัว และทวนทาย
  ไมที่จะนํามาทาํไมแบบควรเปนไมราคาถูก  น้ําหนกัเบาและทํางานงาย  อยางไรกต็าม 
ไมอัดเปนไมที่มีน้ําหนกัเบา  คงทน  ไมยืดหดหรือหักไดงาย  จึงเปนวสัดุที่ดีที่สุดที่จะนํามาทําไมแบบ  
ไมอัดขนาดที่เหมาะสม คือ ไมอัด 3 ช้ัน ขนาด 6 มม. หรือ 9 มม.  การเลือกความหนาขึ้นอยูกับขนาด
ของแบบสําหรับไมแบบที่มขีนาดใหญมาก ควรใชเหล็กดามสามเหลีย่มและไมดามเพื่อความแข็งแรง
ของแบบ  โดยการยึดดวยตะปูหรือสกรู 
  มีวิธีการทําไมแบบหลายวิธี  การทําไมแบบขนาดเล็กทําไดโดยใชหวัตะปูวางลงบนเสน
ใหหวัตะปูหางกันประมาณ   2   นิ้ว  และนําไมที่ตองการจะทําไมแบบวางทับลงไปบนหัวตะปู     ใช
คอนไมตีไมแบบเบา ๆ และกดลงไปใหหัวตะปูฝงเปนรอยที่ไมแบบ  และยกไมแบบขึ้นแลวขีดเสน
ตามรอยของหวัตะปู  และยังมีวิธีทําอีกวธีิหนึ่ง คือ ใชตะปูขนาดเลก็ตีตามเสนที่ตองการจะทําแบบ
และตัดหัวตะปูออก  โดยใหหวัของตะปอูยูเหนือพื้นประมาณ 3/8” และนําไมทีจ่ะทําไมแบบวางลง
บนตะปูนัน้  และทําตามวิธีแรก  วิธีนี้เปนวธีิที่ดีกวาวิธีแรก  เพราะตะปจูะไมเคล่ือนและเหมาะสําหรับ
การทําไมแบบที่มีขนาดใหญ เมื่อทําเรียบรอยแลวก็ทําการตัดไมแบบและแตงไมแบบใหเรียบรอย แต
เพื่อความแนใจวาไดไมแบบถูกตอง  ควรนําไมแบบมาวางทับบนแบบขยายอีกครั้ง  เพื่อตรวจสอบวา    
ถูกตองตามแบบขยายหรือไม 
  เสนขอบนอกและขอบในสดุของกระดานเปลือกเรือ และตําแหนงของกงเสนระดบัควร
เขียนลงบนไมแบบและถายทอดลงบนโครงสรางจริงในเวลาทํางานนัน้ ๆ 
 3. การวางกระดูกงู  ทวนหัว และทวนทาย
  เมื่อไดทําการตัดสวนตาง ๆ ของโครงสรางของกระดูกง ู  ทวนหัวและทวนทายเรียบรอย
แลว  ใหนําสวนของโครงสรางเหลานี้มาประกอบกันเขา  เจาะรูนอตตามที่กําหนดไวในแบบ  หัวนอต
ดานนอกของเรือควรเจาะฝงหัวนอต  แลวอุดดวยปลั๊กหรือสีจาด  จะเปนการดีที่สุดที่เราจะใชสีจาด
หรือสีขนทาระหวางรอยตอของเนื้อไมทุก ๆ รอยตอที่นาํมาประกอบเขาดวยกัน และเราควรใชดายดิบ
หรือหมันชุบสีพันรอบหัวนอตใตกับแหวนรองรับหัวนอต  จะชวยปองกันการรั่วซึมของน้ําเขามาใน
เรือไดเปนอยางดี 
  ไมกันร่ัวของน้ํา (Stop waters) ควรจะใสตรงจุดระหวางรอยตอของไมตัดกับเสนขอบ
นอกสุดของกระดานเปลือกเรือ ไมนี้จะทําจากไมเนื้อออน ทําใหกลมขนาดเสนผาศนูยกลางประมาณ
คร่ึงนิ้ว  การทําเชนนี้จะชวยปองกันไมใหน้ําร่ัวเขาตามรอยตอของเนื้อไมเขามาภายในตัวเรือ เพราะไม
เนื้อออนที่อุดรอยตอดังกลาวนั้นเมื่อถูกน้ําจะขยายตวัและอัดแนนทุก ๆ รอยตอของไม  ควรใสไมกัน
ร่ัว จํานวน 2 อัน  อันแรกใสตอนในของขอบนอกสุดของกระดานเปลือกเรือ  และอีกอันหนึ่งใสถัด
จากจุดของเสนขอบในของกระดานเปลือกเรือ (ดูรูปที่ 8)   งานทําไดงายกอนทําการตั้งโครงสรางของ
กระดูกงู ทวนหัวและทวนทาย และจะเปนการประหยัดเวลาไดมากดวย  งานตอไปคือการถากกระดูก
งูและทวนหวัและทวนทายตอนนอกขอบสุดและในสุดของกระดานเปลือกเรือ (ดูรูปที่ 8)  วิธีการถาก
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นั้นตองทําไมแบบของแตละจุดกอน  ไมแบบควรทําจากไมอัด (ดูรูปที่ 9)  และทําใหเขารูปตามแบบ
และรูปรางของเสนขอบนอกสุดและขอบในสุดของกระดานเปลือกเรอืก็ได  เขียนไวแลวทุกจดุสถานี
และที่ปลายสดุของเสนระดบัน้ําที่ทวนหัว (ดูรูปที่ 8) ใชเสนขอบนอกสุดและขอบในสุดของกระดาน
เปลือกเรือเปนแนวทางเจาะชองที่กระดูกง ูทวนหวัและทวนทายกวางประมาณ 2” ทุก ๆ จุด ใหแบบที่
ทําดวยไมอัดใสลงไปไดพอดี แตจะเปนการดีหากจะเหลือเนื้อไมไวหนาประมาณ 1/8”  สําหรับใชถาก
ตบแตงใหเขารูปในภายหลังเมื่อตั้งกงเรียบรอยแลว  เมือ่เจาะชองไดครบแลวก็จะเปนแนวทางใหเรา
เซาะรองไดตลอดตามตองการ  และรองดงักลาวนี้ควรจะเรียบไมเปนคล่ืน 
   4. การทําไมแบบกง
  งานขั้นตอไป คือ การทําไมแบบกง  รูปรางของกงตามที่แสดงในแบบขยายรูปตดันั้น
เปนเสนดานนอกสุดของกระดานเปลือกเรอื  ดังนัน้ เราตองเขียนเสนขอบนอกสุดของกงนี้ขึ้นมาอกี
เสนหนึ่ง คือ วิธีการเขียนก็คือ ใชวงเวยีนกางออกใหมีรัศมีเทากับความหนาของกระดานเปลือกเรือ 
แลวเอาปลายวงเวียนจดทีเ่สนขอบนอกสุดของกระดานเปลือกเรือ แลวเขียนเสนโคงตัดภายในของ
เสนนั้น (ดูรูปที่ 8)  และเสนโคงนี้เขียนตลอดความยาวของกง  จากนั้นก็เขยีนเสนตัดกงกับเสนโคง
เหลานั้น  ก็จะไดเสนตดักงที่ถูกตองตามตองการ  แลวจัดทําไมแบบตามวิธีที่ไดกลาวมาแลว  เมือ่ตัด
ไมแบบแลวกน็ํามาประกอบเขาดวยกันเปนรูปกง  และทดสอบรูปรางของกงอีกครั้งหนึ่ง โดยการ
นําไปวดัเทียบจากแบบขยายเพื่อความสะดวกในการตั้งกงควรจะไดทําเครื่องหมายของระดับน้ํา และ
เสนขอบกราบไวกับไมแบบทุกตัวดวย 
   5. การตัดมุมเอียงของกง
  ในการตัดมุมเอียงของกงแตละตัวตลอดความยาวของกงขึ้นอยูกับรูปรางของเรือ สวน
ความเอียงของกงนั้นคํานวณไดจากแบบขยาย  เมื่อหาความเอียงจากไดแลวกว็ัดลงไปในไมแบบ เพือ่
ทําการตัดตอไป  กอนทีจ่ะนํากงมาประกอบเขาดวยกัน เมื่อดูรูปที่ 12 จะเห็นวิธีการคํานวณหาความ
เอียงของกง  กอนที่จะคํานวณหาความเอยีงของกงจะตองจัดหาชิ้นไมกวางประมาณ 12” และมคีวาม
ยาวประมาณเทากับความยาวของสองชวงกง  ที่จุดกึ่งกลางของความกวางของไมใหเขียนเสนฐานขึ้น
เสนหนึ่งและเขียนเสนใหตั้งฉากกับเสนฐาน จํานวน 3 เสน ใหมีระยะหางเทากับระยะหางของชวงกง 
(วัดจากศูนยกลางของกง) เสนตั้งฉากกับเสนฐาน  เสนที่อยูกลางใหเขียนหมายเลขกง  ตัวท่ีจะ
คํานวณหามุมเอียงกํากับไว และใหกลับไปดูรูปตัดกงตวันั้นในแบบขยาย  จากนัน้ก็ใหกําหนดจุดมี
ระยะหางพอสมควรบนตัวกงที่เราตองการหาความเอยีง จํานวนจุดนั้นขึ้นอยูกับขนาดความยาวของกง 
และสําหรับเรอืประมงขนาดกลางที่เราใชกนัอยูนั้น 8 - 10 จุด ก็นับวาเพียงพอ  ใชไมบรรทัดวัดตาม
แนวตั้งฉากจากจุดเหลานั้น  โดยวดัระยะระหวางกงถึงตวัหนาและตวัหลัง  สมมุติวาเปนระยะ ก1 และ 
ค1 ตามรูปที่ 11 กงตัว ก. คือ กงตัวหนาของกงตัว ข.  ซ่ึงเปนกงที่เราจะหามุมเอียง  และกงตัว ค. เปน
กงที่อยูดานหลังของกงตัว ข.  และตองดูวาเปนกงตอนหัวเรือหรือทายเรือ  กงที่อยูไปทางหวัเรือถัด
จากกงทีก่วางที่สุดจะตองวางตัวกงใหดานกง (หนากงซกีที่หันไปทางดานทายเรือ) อยูชิดกับจุดสถานี
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และเนื่องจากตัวเรือจากจุดนั้นจะแคบเขาไปทางหัวเรือ มุมตัดเอียงจะตองตัดหางดานหนากง สวนกง
ดานทายที่อยูจากจุดที่กวางทีสุ่ดไปทางทายเรือ ใหดานหนาของกงติดกบัจุดสถานีและตัดเอยีงไปทาง
ทายเรือ  ถากง ข. เปนกงตอนหัวเรือ  ระยะ ก1 จะวดัขึ้นจากเสนฐานถึง ม. ตามเสนตั้งฉาก ก. และ
ระยะ ค1 วัดลงจากเสนฐานถึงจุด น.  ตามเสนตั้งฉาก ค. ลากเสนจากจดุ ม. ล. และ น.  ตอไปเปนเสน
เดียวกัน เสนนี้อาจจะไมเปนเสนตรง แลวเขียนเสนขนานกับเสน ข. หางจากเสน ข. เทากับความหนา
ของกง  และใหอยูทางดานหนาของเสน (ดูรูปที่ 10)  ดังนั้น เสนทีแ่สดงขีด ๆ ไวเปนสวนของกงที่จะ
ตัดเอียง ณ ทีจุ่ดนั้น  และใหทําเชนเดียวกันกับจดุอื่นบนตัวกง  โดยปกติมักจะวดัหาระยะ พ. ตามที่
แสดงในรูป และเขียนลงในไมแบบตรงกบัจุดที่กําหนดนั้น ๆ การวดัจุดเหลานีว้ัดทางดานความกวาง
ของกง  และเขียนเสนตอกนั จะเปนเสนที่ตองตัดเอียงของกง ในการทํากงที่อยูทางทายของจุดทีก่วาง
ที่สุดไปทางทายเรือก็ทําวิธีเดียวกัน  นอกจากการวัดระยะไปยังตัวหนาใหวัดลงทางลางตามแนวของ
เสนตั้งฉาก และใหวัดขึน้ขางบนของเสนตั้งฉาก สําหรับกงตัวหลัง (ดูรูปที่ 12) 
    6. การตอกงตอนหัวเรือและตอนทายเรือ
   ในกรณีที่ตองทําการตอกงตอนหัวเรือและทายเรือ (Half frames) นั้น สวนมากไมยึด
ทองกงจะไมยดึโดยตรงกับกระดูกงู แตจะยึดติดกับฉากทวนหวัหรือตะเกยีงทาย ดงันั้น โครงสราง
ของกงตอนลางสุดจึงไมติดตอกัน สวนตอนลางสุดของกงจะยึดตดิที่เสนขอบในของกระดานเปลือก
เรือ  และสวนบนจะยึดติดกับไมยดึทองกงที่วางอยูบนฉากทวนหัวหรือตะเกยีบทาย (ดูรูปที่ 13)  ใน
กรณีนี้ตอนลางสุดของกงจะยึดตดิโดยตรงกับทวนหัวดังรูป 
   การตอกงตอนหัวเรือรูปรางของกงจะมีความโคงนอยลง  เราอาจจะทํากงแบบกงเดี่ยว
แทนการทํากงแบบกงคู ซ่ึงจะมีความแข็งแรงเทาเดิมถาจําเปนตองมีรอยตอก็อาจใชไมตามประกบตอ
เปนกงได  (ดูรูปที่ 13) 
   7. การประกอบกงเขาดวยกัน
   ในการตอเรือขนาดเล็ก การทําไมแบบกงควรทําทั้งสองดานเพื่อความสะดวกในการ
ประกอบเปนรูปกง  การทําวิธีนี้สามารถทําใหรอยตอของกงสนิทเรียบรอย  เมื่อทําการประกอบเปน
รูปกงแลวกใ็ชไดยึดตอนหวักงและนํากงนีไ้ปตัดมุมเอียง  การทํากงวิธีนี้กงทั้งหมดจะตองยกไปที่
เครื่องตัดเพื่อที่จะทําการตดัมุมเอียงของกง  วิธีนี้ทําไดสําหรับเรือขนาดเล็กเทานัน้  ถาเปนเรือขนาด
ใหญแลวเราทําเพียงซีกเดียวเทานั้น  ใชบทัตอคหรือไมประกอบกงประกอบเปนรูปกงทีละขางบนไม
แบบกงทําเครือ่งหมายมุมเอยีงแลวนําไปตดั  แลวนํากงทั้งสองขางมาประกอบกันบนเสนขยายแบบ
และใชไมยึดหวักงอีกตอหนึง่ 
    การที่เราจะประกอบกงใหไดรูปรางตามแบบนั้น เพื่อความแนนอนควรทําการประกอบ
กงลงบนพื้นทีข่ยายแบบ  หรือเพื่อความสะดวกยิ่งขึ้นควรสรางที่ประกอบกงใกล ๆ กบับริเวณที่ตอเรือ 
    พื้นไมสําหรบัประกอบกงนั้นควรเขยีนเสนฐาน เสนศนูยกลางของเรอืและเสนระดบัน้ํา
ใหเหมือนกับแบบขยายรูปตัดกง    การประกอบกงทําไดโดยการวัดสัดสวนตาง ๆ ของกงตามแนว
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ระดับน้ําของกงตัวที่ทําการประกอบและทําเครื่องหมายไว  จากนั้นใหใชพุกไมยึดติดกับพื้นตรงจดุที่
ตองการประกอบเปนรูปกง  แลวนํากงมาวางใหชิดกับพุกไม  วัดระยะจากเสนฐานถึงทองตัวไมยึด
ทองกง  แลววางไมยึดทองกงเขาที่ยึดประกอบเขาดวยกันและใชไมยึดตอนหัวของกงไว เปนอนัวา
เสร็จเรียบรอยพรอมที่จะทําการตัดกงได 

 

สรุป 
งานขยายแบบเรือ 

  งานขยายแบบเรือนับวาเปนงานสําคัญมากสาขาหนึ่งเชนเดียวกันกับงานเขียนแบบเรอื ผู
ที่จะเปนชางขยายแบบไดดนีั้น  ควรจะเปนผูที่มีลักษณะนิสัยใจเยน็  ละเอียดรอบคอรบ  มีระเบียบ
ผานการฝกฝนในดานงานเขยีนแบบเรือ  อานแบบเรือและอานตารางออฟเซทไดดี  ทั้งควรเปนผูที่มี
ศิลปะพอสมควร  และควรมีเครื่องมือเครื่องใชในงานขยายแบบและงานชางไมพอสมควรพอที่จะทํา
แบบกง, แบบทวนและอื่น ๆ ได  คือ เมื่อขยายแบบเรือเทาของจริงแลว  ชางขยายแบบจะตองทําแบบ
ไม (Template)  เพื่อที่จะไปทาบแบบทําทวนเรือ, ทํากงเรือจริงที่ชางประกอบตัวเรือตองการ  และการ
ทําแบบไมนี้ชางขยายแบบจะตองสามารถทําแบบลองดัดหรือแผนคล่ีของเปลือกเรือได  ถาเปนเรือ
เหล็ก  เครื่องมือขยายแบบบางชิ้นชางขยายแบบอาจประดิษฐขึน้เอง ตามความเหมาะสมกับลักษณะ
ของงาน 
      การขีดเสนตาง ๆ ควรใหคมชัด  เขียนตัวอักษรตวัเลขบอกสวนตาง ๆ อยางละเอียดและ   
ชัดเจน  เมื่อพบปญหาจะตองรีบปรึกษากบัฝายออกแบบ – เขียนแบบทันที  อยาตัดสินใจเอง  อาจเกิด
ความผิดพลาดและเสียหายขึน้ได 
      พื้นขยายแบบควรเปนพืน้ที่ปรับเรียบทาสีเขียวดานสวนมากใชสีน้ําพลาสติก เพราะราคา
ไมแพงและเมือ่เลิกใชงานจะตองทาสีทับเพื่อลบลายเสนเกาเพื่อเขียนใหม  ควรระวังรักษาอยาใหมี
รอยขีดขวนบนพื้นขยายแบบ 
      เครื่องมือเครื่องใช ตลอดจนงานเทมเพลตชุดตาง ๆ ที่สรางเสร็จแลวควรเก็บรักษาอยางมี
ระเบียบ  เมื่อตองการจะใชอีกจะหยิบใชไดทันทีและอยาใหเทมเพลตทับกันจนบดิงอเสียหาย  เพราะ
งานชุดหนึ่ง ๆ  อาจจะมีโอกาสใชซํ้าอีก  จะประหยัดทั้งเวลาและคาใชจาย 
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บทที ่12 
ขั้นตอนการตอเรือไม 

 

1. การเลือกทําเลหรือสถานที่ทําการตอเรือ 
        การเลือกทําเลหรือสถานที่ที่จะทําการตอเรือนั้น ถาเปนเรือขนาดเล็กก็ไมมีปญหาอะไรมาก  
แตถาเปนเรือขนาดใหญและอุปสรรคที่ชางจะตองคํานึงถึง  คือ 
 1.1 เปนทําเลที่ใกลยานอุตสาหกรรมตอเรือหรือทาเรือ เพื่อความสะดวกของเจาของงานที่จะตดิตอ       
หรือตรวจงานไดสะดวก หากมีกิจการใหญที่จะทําคานเรือก็ควรคํานึงถึงขอมูลเหลานี้ เพราะเรือตาง ๆ 
จะมาใชบริการไดสะดวก ไมเสียคาใชจายและเสียเวลาในการลากจูงเรอืมาก 
 1.2 การคมนาคมสะดวก     เพราะอูตอเรือหรือคานเรือนั้น  วัสดแุละสวนประกอบสวนใหญ    
หนักมาก การขนยายวัสด ุ เครื่องยนตเครื่องจักร ตองสะดวกและปลอดภัย ผูจางก็จะไดรับความ
สะดวกในการติดตอและตรวจการจาง 
 1.3  ใกลแมน้าํ   ถาเปนงานตอเรือขนาดใหญมีความสาํคัญมาก เพราะหางปลอยเรือ  (Slip  way)   
ลงนั้นจะตองไมไกลจากแมน้ํา และน้ําหนักของตัวเรือหนักมาก ซ่ึงเปนเรือขนาดใหญมาก การปลอย
เรือลงน้ําจะยิ่งมีปญหามาก ถาสภาพการปลอยเรือลงน้ําไมดี ตัวเรือจะชํ้า  และแตกราว หรือร่ัวได 
 1.4 สภาพของพื้นดิน   ตองเปนพื้นดนิที่แข็งไมเปนทีลุ่มน้ําขัง เพราะถาตั้งหมอนรองรับเรือและ
การตอเรือไดดําเนินไปเรื่อย ๆ ก็จะเพิ่มน้าํหนักตวัเรือขึน้เรื่อย ๆ ถาพื้นดินที่รองรับหมอนสวนหนึ่ง
สวนใดทรดุตวัลงมา จะทําใหระดับของหมอนรองรับเรือเสียไป  หรือถาทรุดตัวมากจะทําใหเรือตกลง
มาจากหมอนรับเรือได ตัวเรือจะเสียหายและชางผูทําการตอเรืออาจจะไดรับอันตรายถึงกับชวีิตครั้งละ
หลาย ๆ คน  เพราะมีตัวอยางเกิดขึ้นมาแลว และครั้งนัน้ชางเสียชีวิตหลายคน 
2.  การสรางโรงงานตอเรือ 
         โรงงานตอเรือมีความจําเปนเพราะเรือนั้น เราไมสามารถตอใหแลวเสร็จภายในเวลาอันสั้นได 
และเราไมสามารถเลือกฤดูกาลตอไดถาเราใชเวลาตอยาวนาน ถาเปนเรือขนาดใหญ ไมอันเปนวสัดุที่
มีการยืดและหดตัวมาก หากตากฝนหรืออยูกลางแดดนาน ๆ จะทําใหเกิดการแตกราวและผุได และ
ชางเองก็ทํางานลําบาก      เพราะฉะนัน้ ถาเปนเรือไมใหญโตมาก มักจะตอในโรงงานที่มีหลังคาคลุม 
ผูจางจะมีความพอใจ เพราะงานของเขาจะไมเสียหาย 
        ขนาดของโรงงานตอเรือขึ้นอยูกับกิจการ  ถากิจการใหญอาจจะตดิเครื่องยก  เชน  รอกหรือ
เครน (Crane)  กับเสาโรงงาน  แตถาเปนเรือขนาดเลก็เพื่อความคลองตัวในการทาํงาน  เสาโรงงาน
ควรจะหางจากตัวเรือไมนอยกวา  5  ฟุต  ความสูงไมควรนอยกวา  5  ฟุต จากตวัเรือ   
        การเดินสายไฟฟาและปลั๊กเสียบใชเครือ่งมือไฟฟานัน้      ควรจะติดตั้งอยางปลอดภัย เพราะ
อุบัติภัยเร่ืองนีม้ักเกิดขึน้บอย ๆ  เนื่องจากความประมาทของชาง และเปนอุบัติภยัถึงกบัชีวิต 
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3.   การวางหมอนตอเรือ 
         หมอนรบัเรือนั้น สวนมากจะเปนหมอนไมเหล่ียม แตกอนจะวางหมอนไมนัน้ ควรจะสราง
หมอนคอนกรตีเสริมเหล็กรองรับไม ถาเปนเรือขนาดใหญ กอนสรางหมอนคอนกรตี ชางจะตองตอก
เข็มอยางมั่นคงตามหลักการกอสราง  
          การวางหมอนจะตองคํานึงถึงระดับของกระดูกง ู แนวกระดูกงู จะเอยีงมากหรือนอย เปนไป
ตามแบบและความสูงของทองเรือนั้น ตองคํานึงถึงชางที่จะเขาไปนั่งทํางานไดสะดวกพอสมควรและ
ควรยึดหมอนไมติดกันอยางแนนหนามั่นคง เพราะขณะที่ชางทํางานนั้นหมอนยอมไดรับความ
กระเทือนมาก และตลอดเวลาทํางาน  ถายึดเหนี่ยวหมอนรองรับเรือไมมั่นคง เรืออาจจะพลัดตกจาก
หมอนรองรับเรือ หรือหมอนอาจจะลมไดทําใหเกดิความเสียหาย เคยมีเหตุการณอยางนี้เกิดขึน้มาแลว 
สวนใกลจะถึงกระดูกงูจะใชล่ิม (Wedge)  เพื่อปรับระดับของกระดูกง ู
          ตัวเรือสวนใหญจะวางทายเรือไวทางลง เพื่อปองกันความเสยีหายจะเกิดขึ้นกับใบจกัรและ
หางเสือเรือ เพราะการเอาสวนทายเรือของเรือลงน้ํากอน เนื่องจากอตัราเรงของแรงเฉื่อยระยะตนยัง
นอย สวนทายเรือจะสัมผัสกับน้ํากอน แรงกระแทกเมื่อเรือหลุดจากทางลง (Slip way)  จะกระทํากบั
สวนหวัเรือซ่ึงมีน้ําหนกันอยกวาสวนทายเรือ 
           ล่ิม  (Wedge)  แนวระดับของกระดกูงูอาจจะเคลื่อนไดขณะทําการตอเรือชางที่ดีจะตองหม่ัน      
ตรวจสอบระดบัอยางสม่ําเสมอ  ถาเปนเรือเหล็กจะเปนตองทําการตรวจสอบระดบัแนวดิ่งทุกวนัที่     
ทําการตอเรือ  เพราะแรงดึงแผนเหล็กในขณะที่ทําการเชือ่มนั้นจะมีอยูตลอดเวลา 
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             ไมกันกระดูกง ู (Stops) กระดูกงูเรือสวนมากจะเปนทอนไมขนาดใหญ การยกเคลื่อนยาย
กระทําลําบาก เพื่อความสะดวกชางจะทําไมกันกระดกูง ู  เมื่อยกระดับกระดูกงูขึ้น  จะเลื่อนเขาชิดไม
กันกระดูกงไูดสะดวกกวาขีดเสนขางกระดกูงูอยางเดยีว ดูภาพประกอบ 
 

ภาพแสดงไมกันกระดูกง ู
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

การหาศูนยกลางกระดูกง ู
            กอนยกกระดูกงูขึ้นวางบนหมอนรองรับกระดูกง ูชางจะหาศนูยกลางของกระดูกงูกอน เพื่อ
เทียบหาศนูยกลางกระดูกงู  (ตามภาพขางบน) 
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การทําทวนเรือ 
              ทวนเรือนับวาเปนสวนประกอบทีสํ่าคัญสวนหนึง่ ทําหนาที่ยดึเหนีย่วเปลือกเรือ และเปน
สวนที่รับแรงกระแทกหรือกระทบขณะเรอืเทียบทา เมือ่ขยายแบบเทาเรือจริงแลว ชางจะทําไมแบบ 
(Template)  สวนตาง ๆ เชน ทวน, กง, กระดูกงู ฯลฯ ไมแบบ (Template) ของทวนเรอืนั้น  ชางจะทํา
เครื่องหมายตาง ๆ เชน เสนแนวน้ํา, เสนมมุไชน ลงบนแบบทวนเรือ จะเอาเสนตาง ๆ   เหลานี้มาเพล
ทวนและบากทวน และการเลือกไมทําทวนจะตองเลือกลายเสี้ยนไมใหถูกตองตามหลักการดวย ดู
ภาพประกอบขางลางนี้ 
 

ภาพประกอบการทําทวนเรือ 
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        การตัง้ทวนเรือ  เมื่อทําทวนเรือเสร็จเรียบรอยแลว    จะตองทําเครื่องหมายเสนแนวน้ํา (W.L.)  
และศูนยกลางของทวนเรือลงบนทวนและพุก (Knee) ประกอบทวนเรือ, บากทวนเขากับกระดูกงูยึด
เหนีย่วดวยนอต คร้ังแรกจะยึดนอตเพียงตวัเดยีวกอน เมือ่ตั้งทวนหาเทยีบศูนยกลางไดแนนอนแลว จึง
ใชนอตยดึอีกจนครบ 

ภาพการติดตั้งทวนเรือ 
 
- 
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การตั้งกระดูกง ู
 การติดตั้งหางปลาและแผนอดุทาย  (Transom) 
   ไมหางปลา  (Transom  Knee)   เปนไมที่มีขนาดความหนาเทากับกระดูกงแูละไมหางปลานี้      
จะเปนสวนที่เจาะรอยเพลาใบจักรและหางปลานี้บากเปนเดือย   เจาะลงไปบนกระดูกงู  และจะรอย
นอตหางปลาติดกับกระดูกงู  ตามภาพประกอบ 
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      การประกอบหางปลาและแผนอุดทาย 
      การทําแผนอุดทาย  (Transom) 
  ไมแผนอุดทายเปนแผนไมกวาง ๆ จึงจําเปนจะตองนําไมหลาย ๆ แผน มาเพลาะติดกันเขา  
และการเพลาะไมใหติดกันอยางแนนหนามั่นคงนั้น จําเปนจะตองใชแกนหรือเดือยไมหรือโลหะ แต    
สวนมากจะใชเดือยไมเนื้อแข็งและใชกาวสมัยใหม  เชน  กาวอีพอกซ่ี  (Epoxy)  ตามภาพประกอบ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                  การทําแผนอุดทาย 
            TRANSOM 
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        การติดตั้งแผนอุดทาย  (Transom)   จะตองเทียบหาแนวดิ่งและเทยีบระดับทีไ่มยึดปากเรือ  
และจะตองเทยีบหามุมฉากกับศูนยกลาง  (ตามภาพประกอบ) 
  1. การตั้งหางปลา 
 -  การรอยนอตหางปลา 
  2. การเพลาะไมทําแผนอุดทาย 
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ไมพุก  (Cusset) 
 ไมพุกเปนสวนที่ทําขึ้นเพื่อประกอบยดึมมุเสริมความแข็งแรงของสวนนั้น ๆ  การเลือกไมที่จะ
ใชทําพุกนัน้ จะวางแบบหรอืเขียนแบบพกุไปตามทางยาวของเสี้ยนไม  อยาใหเสีย้นไมตดัตามขวาง
ของพุก เพราะจะทําใหขาดความแข็งแรง 

การเลือกตัดพกุไม 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
         การเจาะรูเพื่อรอยนอตยึดสวนตาง ๆ ทั้งหัวเรือและทายเรือ  ควรเจาะในลักษณะที่สลับกัน     
อยาเจาะเปนแนวตรงกันเพราะจะทําใหสวนนั้นขาดความแข็งแรงและไมอาจแตกราวได 
 
 



 176 

การติดตั้งกงเรือ 
   เมื่อทาบไมแบบ (Template) และทําเครือ่งหมายตาง ๆ จากแบบขยายมาแลวก็จะทาบไมแบบ
นั้นลงบนไมทีจ่ะทํากงจริง   ๆ   โดยเลือกลายไมใหแนวของกงเรือเปนแนวยาวใหมากที่สุดอยาใหลาย
เสี้ยนไมตัดตามขวางเพราะจะทําใหไมแข็งแรงและหกังาย    การเลื่อยกงเรือนั้น ถาเปนเลื่อยสายพาน 
(Band Saw)  จะปรับมุมเอียงของกงตามเสนแนวน้ําและเสนบัทตอค  (Buttock)  เมื่อปรับแตงกงแลว
นํากงมาประกอบ  การประกอบทั้งกงเรือแบบทองวี และเรือทองกลม การยึดเหนีย่วจะตองทําอยาง 
มั่นคงตามหลกัวิชาและจะตองมีไมทาบกงทั้งเรือชนิดทองกลม (Round Bottom) และเรือทองวี (V) 
ตามภาพที่แสดงขางลางนี้ และเราไมสามารถหาไมทํากงเรือที่มีความกวางเปนแผนเดียวไดพอแตหาก
มีความกวางพอก็ไมสามารถที่จะทํากงเรือได  เพราะลายเสี้ยนไมจะเปนลายตัดตามขวาง ขาดความ
แข็งแรง 
   การตั้งกง    เมื่อไดวางกงตัง้บนกระดกูงูโดยใหแนวศนูยกลางของกงเรือ      และศูนยกลางของ
กระดูกงูตรงกนัแลว จะยึดเหนี่ยวดวยตะปูเกลียวจากไมทับกระดกูงขูึ้นมาติดกับกงเรือทั้งสองขางกอน
ยึดจะทาดวยกาวอีพอกซี่ (Epoxy) หรือกาวกันน้ํา แตถาเปนเรือขนาดใหญ ก็จะใชทาดวยสีจาด เพื่อ
ปองกันไมใหรอยทับกันนัน้เกิดความอับจะทําใหผุได  เมื่อติดกงกบักระดกูงูแนนดีแลวจะยดึเหนี่ยว
กงกับไมเคราที่ติดตั้งไว  แตกอนที่จะตีตะปูยึดจะตองเทยีบหาศูนยกลางดวยดิ่ง (Plum bob)  และเทียบ
ดวยระดับน้ํา (Carpenter  Sleve  Landline  Level)  ที่ไดยดึปากเรือ 
   การติดตั้งกงเรือนั้น จะติดตัง้กงตัวกลางกอนและจะติดกงตัวตอ ๆ ไปทางหัวเรือ โดยเวนระยะ
ไวและใชไมยดึปากเรือดวยไมใหริมบนของไมเสมอกันกับเสนแนวปากเรือ (Sheer or deck at side)  
การยึดกงเรือใหไดแนวดิ่งนัน้จะยึดไดสองวิธี คือ ยึดกงติดกับเคราไมในแนวดิ่ง หรือยึดหวักงทั้งสอง
ขางไปติดกับไมเครา (Tiebar) และจะยดึดวยไมที่บนไมยดึปากเรือทั้งสองขาง     ในลักษณะมุมฉาก
เพื่อปองกันไมใหกงเรือบดิไปขางหนึ่งขางใด และเพิ่มความแข็งแรงในขณะปฏิบัติงานตอเรือ แตถา
เปนเรือขนาดเล็กที่ใชวิธีการคว่ําตอนั้น การติดตั้งกงและทวนนัน้ไมสูจะยุงยากนัก หากแตการ
ประกอบโครงเรือจะตองระมัดระวังและตรวจสอบความขนานของกงเรอืทั้งสองกราบคือ กราบซีก
ซายและกราบซีกขวา จะตองเทากัน และความสูงที่เสนปากเรือจะตองขนานกันกับพื้นที่ใชตอเรือและ
จะตองยดึเหนีย่วกงเรืออยางแนนหนามั่นคงเชนเดยีวกัน                                                                   
       หากเปนเรือที่ใชเครื่องยนตจะตองติดตั้งแทนเครื่องยนต  (Engine  bed) หรือตะเฆกอนและ
จะรอยนอตจากใตกงเรือขึ้นมาติดกับแทนเครื่องกอนเขาเปลือกเรือ ทั้งนี้ เพื่อไมใหความสั่นสะเทือน
ของเครื่องยนตทําใหเกิดรอยร่ัวซึมจากน้ําได แตถามีความจําเปนจะตองรอยภายหลังการเขาเปลือกเรือ
เรียบรอยแลว จะตองใหหัวนอตฝงจมลงในเปลือกเรือ และกอนจะรอยนอตตองใชสีจาดคลุกกับหมัน
ปานพันสวนคอของหัวนอตกอนขันนอตเขาไป  แตชางจะไมใชวิธีนี้ถาเปนเรือที่ตอใหม เพราะจะ    
ทําใหเกิดปญหารั่วที่จะตองติดตามแกภายหลังยุงยากมาก 
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การประกอบเปลือกเรือ 
 กอนการประกอบเปลือกเรือจะตองแบงขนาดของเปลือกเรือ แลวทําเครือ่งหมายไวที่กงเรือดวย
การขีดเสนหรือใชเล่ือยลอเล่ือยพอเปนรอยเพื่อเปนเครื่องหมายการเขาเปลือกเรือ มักจะเขาเปลือกเรือ
คูแรกขางกระดูกงูกอนและเปลือกเรือคูแรกนี้จะมีความหนามากกวาเปลือกคูตอ ๆ ไป     ทั้งนี้เพื่อชวย
เสริมความแขง็แรงใหกับตัวเรือและจะตองตรวจสอบแนวขนานความหนาและมุมของไมกับกระดูกงู, 
ทวนและที่กงเรือทุก ๆ สวนที่เปลือกเรือจะทาบติด ทดลองตัดไมเปลือกเรอืแผนสั้นๆ เทียบตรวจสอบ
ดูทุก ๆ ที่ ถาเปลือกทาบไมแนบสนิท จะตองใชส่ิวปรับแซะสวนที่ตดิออก 
 การแตงแนว (สง) ไมเปลือกเรือ 
 ถาเปนเรือที่มีขนาดไมใหญจะยกไมเปลือกเรือขึ้นไปเทยีบกับกระดูกงู แตถาเปนเรือที่มีขนาด
ใหญ การยกไมเปลือกเรือขึ้นเทียบน้ําหนกัชางก็จะใชไมแนบซึ่งเปนแผนไมบาง หนาประมาณครึ่งนิ้ว 
กวางประมาณ 4 – 6 นิ้ว  ความยาวตลอดแนวเรือยกขึ้นเทียบกับแนวกระดูกงู ทําเครื่องหมายตําแหนง
ตาง ๆ ของกงลงบนแผนไมแบบ (Template) ตอไปใชปากคีบ (Divider) ทําเครื่องหมายมารค (Mark) 
สวนที่หางที่สุดของแนวลงบนไมแบบทกุ ๆ ตําแหนงของกง สวนหัวทีต่ิดกับทวนเรือนัน้จะใชไม
แบบทวนเรือเทียบ แลวขีดเสนลงบนไมแบบ ตอจากนัน้ก็จะนําไมแบบ (Template)  ไปถายเสนและ
ตําแหนงตาง ๆ ลงบนแผนเปลือกจริงอีกครั้งหนึ่งและทําการเลื่อยและไสแตงหนาตอไป 
  การตอแผนเปลือกเรือ 
 ไมเปลือกเรือนั้นถาเปนเรือขนาดความยาวมากเราจะไมสามารถหาไมที่มีขนาดยาวตลอดลําเรือ
ได  ถาจัดหาไดก็จะมีราคาสูงมากและกจ็ะตองเล่ือยทิง้มาก  เพราะเปลือกเรือนัน้สวนมากจะตองมี
ความโคง  ฉะนั้นจึงจําเปนจะตองตอเปลือกเรือ ตําแหนงที่จะตอนัน้จะตองตอสลับกันและเวนไมนอย
กวาหาแผนจึงจะตอตรงกงเดียวกันไดอีก      และควรเวนรอยตอใหหางกนัหลาย ๆ กง (ตามภาพ 
ประกอบ) 
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 การตอแผนเปลือกเรือ 
 การตอแผนเปลือกเรือตามหลักการที่ใชกันจะตอตรงระหวางกึ่งกลางของกงเรือ และใชไมที่มี
ความหนาไมนอยกวาความหนาของเปลือกเรือตามรอยตอใหความยาวเต็มระหวางชองกงเรือ และมี
ความกวางกวาเปลือกเรือ การยึดเหนี่ยวจะใชตะปูเกลียว, ตะปูทองแดงย้ํา (Revet) กไ็ด และควรใชกาว
อีพอกซี่ (Epoxy)  ทากอนที่จะยึดเหนี่ยวตะปกู็จะยิง่มีความแข็งแรงทนทานดียิ่งขึ้น การกําหนด
ตําแหนงตะปนูั้น ควรใหสลับกันตามภาพประกอบขางลาง 
 การทํากงออน 
 ลักษณะของกงออนเปนไมที่มีขนาดความหนาเทากับแผนเปลือก หรืออาจจะหนากวาเล็กนอย 
มีความกวางประมาณ 2” อาจจะมากหรือนอยกวานีแ้ลวแตขนาดของเรือความยาวของกงออนนั้น ถา
เปนเรือขนาดเล็กอาจจะใชความยาวตลอดตั้งแตกราบเรอืขางซาย ถึงกราบเรือขางขวา สําหรับเรือ
ขนาดกลางจะใชความยาวของกงแตละซีกกราบของเรือ และควรเปนไมที่มีเสี้ยนตรง ไมมีรอย
แตกราว, ไมมตีาไมและเสี้ยนไมไมตัดขวางเพราะจะทําใหฉีกหรือหกัได 
 เมื่อแตงไมที่จะทํากงออนเรยีบรอยแลวนําไปแชน้ําประมาณ  6  ช่ัวโมง   หรือ  12  ช่ัวโมง   
แลวจึงนําเขาอบดวยไอน้ําในกลองไอน้ํา     ซ่ึงตอทอจากถังตมน้ํามายังกลองไอน้ํา กลองไอน้ํามีขนาด
กวาง 12”  สูง 12” ยาวเทาความยาวของกงออน และถังตมน้ําเพื่อความประหยัดอาจจะใชถังน้ํามัน
ขนาด 200 ลิตร  (ตามภาพประกอบ) 
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 เมื่อนึ่งไมกงออนจนความรอนและไอน้ําเขาเซลไมจนทําใหเนื้อไมขยายตัวพอที่จะตดัได ใหรีบ
นําไมออกมาขณะไมยังรอนอยู  ใชเทาคอย ๆ เหยียบและโนมดัดทีละนอย ๆ พยายามเหยียบนวดจน
ทั่วอยาเหยยีบจุดใดจุดหนึ่งเพียงที่เดยีว เพราะจะทาํใหไมกงออนนั้นเกดิรอยเดาะและหักได เมื่อ
เหยยีบดัดไดตามสวนโคงของทองเรือแลว ใชซีแครม (Cramp)  จบัปากเรือและตีตะปูตรึงไวกอน 
เพราะไมกงออนยังมีความรอนอยูเมื่อไมเย็นแลวจะอยูตวัในลักษณะนัน้ แลวจึงย้ําตะปูทองแดงตอไป 
           การย้ําตะป ู(Revet) 
 ตะปูที่ใชย้ํานัน้เปนตะปูทองแดง (Copper  nail)  เครื่องมือที่ใชย้ํามีคอนตุม, คีมตัด, เหล็กครอบ
แหวน เพื่อใชสงแหวนตะป ู (Bucking  tool, Clelnch ring) และสวานพรอมดอกเจาะ  การเจาะเพือ่ย้ํา
ตะปูทองแดงกับกงออนนัน้ไมควรเจาะเปนแนวตรงกัน  เพราะจะทําใหกงแตกได  ควรเจาะใน
ลักษณะซิกแซกเล็กนอย  ตามภาพประกอบ 
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                เมื่อเจาะแลวควรเปดหัวเพื่อฝงตะปูใหจมลงในเปลือกเรือเล็กนอย เพื่อยาชนัปดหวัตะปู  เมื่อ
ปดรอยตะปแูลวใสครอบแหวนแลวสงแหวนใหแนบกงดวยเหล็กสงครอบแหวน และจะตองมีชางอีก
คนอยูดานนอกใชเหล็กยันรับหัวตะปูดวยคอนตุมรองรับและจะตองรองรับหรือยันอยูจนกวา ชางที่ย้ํา
อยูภายในเรือจะย้ําเสร็จและใหสัญญาณดวยการใชคอนเคาะหนึ่งครั้งเปนสัญญาณวาย้ําเสร็จแลว ให
เปลี่ยนไปรองรับตัวตอไป 
      การย้ําจะใชสวนตุมตีตะปูสวนที่ตัดไวหางจากแหวนประมาณสามมิลลิเมตร ตอกใน
ลักษณะไกล ๆ เล็ก  เพื่อใหสวนนัน้บานออก ใหยึดแหวนที่ครอบใหกระชับแนน แตอยาตัดตะปเูผ่ือ
ไวมากเกินไป  เวลาย้ําตะปูจะคดภายใน  
     ถาเรือที่ไมตองการความทนทานตอแรงกระแทกมากนัก อาจจะใชตะปูตอกจากดานนอกตวั
เรือเขาภายในเพื่อยึดกงออน แลวพับตะปูลงมา การพับตะปูนั้น จะตองพับตามและย้ําใหฝงจมลงในกง
ออน และจะตองมีชางที่อยูภายนอกตอกย้ําหัวตะปูพรอมกับผูที่ย้ําอยูภายใน เพื่อปองกันตะปูลอยออก
ขณะพับตะปภูายใน 
      การย้ําตะปทูองแดงนั้น ชางจะตองทําอยางประณีต มฉิะนั้นจะทําใหเรือร่ัวที่หวัตะปู เมื่อเกิด
ความสั่นทะเทอืนจากเครื่องยนต 
      ขอควรระวัง  คือ 
      1. จะตองฝงหัวตะปูลงในเปลือกเรือ 
      2. อยาใหตะปูที่ย้ําคดอยูภายใน 
      3. จะตองใหกงออนนัน้แนบสนิทกับเปลือกเรือดานใน 
           การยึดเปลือกเรือดวยตะปูเกลียว  (Screws) 
 ตะปูเกลียวที่ใชถาเปนน้ําเคม็ควรจะใชตะปูเกลียวทองเหลือง ถาเปนน้ําจืดอาจจะใชตะปูเหล็ก
อาบสังกะสีอยางดีแทนได การเจาะควรใชดอกสวานปลายแหลมที่ทาํเปนพิเศษ เพื่อใหสวนที่เปน
เกลียวไดฝงลงในเนื้อไมกงเรอื และควรจะเปดหัวตะปูเกลียวใหจมลงในเปลือกเรือเล็กนอยเพื่อยาชัน
ปดหัวตะปูกนัร่ัวซึมที่หัวตะปู ควรหลีกเลี่ยงการใชดอกเจาะเหลก็มาเจาะตะปูเกลียวยดึเปลือกเรือ 
เพราะจะมีสวนที่ปลายตะปูเกลียวยึดตดิกบัไมเพียงเล็กนอยเทานัน้ เมื่อเกิดความสั่นสะเทอืนจาก
เครื่องยนตจะทําใหตะปูเกลยีวคลายและหลุดออก  ถาจําเปนจะตองใชดอกเจาะเหลก็เพื่อยึดเปลือกเรือ  
จะตองใชดอกเจาะสองขนาด คือ ดอกเล็กเจาะสวนเกลียว และดอกใหญขึ้นมาเล็กนอย  เจาะสวนคอ
ของตะปูเกลียว  เพราะถาใชดอกเจาะเล็กไป  เปลือกเรอืและกงเรือเปนไมเนื้อแข็งแลว  จะทําใหตะปู
ขาดไดเมื่อขันตะปูเต็มที่  
           การยึดเหนี่ยวเปลือกเรือดวยลูกประสัก  (Treenails) 
 ลูกประสักมีสองชนิด คือ ชนิดมีหวั และชนิดทีไ่มมีหวั จะตองผาสองดานคือ ดานนอกและ
ดานใน ลูกประสักจะทําดวยไมเนื้อแข็ง – เหนียว ไดแก ไมแสมสาร ประโยชนเพื่อปองกันการผุกรอน 
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ถาใชตะปูเหล็กแลวจะไมมีความแข็งแรงทนทาน   ลูกประสักจะใชกับเรือไมขนาดใหญ เชน เรือ 
ประมง  และเรือกระแซง หรือเรือไมอ่ืน ๆ 
 วิธีการตอกลูกประสัก      เมื่อใชดอกสวานเจาะเปลือกเรือและกงแลว  จะใชตอกเปดคอและหวั
ลูกประสักที่ทาํเปนพิเศษเปดคอลูกประสักกอน แลวตอกลูกประสกัเรงเขามาจากดานนอกบางทีชาง
จะผาปลายลูกประสักกอนตอก  แตบางชางอาจจะผาปลายลูกประสักดวยเล่ือย เมื่อตอกลูกประสักแลว 
และบางทีชางจะเปดคอสวนปลายของลูกประสักอีก เพือ่ใหสวนปลายไดขยายไดมากขึ้น แลวตอก
ขยายดวยล่ิมไมเนื้อออน แตในประเทศไทยใชไมเนื้อแข็ง การผาและตอกลิ่มจะผาขวางเนื้อไมกงเรือ 
เพราะขณะเรงล่ิมจะไมทําใหกงเรือเบงขยายและแตกราวได (ตามภาพประกอบ) การเจาะรูลูกประสัก
จะตองเจาะใหแนวตะปูสลับกัน เพราะถาเจาะตรงกนัจะทําใหกงเรือแตกราวได 
 เมื่อเขาเปลือกเรือเรียบรอยแลว ขั้นตอนตอไปคือการแตงปากเรือ  เมื่อแตงปากเรือเสร็จแลว ก็
จะกําหนดติดคานรับดาดฟา  คานรับพื้นดาดฟาโดยทั่วไปจะตองมีความนูน  ความนูนของดาดฟาจะ
ชวยใหน้ําบนดาดฟาไหลลงสะดวกไมคางอยูบนดาดฟา 
 วิธีการหาความนนูของดาดฟา 
 การหาความนนูของดาดฟา ตามหลักการของ มร.แฮทฟล และทั่วไป มีดังตอไปนี ้
 สูตร ความนูนของดาดฟา           เทากับ       ความกวางของดาดฟา 
                                                        50 
 สมมติ    ความกวางของดาดฟาบนกงที่ 12  ความกวางทั้งหมดเทากับ 4.50  เมตร 
  4.50            เทากับ      450     เทากับ   9   ซม.  คือ  ความนูนของดาดฟา 
   50                                  50                                                                   
 
อธิบาย การขยายแบบการหาความนนูของดาดฟาเรือ 
 1.  สรางเสนฐานความยาวของเสนฐานเทากับความกวางของดาดฟา คือ  4.50   เมตร 
 2.  แบงกึ่งกลางของความยาวของเสนฐานคือความกวางของดาดฟา และแบงความยาว 
  ของเสนฐานออกเปนสวน ตามตัวอยาง แบงออกเปน 6 สวน 
 3.  สรางเสนตั้งฉากที่กึ่งกลาง  ความสูงของเสนตั้งฉากเทากับความนูนของดาดฟาที่หา 
  ได คือ  9  ซม. 
 4. ใชจุดกึ่งกลางที่เสนฐานเปนจุดศูนยกลาง   เขียนสวนโคงของวงกลมรัศมีเทากับ 
   ความนูนของดาดฟา 
 5.  แบงเสนโคงครึ่งวงกลมบนเสนฐานออกเปน  6  สวน และลากเสนตรงจากตําแหนง 
   ตาง ๆ ไปยังจุดตัดขางลางทั้ง 6  เสน 
 6. เอาความยาวของเสนรัศมีที่คร่ึงวงกลมบนเสนฐานของแตละเสนไปกําหนดลงบน 
  ตําแหนงหมายเลขตาง ๆ ที่กําหนดไวบนเสนฐาน 
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 7. ลากเสนโคงของวงกลมโดยผานตําแหนงตาง ๆ ตั้งแตตําแหนง 0 ถึงตําแหนงที่ 6 
  และสรางเสนขนาน โดยกําหนดความกวางของคานรับดาดฟาตามตองการ ตาม 
        ตัวอยางใหไว  6”  และไมดาดฟาหนา  2”   ดูภาพประกอบ 
ติดอเสตามยาว 
  อเสตามยาวตดิขึ้นเพื่อยึดปากเรือตามยาวเพื่อเสริมความแข็งแรง และยังทําหนาทีท่ี่สําคัญอีก
อยางหนึ่งคือ รับคาน รับดาดฟา อเสตามยาวนีต้ิดดานในของกงยึดติดดวยนอตและอาจจะเสริมไมพุก  
รับคานรับดาดฟาอีกอันหนึ่งก็ได   แลวรอยดวยนอตอกีครั้งหนึ่ง  ดาดฟานี้จะตองมสีวนที่เจาะปากเรือ 
ฉะนั้น คานรับดาดฟาจะตองบากฝากกับคานรับดาดฟาตามยาว  และการบากนั้นเพื่อยึดปากเรือจะทํา
เปนเดือยหางเหยีย่วยึดติดดวยตะปูเกลียว  ตามรูปแบบที่แสดงขางลางนี้ 
  เมื่อติดฝกมะขาม  (Deck beam) คานรับดาดฟาเสร็จเรยีบรอยแลว  ตอไปจะปรับระดับดวยการ
ใชไมตรง ๆ เทียบระดับตรวจดจูนทัว่ ถาสวนใดสูงขึ้นจะตองไสปรบัใหไดระดับจริง ๆ ถาเปนเรือไม
ขนาดเล็กหรือขนาดกลาง ทีไ่มใชเรือใชงานจะตดิไมทาบแนวพื้นดาดฟา 
  การติดไมทางแนวรับพื้นดาดฟา เมื่อแบงแผนเปลือกดาดฟาใหแตละแผนของพืน้ดาดฟามี
ขนาดเทากนัทัง้สวนตนและสวนปลายแลวจะทําเครื่องหมายแผนเปลือกไวแลว จึงติดไมรับพื้นดาดฟา 
(Battou)  ดวยการบากฝงไมรับดาดฟาใหจมลงในไมคานรับดาดฟา  ใหกึ่งกลางของไมรับพื้นดาดฟา
อยูระหวางแนวพื้นดาดฟาและใหสวนรับพื้นดาดฟากวาง เลยจากแนวไปไมนอยกวาขางละ 1” ทั้งนี้
เพื่อใหตะปูเกลียวยดึพื้นดาดฟาไดอยางแนนพอเพยีง และการขันตะปูเกลียวนั้น จะตองฝงหัวตะปแูละ
ปดดวยไมเหลาเปนรูปลูกประสักตามขวางเสี้ยนไมตอกฝงลงไปยึดดวยกาวอีพอกซี่ และริมของ     
ดาดฟาดานบนควรจะใชกบไสปาดทั้งสองดาน เมื่อปูไดดาดฟาแลวจะเห็นเปนรองตัววี (V)  ทั้งการ
ชักรองตัวว ี ยงัทําหนาที่กนัล่ืนไดอีกดวย แนวรองของพื้นดาดฟาถาเปนเรือไมใชงานขนาดกลางและ
ขนาดใหญ จะตองตอกหมันยาชันกนัร่ัว เมื่อตดิดาดฟาและไสปรับเรียบรอยแลวก็จะติดขอบกัน
กระทบ 
 วิธีติดขอบกันกระทบ   ไมขอบกันกระทบ (Belting)  ติดขึ้นเพื่อกันกระทบ เมื่อเรือเขาเทียบทา
จอดเรือหรือเรือจอดเทียบคูกนั ไมขอบกนักระทบนี้ตองอัดโคงตามวงขอบของปากเรือ แตถาหากโคง
มากจะตองวาดตามวงโคงและเลื่อยซอนเอียงตามขอบปากเรือ ถาเปนเรือขนาดเล็กหรือขนาดกลาง
อาจจะใชไมกนักระทบซอนกันสองหรือสามแผน ใชกาวอีพอกซี่ชวยในการยึดเหนี่ยว แลวจึงยึด
เหนีย่วดวยนอตอีกครั้งหนึ่งดานขอบนอกติดดวยเหล็กหรือยางอีกที เพื่อกันกระทบหรือขูดกับขางเรือ
ลําอื่นใหเสียหาย 
การปูพื้นเรือ  (Floor) 
      พื้นเรือสวนมากเราตีติดเปนแผนพอยกได และถอดออกได ทั้งนีเ้พื่อตรวจดูรอยร่ัวและทํา
ความสะอาดทองเรือ หรือวิดน้ําใตทองเรือ 
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       กอนที่จะปูพื้นเรือจะตองตรวจดวูาชวงระยะรับพื้นนั้นหางไปหรอืไม ถาหางไปจะทําใหพื้น
เรือออนได จะตองเพิ่มรับพืน้อีก พื้นเรือลักษณะคลายกบัพื้นบาน จะปูไมแบบชนิดธรรมดา, แบบเวน
รองหาง หรือแบบเขาล้ิน ยอมแลวแตชนดิของงานที่ตองการความเรียบรอยหรือประณีตเพียงใด  การ     
ยึดเหนี่ยวโดยทั่วไปจะใชตะปูเกลียว ผิวของพื้นภายในหองพักอาศยัควรจะขัดมนัเรียบ และทาน้ํามัน
เคลือบเงาเพื่อความสวยงาม  แตถาเปนหองรับรองอาจจะปูดวยพรม 
แทนเครื่อง (Engine Bed) 
       แทนเครื่องเปนสวนที่รองรับน้ําหนักของเครื่องทั้งหมด และเปนสวนทีย่ึดเหนี่ยวปองกัน
การสั่นสะเทือนของเครื่องยนต  ถาแทนเครื่องยึดเหนี่ยวไมแนนหนามัน่คง การติดตัง้เครื่องยนตไมได
ศูนยกลาง การตีใบจักรไมดพีอแลว จะทําใหเกดิความสัน่สะเทือนกับตัวเรือมากยิ่งขึ้นและจะทําใหเรือ
ร่ัวได ฉะนั้นการออกแบบและการสรางแทนเครื่องยนตนั้นจะตองใชไมที่ใหญ ยดึเหนีย่วอยางมั่นคง
แข็งแรงจริง ๆ 
       วิธีการทําแทนเครื่องนั้นเราจะปฏิบัติงานจากแบบ เพราะผูออกแบบและเขียนแบบ
จนกระทั่งนํามาขยายแบบนัน้ จะตองทราบขนาดกวาง ยาว ของเครื่องยนต ตลอดจนรูปรางลักษณะ
ของเครื่องยนต จึงจะนํามาเขียนรูปขยาย (Detail)  พรอมทั้งบอกขนาดตัวไมและวางไมแทนเครื่องหาง
เทาไร และวิธีการยึดเหนีย่ว  ผูออกแบบจะกําหนดใหกงเรือ เฉพาะกงนอนสวนของบริเวณหองเครือ่ง
จะใหญกวากงบริเวณสวนอืน่  เพราะจะตองรับความแข็งแรงมากกวา และเพื่อการยึดเหนี่ยวสําหรับ
แทนเครื่องและสวนอื่น ๆ 
        การทําแทนเครื่องยนตนัน้ จะประกอบตั้งแตติดตั้งโครงสรางเรือ เพราะการรอยนอตยึดกง
กับตะเฆหรือแทนเครื่องยนตนั้น จะตองรอยจากใตทองกงขึ้นไปยดึกบัแทนเครื่อง ไมควรรอยนอต
จากเปลือกใตทองเรือขึ้นมายังแทนเครื่องเมื่อตอเรือเสร็จเรียบรอยแลว เพราะขณะทีเ่ครื่องยนตทํางาน
จะเกดิการสั่นสะเทือนและการสั่นสะเทือน จะทําใหนอตที่รอยแทนเครื่องเกิดการสัน่สะเทือนไปดวย 
จะทําใหคลอนตัว น้ําร่ัวเขามาในเรือได แตถามีความจําเปนจริง ๆ ไมสามารถรอยนอตแทนเครื่อง
ขณะที่ติดตั้งโครงสรางเรือไดจะตองใชหมนัปานคลุกสีน้าํมันหรือจาดพันโดยรอบคอหัวนอต และ
จะตองควานเนื้อไมใหสวนตรงหัวนอตจมลงในเนื้อไมเปลือกเรือดวย   ถาไมแนบสนิทมีหัวนอตโผล
ออกมาจะทําใหครูดกับสิ่งตาง ๆ ใตน้ําได และจะทาํใหเกิดการรั่วซึมไดงาย   ฉะนั้นชางจึงเลือกยึด
เหนีย่วแทนเครื่องขณะประกอบโครงสรางซึ่งจะดีและแนนอนกวา 
การติดตั้งเครือ่งยนตเรือ 
 การติดตั้งเครือ่งยนตเรือมีขัน้ตอนการปฏบิัติงานดังตอไปนี้ 

1. การหาศูนยกลางของเพลาใบจักร  (Center  Propeller) 
 2.  การวางตัวเครื่องยนตใหญ 
 3.  การปรับหนาแปลนและการปรับศูนยกลางเครื่องยนตกับศูนยกลางเพลา 
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          1. วิธีการหาศูนยกลางเพลาใบจักร 
     การหาศูนยกลางของเพลาใบจักรหาไดจากการขยายแบบโดยการกําหนดใบจักรวาศูนยกลาง
ของเครื่องยนตและเพลาใบจักรอยูระดับไหนแลว จะมาหาระดับเทียบที่ขางเรือที่จะวางเครื่องยนต  
แลวจึงถายระดับศูนยกลางไปยังไมหางปลา  และตอศูนยกลางนี้ออกไปทายเรือ  ประกอบไมเพือ่
บังคับกานดอกบิดหลาไมใหแกวงหนีศูนยกลางออกไปแลว  จึงลงมือเจาะ การเจาะชางจะตองคอย ๆ 
เจาะทีละนอย ๆ บังคับดอกสวานใหไดศนูยกลางอยูตลอดเวลา และหมั่นคายขี้ไมออกบอย ๆ จนกวา
จะเจาะทะลุ ความโตของดอกบิดหลานัน้จะไมโตพอกับกระบอกเพลาจึงจําเปนจะตองควาน เครื่องมือ
ควานประกอบดวยเหล็กเกลียวยาวมากกวากระบอกเพลา และเพลานี้จะมีรูเพื่อสอดใบมีดควานเปน
ระยะ ๆ หางประมาณ 30 – 40 ซม. ดานสวนใดหรือหัวจะมีนอตตวัเมียซ่ึงเปนตวัที่จะดึงเพลาเหล็ก
ควานนี้เขาไปเรื่อย ๆ สวนทายมีมือหมุน 
     เมื่อเจาะไดแนวตรงดีแลว ขั้นตอไปกแ็ตงรูเพลาเพื่อใสกระบอกเพลา  การแตงรูเพลานั้นชาง
ชาวบานจะใชสังกะสีเจาะรูดวยตะปูมาก ๆ ทับไมกลมดานยาว ๆ  เหมือนกับบุงโสกจนเรียบแลว
ทดลองกับกระบอกเพลาใหมีชองวางพอจะใสหมันคลุกสีจาด หัวและทายของกระบอกเพลามีเกลียว
เพื่อสรวมสตันในและสตันนอก  และบนแทนเครือ่งจะตองมีไมเปนรูปล่ิมเพื่อปรับระดับศูนยของ
เครื่องยนตกับเพลา  มีรูรอยนอตเลื่อน   นอตที่ใชยดึเครื่องยนตกับแทนเครื่องนี้จะตองมีขนาดใหญ
พอสมควรเพราะตองการปองกันการสั่นสะเทือนของเครื่องยนต และนอตรอยแทนเครื่องนี้จะตอง
เปนนอตเกลียวละเอยีด และการปรับเครื่องใหสูงดานหัวหรือดานทายของเครื่องยนต จะใชแผนเหล็ก
เรือแผนสังกะสีเปนแผนเล็ก ๆ   เจาะรูโตกวานอตรอยแทนเครื่องเล็กนอยไวสําหรับรอรูหมุน “ชิม”  
ใหเครื่องสูงตามความตองการ   ไมควรใชเศษไมเพราะเครื่องหนักและมีความสั่นสะเทือนมาก  เศษ
ไมจะแตกหรือเล่ือนออกเมือ่ปรับเครื่องไดศูนย แลวจะตองขันนอตรอยแทนเครื่องใหแนน และมนีอต 
ขมอีกหนึ่งตวักันนอตเลื่อน 
หางเสือ 
 หางเสือเปนสวนที่บังคับเรือแลนไปตามเปาหมายเหมือนกับความมีสติของคนเรา  หางเสือเรือ
ไมขนาดเล็กที่ใชเสียบหอยที่ทายเรือ มีแกนหมุนและมีไมพังงา สอดบังคับที่กานหางเสือ มีสลัก เมื่อ
ไมตองการใชก็ถอดออกได มีลักษณะและรูปแบบแตกตางกันออกไปตามความนิยมของแตละทองถ่ิน 
(ตามรูปแบบที่แสดง) 
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วิธีทํา 
 เมื่อขยายแบบหรือเขียนรูปแบบเทาหางเสอืจริงแลว เอาไมแผนที่มคีวามหนาตามตองการมา
เพลาะกัน   การเพลาะติดกนันี้จะใชสลักไมแทนสลักเหล็กและใชกาวที่มีคุณภาพดีกบัน้ํา  เชน     กาว
อีพอกซี่ ใชไมที่มีความหนาเทากับแผนหางเสือทาบสวนปลายหางเสอื ยึดดวยตะปเูกลียวเพื่อปองกัน
แผนหางเสือบดิงอ สวนกานหางเสือจะใชไมเสริมทั้งสองดานและบากกานหางเสือไวสําหรับสอดไม
พังงาและลิ่ม เพื่อปองกันไมพังงาหางเสือหลุดจะเจาะสลักรอยไมพังงาติดกับกานหางเสือก็ได 
 เมื่อประกอบตวัเรือเสร็จเรียบรอยแลว  ชางก็จะไสปรับตัวเรือภายนอก  ปรับสวนที่นูนออกมา
ใหเรียบ สวนที่โคงก็ปรับใหโคงตามรูปแบบของเรือ  ถาตองการใหผิวภายนอกเรยีบมาก ชางกจ็ะใช
เครื่องขัดกระดาษทรายขัดอกีครั้งหนึ่ง เมือ่เรียบจนเปนที่พอใจแลวกถึ็งขั้นตอนของงานตอไป คอื การ
ตอกหมัน 
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การตอกหมัน  (Caulking) 
 หมันเปนใยเสนวัสดุที่มีความหยุนตวั เมือ่คลุกกับเสนและชันผสมน้าํมันยางแลวใชตอกอัดลง
ในแนวเรือ แลวจะสามารถปองกันน้ําร่ัวไดดีกวาวัสดอ่ืุนที่ไมมีความหยุนตวั เพราะเรือไมที่มขีนาด
ใหญและมีความยาวมาก ๆ นั้น เมื่อตัวเรือไดรับน้ําหนักบรรทุกของยังไมเต็มลํา ตัวเรืออาจมีโอกาส
บิดไดหรือเมื่อเรือไดรับแรงกระทบกระแทกกราบขางหรือตัวเรืออาจจะหยุนเขามา ฉะนั้นแลวถาใช
วิธีการตอกหมนัยาชันแลว จะสามารถปองกันได   เรือไมโดยทั่วไปยังจาํเปนตองใชกนัอยู 
 หมัน ไดมาจากปาน  เปนเปลือกของพืชชนิดหนึง่เรียกกวา ตนปอ ลอกเปลือกแชน้ําหมักจน
เนื้อเยื่อเนา ทบุหรือขยี้จนเนือ้เยื่อออกจนหมดเหลือแตเสนใยสีขาวหมนเหนยีว เมื่อจะใชจะนาํมาทุบ
จนเปนใยฟนูิม่ จึงนาํมาคลุกกับเสนผง เพือ่ปองกันการเนาหรือผุเมื่อแชอยูในน้ํา 
 หมันสมัยโบราณไดมาจากเปลือกของตนหมันจริง ๆ แตปจจุบันไมสามารถหาตนหมันได และ
ตนหมันนี้เปนตนไมที่โตชา เปนตน  ไมที่เปนประวัติศาสตรของการตั้งกรุงศรีอยุธยาเมื่อ    สมเด็จ
พระรามาธิบดีที่ 1  พระเจาอูทอง  เสด็จมาที่หนองโสน  (บึงพระรามปจจุบัน)  พบหอยสังข     สีขาว
ผอง  กนหอยเวียนขวาขนาดใหญอยูใตตน  “หมัน”  จึงโปรดใหสรางกรุงศรีอยุธยา และพระยาโบราณ
ราชยานินท  จงึถือเอาตน “หมัน” หอยสังขและปราสาท เปนสัญลักษณของจังหวดัพระนครศรีอยุธยา 
จนถึงปจจุบัน 
 หมันอีกชนิดหนึ่งใชดายดิบ แตความทนทานสูหมันปานไมไดเมื่อแชอยูในน้ํา 

เคร่ืองมือและอุปกรณท่ีใชตอกหมัน 
ขวานตอกหมัน 
 มีลักษณะคลายขวานโดยทัว่ไป แตสวนที่คมจะมีความคมไมมากนกั มีไวสําหรับตัดดายดิบ   
เมื่อทําการตอกหมันจนสุดแนวแลว    ตวัขวานทําดวยเหล็กไรสนิมน้าํหนักเฉพาะ   สวนหวัของขวาน
จะหนักประมาณ 0.07  กก. เมื่อรวมทั้งตัวดามจะมนี้ําหนักประมาณ  1  กก. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

รูปที่  1    ลักษณะของขวานตอกหมัน 
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รูปที่  2     ลักษณะของขวานตอกหมนั 

 
 
 
                                                       
 
 
 
 
 
 
 
 

 
รูปที่  3    ลักษณะของขวานตอกหมัน 

 
สิ่วตอกหมัน 
 ส่ิวตอกหมนัมลัีกษณะคลายสิ่วตอกไม  แตมีความคมของหนาสิ่วนอยกวา   หรือที่เรียกวา    
“สิ่วมนไมมีคม”    ทําดวยเหล็กแหนบกวางประมาณ 1 ½”  (ขนาดความกวางของหนาสิ่วกําหนดเปน
นิ้ว) 
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รูปที่  4  แสดงสิ่วตอกหมนั 

สิ่วตัดแนว 
 ส่ิวตัดแนวมีลักษณะเหมือนกับสิ่วชางไมทั่วไป   หนาสิ่วมีขนาดกวางประมาณ  1 ½” และมี
ความคมมาก ใชตัดแนวหมันที่ตอกจนสุดปลายแนวออก และยังใชเซาะแนวไมกระดานพื้นเรือ ใน
กรณีที่ระยะหางของไมกระดานพื้นเรือที่ชิดกันมากเกินไป  ไมสามารถตอกหมันเขาไปได 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

รูปที่  5   แสดงสิ่วตัดแนว 
 



 189 

สิ่วย้ําแนว 
 ส่ิวย้ํามีลักษณะแตกตางไปจากสิ่วตอกหลายอยาง  เชน  สวนดานคมจะทําเปนรูปหนาตัด (ตาม
รูป 13 และ 14) เพื่อความสะดวกในการตอกอัดเนื้อหมนัเขาไปในรองไมใหแนน  ตัวส่ิวทําดวยเหล็ก
ไรสนิม มีขนาดเปนหนุตามความหนาของหนาสิ่ว เชน ส่ิวย้ํา 2 หุน หมายถึง หนาตัดของสิ่วมีความ
หนา 2 หนุ  ไมใชหนากวางของสิ่วมขีนาด 2 หุน   ส่ิวย้ําที่ใชงานโดยทัว่ไปจะมีขนาดตัง้แต            
คร่ึงหุน  (1/16”)  หนึ่งหุน  (1/8”)  หนึ่งหนุครึ่ง  (3/16”)   และสองหุน  (1/4”) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

รูปที่  6    แสดงลักษณะสิ่วย้าํขนาดตาง ๆ และหนาสิ่ว 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

รูปที่  7   แสดงลักษณะสิ่วย้าํขนาดตาง ๆ และหนาสิ่ว 
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สิ่วลวง 
 ส่ิวลวงมีลักษณะคลายดาบหรือขอ โดยสวนปลายของสิว่จะงอขึน้ ทําดวยเหล็กไรสนิม มีขนาด
เดียวเพื่อใชในการลวง งัดหมันที่เนาเสียออกจากยาชัน เมื่อนําเรือขึ้นคานเพื่อซอมทําใหญหรือคานเรือ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

รูปที่  8   ลักษณะของสิ่วลวง 
 

เหล็กปายชัน 
 เหล็กปายชนัมลัีกษณะเปนแผนบางคลายไมบรรทัด มีสวนปลายมนทัง้สองดาน  ทําดวยเหล็ก
ไรสนิม  สามารถพลิกใชงานไดทั้งสองดาน ในขณะปายชันหรือการปาดชันใหเรียบหลังทําการยาชัน 
นอกจากนั้นยงัใชตัดและผสมสวนชัน 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

รูปที่  9  ลักษณะเหล็กปายชนัขณะปฏิบัติงานยาแนว 



 191 

แปรงยาชนั 
 แปรงยาชันใชสําหรับปายชนัหนาหมัน ทาํการยกรองชนัหลังตอกหมนัแลวใหเรียบ  โดยใหมี
ชันหนาหมันเกาะจับอยูที่ผิว  โดยทั่วไปจะใชแปรงสีฟนธรรมดา (ดังแสดงในรูปที่  10) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
รูปที่  10 

 
ขันผสมชัน 
 ขันผสมชันเปนขันลางหนาอลูมีเนียมหรือชามโลหะเคลือบสีที่มีใชกันอยูโดยทั่วไป ใชเปน
ภาชนะสําหรับผสมและบรรจุชัน   ซ่ึงใหความสะดวกในการยกขึ้นปายชันและเคลื่อนยายเมื่ออยูบนที่
สูง  ในขณะทําการตอกหมันและยาชัน 

งานตอกหมันและยาชัน 
 การตอกหมันและยาชนั หมายถึง การอดุ ปด หรืออัด รอยร่ัวของเปลือกเรือหรือสวนตาง ๆ 
ของเรือไม เพือ่ใหเรือลอยน้าํไดโดยไมร่ัว ซ่ึงมีการปฏิบัติแบงออกเปน 2 ขั้นตอน คอืขั้นตอนที่ 1 งาน
ตอกหมัน   หมันในที่นี้  หมายถึง  วัสดุที่นาํมาใชตอก อุดรอยร่ัว ไดแก ปาน หรือดายปาน สวน 
ขั้นตอนที่ 2   การยาชนั    ชัน  หมายถึง  วัสดุที่ไดมาจากยางไมซ่ึงถูกขับออกมาจากตนไม ทั้งจําพวก
ไมเนื้อแข็งและไมเนื้อออนที่มีแนวทอชัน (GUM) ซ่ึงจบัตัวจนแข็งอยูตามคบไมหรือลําตน จะตองทํา
รวมกันจึงจะอดุรอยร่ัวของเรอืได  
 นอกจากวัสดสํุาคัญ 2 อยางขางตน  ในปจจุบันไดมีการนําวัสดุชนิดใหมที่เปนผลิตภัณฑจาก
สารเคมีเขามามีบทบาทในการ อุด ปด  แนวรอยรั่วแทนชันและปาน  ไดแก  กาวสารเคมีที่มีช่ือวา    
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กาวอีปอกซี่ (Epoxy)  และผลิตภัณฑที่ชาวประมงไดคนคิดขึ้นใชเอง คือ การนําปูนขาวมาตําผสมกับ
น้ํามันตังอิ้ว (Tung Oil)  และวัสดุชนดิใหมที่นํามาใชแทนปาน ไดแก เชือกโปลี  และเชือกไนลอน
ออน ที่เรียกวา  “ใยยักษ”    ซ่ึงแตละอยางมีขอกําหนดการใชและความเหมาะสมแตกตางกนัไป 
สําหรับความมุงหมายของการจัดทําคูมือเร่ือง “การตอกหมันและยาชนั” ขึ้นนี้    
    เพื่อใหทานไดทราบถึงวิธีการตอกหมันและยาชัน  รวมทั้งการนําผลิตภัณฑใหมทีจ่ะนํามาใช
ทดแทนวัสดุทีใ่ชอยูในปจจุบนั   ทั้งใหมกีารเลือกใชวัสดทุี่มีความเหมาะสมกับงานนัน้ ๆ   โดยยดึถือ
หลักความคุมคาทางดานเศรษฐกิจ ความแข็งแรงทนทาน และความสะดวก  ตลอดจนกรรมวิธีที่ใชใน
การดําเนินงาน    รวมทั้งเครื่องมือเครื่องใชที่จําเปน 
 

วัสดุงานตอกหมันและงานยาชัน 
ปาน 
 นับเปนพรรณไมที่มีอยูหลายชนิด หลายพันธุ เปลือกเปนใยเหนียว ใชทอผาและ       
ทําเชือก  เชน  ปานรามี (Boehmeria nivea Gaud)  ในตระกูล  Urticaceae   ปานมนิลา  (Musa textilis 
Linn) ในตระกูล Musaceae  นําไปใชทําเชอืกปาน ถาเปนเสนเล็ก เรียกวา  “ปานแลบ”  ขณะทีย่ังเปน
กาบอยูยังไมไดควั่นเปนเชือก  เรียกวา “ปานกลีบ” หากนําไปทอเปนผามีลักษณะบางโปรงเสนแกรง 
เรียกวา “ผาปาน” และถานาํมาใชเปนวัสดุ อุด ปด อัดรอยร่ัวสําหรับงานซอมเรือไม จะเรยีกวา   
“ปานหมัน” มลัีกษณะเปนฝอยเสนจะละเอยีดหรือหยาบ แตกตางกนันัน้ขึ้นอยูกับผูผลิต 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

รูปที่  11  เสนใยปานหมันทีน่ํามาใชในการตอกหมันเรือที่บรรจุอยูในหีบหอ 
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รูปที่ 12   เสนใยปานหมันทีน่ํามาใชในการตอกหมันเรือที่บรรจุอยูในหีบหอ 
  
                 การเลือกใชปานสาํหรับงานตอกหมันเรือหรือวธีิดูปานหมันนัน้   ใหพจิารณาในเรื่องของ
ความหยาบและละเอียดของปาน  จะตองไมขึ้นรา   ในงานตอกหมนัเรือควรเลือกปานหมันชนิดที่มี
ความละเอียดเปนเสนฝอยเล็ก ๆ เนื่องจากปานที่เปนเสนฝอยละเอียดจะนิ่มและตอกงาย  ทําใหมี
ปริมาณการแทรกตัวเขาไปในรองเนื้อไมไดจํานวนมาก สามารถตอกใหแนนจนแข็งและฝงตัวอยูใน
รองไม ทําใหไมอมน้ํา ถาอมน้ําหรือน้ําสามารถซึมเขาไปไดจะทําใหหมันเนา  ซ่ึงดีกวาทีจ่ะเลือกใช
ปานชนิดหยาบหรือปานแขง็ที่มีความลื่นสูง ทําใหปานดิ้นเคลื่อนทีไ่ปมาขณะตอกและยังมีความพรุน
สูง ทําใหน้ําสามารถซึมเขาไปอยูในปานได ที่เรียกวา “อมน้ํา” จะทําใหปานเนาเร็ว มองเห็นเปนสีดํา 
จนกระทั่งไมตัวเรือเกดิการเนาเสียหายตามไปดวย เปนผลทําใหน้ําร่ัวเขาตัวเรือไดในที่สุด 
 โดยทั่วไปปานหมันจะมีอายุการใชงานประมาณ 1 ป นิยมใชกับเรือขนาดเล็ก เพราะมี
ระยะเวลาการซอมทําตัวเรือทุก ๆ 9 เดือน ถึง 1 ป สามารถนําเรือขึ้นคานไดงายและรวดเร็ว  สวนเรือ
ขนาดกลางและขนาดใหญ  ที่เดินทางในทะเลเปนเวลานานและระยะทางไกล ๆ จะตองมีความคงทน
สูงอยางนอย 3 ป  จึงควรเลือกใชวัสดุอ่ืนแทนปาน โดยเรือขนาดกลางจะเลือกใชเชือกโปลี และเรือ
ขนาดใหญมกัใชเชือกใยยกัษนํามาตอกแทนปาน 
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รูปที่ 13   เชือกโปลีที่ใชกับเรือขนาดกลาง 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

รูปที่ 14  แสดงลักษณะเชือกที่ใชกับเรือขนาดใหญ 
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 การนําเชือกโปลีและเชือกใยยักษมาใชงานแทนปานนัน้   เนื่องจากวัสดุทั้งสองชนิดนี้มีความ  
คงทนไมเนาเปอยงายและมอีายุการใชงานนานประมาณ 3 ป   แตจะมีราคาสูงกวาปานในเรือขนาดเล็ก
การใชปานจะมีความคุมทุนในเรื่องคาใชจายมากกวาในเรือขนาดเล็ก  เพราะจะตองนําเรือขึ้นคานเพื่อ
ทําการซอมคืนสภาพของอปุกรณตาง ๆ ในเรือทั้งหมดเปนประจําทกุรอบ 1 ปอยูแลว สวนเรือขนาด
ใหญไม    จําเปนตองนําเรือขึ้นคานเพื่อซอมทําทุกป และสามารถทําการซอมทําไดแมขณะเรือเขา
เทียบทาตามเมืองทาตาง ๆ การใชเชือกโปลีและเชือกใยยักษทดแทนปานจึงมีความคุมทุนกวา (กอน
การตอกหมันจะตองทําการเตรียมปานเสียกอน ซ่ึงจะกลาวตอไปในเรือ่งขั้นตอนการปฏิบัติ) 
เชือกโปลี 
 มีลักษณะคลายเชือกใยสักหลาด มีขนพองตัวอยูตลอดเวลา ถลุงหรือฟนเปนเชือกมาแลว 
สามารถนํามาใชงานแทนปานไดดี  มีความเหนียวและทนตอแรงดึงไดสูงมาก ตอกอัดใหแข็งได        
เชนเดยีวกับปานแตมีราคาสูงกวา   การตอกเชือกโปลีมีทั้งตอกแบบแหงและแบบเปยก คือ ผสมชัน
หนาหมนั หรือผสมปูนดํากับน้ํามันตังอิ้ว เรียกวา “หมันเชือกโปลี” 
เชือกใยยักษ 
 มีลักษณะเปนเชือกไนลอน ประกอบดวยหมูเชือก 4 หมู นํามาฟนเปนเชือกเสนโต มีขนาด
โดยรอบประมาณ 1 นิ้ว   การใชงานตองเอาเชือกมาคลี่ออกเปน 4 หมู แลวดึงเชือกนําสีแดงที่ฟน
รวมตัวอยูออก (ตามรูปที่ 1 - 4)   เชือกใยยกัษนั้นทาํมาจากไหมฝางนํามาฟนและทอเขาดวยกัน เมื่อดงึ
เชือกนําออกแลวเชือกจะพองตัวขึ้น เรียกวา “หมันใยยกัษ” การตอกไมตองมีการเตรยีมการเหมอืน
ปานและเชือกโปลี สามารถตอกแหงไดเลย แตการยาชันจะมกีรรมวิธีที่ซับซอนกวา ซ่ึงจะไดกลาว
ตอไปในเรื่องการยาชัน 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

รูปที่ 15   เชือกนําที่ฟนอยูในหมูเชือกฟาง 
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รูปที่ 16    เชือกนําที่ฟนอยูในหมูเชือกฟาง 
 
เชือกนํา 
 เปนเชือกที่ฟนจากไนลอนธรรมดา ทอรวมอยูกับเชือกใยยักษ 4 หมู ทาํหนาที่แสดงใหรูวาเปน
เชือกนําดวยการสอดสีแดงไว 
ดายดบิหรือยตุ 
 มีลักษณะเปนดายดิบทําเปนขดสีขาวหรือขาวขุน มีความเหนยีว ยืดหยุนตวัไดสูงใชตอกแทน
ปาน เรียกวา “หมันดายดิบ” ใชตอกอุดตวัเรือในสวนทีไ่มไดแชอยูในน้ําตลอดเวลา คือ เหนือแนวน้ํา 
ซ่ึงบางครั้งจะเปยกน้ําจากลูกคลื่นและแหงเมื่อตากแดดสลับกันไป ทําใหพื้นทีเ่หลานั้นมีการยดืหดตัว
อยูตลอดเวลา  เชน   ดาดฟา  กราบออน  หรือเกงของเรือ  ไมควรนําไปตอกกระดานขึน้เรือ (ไมเปลอืก
เรือสวนที่เปนตัวเรือที่ลอยน้าํทั้งหมด)  เพราะหมันจะเนาเร็วและทําใหเรือร่ัวไดงาย (มีการเตรียมการ
ตอกเชนเดียวกับหมันปาน) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
รูปที่ 17    ปานดายดิบ 
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ชัน 
    ชันไดมาจากไมเนื้อแข็ง  เชน ตนชันตก หรือเต็ง (Shorea obtusa wall)  ตนยาง  
(Dipterocaropus alatus Roxb)  ตนตะเคยีนทอง   ตนพยอม   ตนสยา  หรือไมชนิดอืน่ที่มีแนวทอชันที่
เรียกวา “ยางไม” (Gum Vein) ซ่ึงจับตัวแข็งอยูตามคบไม และลําตนมีสีขาวแกมเหลืองหรือสีไขไก 
สําหรับไมเนื้อออนหรือสนบางชนิดจะมียางไหลออกมาเปนน้ํามัน และจะแข็งตัวโดยเร็วเปนชันแข็ง 
โปรงแสงมีสีคลายอําพัน 
     ชันยาเรือสวนใหญไดจากตนเต็ง   ซ่ึงเปนตนไมประเภทผลัดใบ มีขนาดของลําตนตั้งแต
ขนาดกลางลงไปจนถึงขนาดใหญ  ความสูงตั้งแต 10 - 20 เมตร ลําตนเกลี้ยงและตัง้ตรง หรือคดงอบาง     
เล็กนอย  เปลอืกมีสีน้ําตาลปนเทา  มีรอยแตกเปนรอง และเปนสะเกด็หนา ๆ เกดิการตกชัน (น้าํมัน)   
สีเหลืองขุน ๆ  เกาะเปนกอนตามรอยแตกของเปลือกไม  ชาวบานจึงเรียกตนเตง็อีกอยางหนึ่งวา     
“ตนชนัตก” แลวนําชนัดิบที่ไดจากปามาบดเปนผงสีขาวขุนบรรจุหอนําออกจําหนาย เรียกวา         
“ชันสําเร็จ” 
      ชันเปนวัสดุหลักที่ใชในการผสมชันยาแนวหรือชันหนาหมัน เปนสวนหนึ่งของเนื้อสารที่
ใชสําหรับอุดรอยร่ัวของเรือ  มีการเกาะยดึติดกับไมไดด ี  เพราะโดยธรรมชาติแลวชันก็เปนสวนหนึ่ง
ของไมอยูแลว 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

รูปที่ 18  ชันสําเร็จที่บรรจุอยูในถุง 
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น้ํามันยาง 
   เปนผลิตผลที่ไดจากตนยางนา (Dipterocarpus alatus Roxb)   ซ่ึงเปนไมยนืตนขนาดใหญมี
ความสูงถึง 40 เมตร วิธีการนําน้ํามันยางออกจากตนยาง โดยการเจาะที่บริเวณลําตนเหนือโคนตนไม   
สูงจากดินประมาณ  1 1/2 เมตร       ในการเรงใหน้ํามนัยางออกเร็วข้ึนจะใชการสุมไฟทิ้งไว   ซ่ึงจะได
น้ํามันยางที่มีความเหนียวขนสูง สามารถนําไปใชประโยชนไดหลายอยาง  เชน  ใชผสมกับชันยาแนว
เรือ ทาเครื่องจักสาน ทําเปนไตเพื่อจดุไฟสองนําทาง ใชเปนสวนผสมทําน้ํามันเดนิเครื่องยนตแทน   
น้ํามันขี้โล   เปนสวนผสมน้ํามันใสแผลทาแกโรคเร้ือน   และรับประทานแกหนองใน 
   ปจจุบันมีน้ํามันยางสําเร็จรูปบรรจุปบขาย มีอยูหลายยีห่อ  เชน  ตราเครื่องบิน   ตราสมอ    
เปนตน  บางครั้งอาจพบการปลอมปนจากการนําน้ํามันโซลาและน้ํามันหลอล่ืนของเครื่องยนตมาผสม  
จะทราบไดโดยใชวิธีดูสีและสูดกลิ่น มผีลใหเกดิเปนพิษตอรางกาย  ถาหากไปสัมผัสเขาโดยจะมีตุม
เกิดขึ้นที่บริเวณผิวหนัง  จากนั้นจะพองและมีอาการคัน  หรือทําใหมผีลเสียตอช้ินงานคือ ทําใหผิวงาน
ยน เปนตน 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
รูปที่ 19   น้ํามันยางบรรจุในภาชนะพรอมใชงาน 

 
  
                ในการที่นํามาผสมเพื่อยาแนวเรือนั้น   น้ํามันยางจะทําหนาทีเ่ปนสารละลายสวนผสมอื่น ๆ       
ที่จะนํามารวมกันเปนชนัยาเรือ  และเปนตวัเกาะยดึสวนที่ทําการยาไวเสมือนกาวธรรมชาติ 
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เสน 
   เสนหรือตะกัว่แดง (Rad Lead, Minium)  เปนสารประกอบประเภทออกไซดของตะกั่ว (Pb3O4) 
มีลักษณะเปนผงละเอียด สีแดงเขม หรือแดงอมสม ใชประโยชนในงานอุตสาหกรรมผลิตสีและแกว 

 
                                                                                                           รูปที่ 20  เสนที่บรรจุอยูในภาชนะ 

                                                                                                         พรอมใชงาน 
 

                                                                              เสนที่แสดงในภาพเปนชนดิแดงอม 
                                                                                                         สม เมื่อนํามาผสมกับน้ํามันยาง  โดย 
                                                                                                          ใชพรมคลุกเคลาใหทั่วกับปานหมนั 
                                                                                                         จะทําใหปานไมเนาเร็วและมีอายุการ 
                                                                                                        ใชงานเพิ่มขึ้นอีกถึง  1 ป   หรือถานํา
ชันและปูนแดงมาผสมเขาไปดวยจะทําใหมีความแข็งแรงยิ่งขึ้น เรียกวา “ชันหนาหมนั”     สําหรับงาน
ตอกหมันดวยชันหนาหมันนั้น จะไดโครงสรางของเรือที่มีความแข็งแรงและยังเปนการปองกันการเนา
ของแนวและปานหมันไดเปนอยางด ี
ปูนแดง 
 ปูนแดงไดมาจากการนําหนิปนูหรือเปลือกหอยไปเผาจนไหมเปนผง ถาทําจากหนิปูนเรียกวา 
“ปูนหิน” ถาเปนสีขาวจะเรียกวา “ปูนขาว” แตถาทํามาจากเปลือกหอยจะเรียกวา “ปูนหอย” และถา
นําปูนขาวมาผสมกับขมิ้นจะมีสีแดง ใชสําหรับกินกับหมากเรียกวา “ปูนแดง” 
 ปูนแดงจะเปนตัวชวยใหสวนผสมระหวางน้ํามันยางกับชนัมีความแข็งแรงและแหงเร็ว  หากไม
ผสมปูนแดงลงไปชันจะไมแข็งตัว 
ทําใหไหลและเยิ้มไมคงรูปจะนิ่ม
ตลอดเวลา แตถาผสมมากไปจะทํา
ใหแนวยาชันแตกรอนงายเชนกัน  
เพราะผิวชันมคีวามแข็งมากเกินไป  
จึงควรผสมใหพอเหมาะ  พอดี  โดย
สังเกตไดจากสีของชันขณะผสม  
หากงานที่ทําอยูไมเรงเกนิไป ควร
ผสมปูนแดงแตนอยเพยีงพอกับชัน
ที่เกาะตวักับงานไมไหลเยิ้ม และปลอย              รูปที่ 21  ปูนแดงใชผสมชันบรรจุในปบ 
ทิ้งไวใหแหงในที่รม จะไดงานยาชันทีแ่ข็งแรงทนทานมาก 
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การเตรียมหมันและชันชนิดตาง ๆ 
 กอนที่จะนําหมันที่ทํามาจากวัสดุชนิดตาง  คือ ปาน,  เชือกใยยักษ, เชือกโปลี และดายดิบ มา  
ทําการตอก  อัดเขาไปในแนวไมกระดานขึ้นเรือ  เพื่อกันน้ําไมร่ัวเขาไปดานในของเรือนั้น จะตองมี
การเตรียมหมนัและชันเสียกอน  เพื่อใหหมันที่จะนํามาตอกนั้น  ตอกงายขึ้นมีความคงทนและไมเล่ือน
ตัวไปมาในขณะที่ตอก โดยจะกลาวถึงวิธีการเตรียมหมันที่ทําจากวัสดุแตละชนดิและการเตรียมชัน
ตามลําดับ 
การเตรียมหมัน 
 หมันปาน 
 เร่ิมจากการนําปานสําเร็จมาคลุกกับเสน โดยใชน้ํามันยางประพรมใหทั่วพอประมาณไม
ตองพรมใหน้าํมันเยิ้ม จดุประสงคตองการใหเสนเกาะติดกับปานเทานั้น เพราะถาใสน้ํามันยางมาก
เกินไปจะทําใหหมันเลื่อนตวัเวลาตอก สงผลใหตอกยากขึ้น และไมแข็งตวัเทาที่ควร การผสม       
คลุกเคลาควรจะทําทีละนอย ๆ  เพื่อใหเสนจับเสนปานไดมาก และควรผสมในจํานวนที่เพยีงพอจะใช
งานในแตละวนัเทานั้น  หามผสมหมันทิ้งไวลวงหนา 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

รูปที่  22  การเตรียมหมัน 
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รูปที่  23  แสดงการคลุกเคลาหมันปานและลักษณะหมันที่คลุกเคลาน้ํามันยางและผงเสน 
 
                การนําเสนมาคลุกเคลากับปานจนเปนสีแดงอมสมนั้น เมื่อนําไปตอกหมนัจะมีความคงทน
ไดยาวนานกวาปานที่ไมทําการผสมถึง 1 ป น้ํามันยางจะทําหนาทีใ่หหมันจับตวักนังายขึ้นไมปล้ินไป
มา สามารถตอกอัดเขาแนวไดปริมาณมากจนแนนแข็ง 
 

หมันเชือกใยยกัษ 
 เปนเชือกไนลอนออน ชาวเรือนิยมเรียกวา “ไหมฝาง” สวนขนาดนัน้จะกําหนดตามความโต
ของเชือก เชน   8  มม.   1 นิ้ว   จากนัน้นํามาตัดใหเปนทอน ๆ ยาวทอนละ 1.5  เมตร แลวนํามาคลี่
ออกเปนหมู   ซ่ึงเชือกไนลอนดังกลาวจะฟนมาในลักษณะเปนเชือก 4 หมู ในแตละหมูจะมีเชือกนํา
เปนเชือกไนลอนแข็งมีสีแดง ใหดึงเชือกนําออกเชือกไนลอนที่เหลือจะฟแูละพองตัวออกทันที ทั้งจะ
แยกตวัออกเปนเสนเล็ก   ตามรูปท่ี 24   และ  รูปท่ี  25   สามารถนําไนลอนที่ฟูออกนั้นไปตอกแทน
หมันไดเลย โดยไมตองนําไปผสมกับสารอื่นใดอีกเรียกวา “การตอกหมันแหง” 
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รูปที่  24  การดึงเชือกนําออกจากหมูเชือกไนลอนที่เรียกวาใยยกัษ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
รูปที่  25  แสดงขั้นตอนจากซายไปขวาจากเชือกไนลอนจนถึงปานใยยกัษหรือไหมฝาง 
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หมันเชือกโปลี 
  เชือกโปลีเปนเชือกที่ทําสําเร็จรูปแลว สามารถนํามาใชตอกแทนปานไดเลย ซ่ึงเรียกวา         
“การตอกแหง”   หรือเพื่อเพิ่มความคงทนแนนหนามากขึ้น  จะผสมชันหนาหมันลงไปดวยก็ได แตมี
ขอเสียตรงที่อาจทําใหเชือกโปลีมีสีดําคลายปานเนาเสีย สาเหตุเพราะถกูปูนแดงกัด  ถาตองการไมให
เชือกมีสีดํา  ควรจําปูนขาวผสมตํากับน้ํามนัตังอิ้ว ใชแทนชันหนาหมนัไดเชนกัน 
หมันเชือกดายดิบ 
 หมันเชือกดายดิบมีลักษณะเปนเข็ด (ดายหลาย ๆ ไจรวมกัน) มวนดายดิบ (ดังรูปที่ 1 - 5)  ซ่ึงจะ
นํามาใชตอกหมันเฉพาะงานในสวนของเรอืที่ไมแชอยูในน้ําตลอดเวลา เชน กราบออนและเกงบน
ดาดฟาเรือ  เนื่องจากบริเวณดังกลาวจะถูกทั้งน้ําและแสงแดดสลับกนัไป จึงมีการขยายและหดตวัอยู
เวลา  เพราะปานดายดิบมคีุณสมบัติในการหดตัวและมคีวามยืดหยุนไดดีกวาวัสดุชนิดอื่น จงึสามารถ
กันน้ําไวไมทําใหเรือร่ัวไดเปนอยางดี  สวนการเตรยีมหมันเชือกดายดิบ   ปฏิบัติเชนเดยีวกับการ
เตรียมปาน 
การเตรียมชัน 
 ชันหนาหมัน 
 วิธีการผสมชันหนาหมัน   เร่ิมจากตักผงชันใสลงในขนัผสมชัน 1 สวน แลวใสน้ํามันยางลง
ผสม 1 สวน กวนหรือคนใหเขากันโดยใหมีความเหลวพอดี จึงเติมผงเสนลงไปแลวกวนใหเขากัน จน
มีความหนดืและมีสีออกสมพอประมาณ เติมปูนแดงลงไป 3 สวนหรือจะผสมลงไปพรอมผงเสนเลยก็
ได เพื่อใหชันจับตัวกนัไมไหลเยิ้ม และชวยใหชันแข็งตวัเร็วข้ึนดวย   นอกจากนั้นยงัเปนการสะดวก
ในการปายหรือทา ใหชันหนาหมันตดิอยูกับเนื้อไมในทุกลักษณะ 
 

สวนผสมชันหนาหมันชนิดแข็งตัวเร็ว  โดยกวนใหเขากัน  คือ 
    ปูนแดง                             3             สวน 
    น้ํามันยางและเสน            1             สวน 
    ชัน                                    1             สวน 
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รูปที่  26  การใสชันลงในขนัผสม 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

รูปที่  27  การใสน้ํามันยางลงผสมกับชัน 
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รูปที่  28   ลักษณะชันหนาหมันเมื่อผสมเสร็จ 
 

ชันยาแนว 
 วิธีผสมชันยาแนว เร่ิมจากนําน้ํามันยางใสลงในขันสําหรับผสมชันประมาณ คร่ึงหนึ่งของขัน 
แลวจึงใสปูนแดงลงไปประมาณ 1 ลบ.นิ้ว ซ่ึงปูนแดงจะเปนตัวกําหนดใหแหงเร็วหรือชา ถาตองการ
ใหชันเหนียวและทน ใหใสปูนแดงลงไปเล็กนอยแตจะแหงชา ตอจากนั้นนําผงชันใสลงไป แลวคน
หรือกวนไปเรื่อย ๆ โดยเติมผงชันลงไปทีละนอยจนสวนผสมมีความหนืดไดตามที่ตองการ จึงนําไป
ทําการปายปดตามแนวที่ตอกหมันตอไป ในกรณีที่เรงรีบเพื่อทําการทาสีหรือถึงกําหนดเวลานําเรือลง
น้ํา ใหเพิ่มปริมาณปูนแดงลงไปในสวนผสมมากขึ้น แตตองอยูในจํานวนที่จํากัด เพราะจะทําใหชันยา
แนวนั้นแข็งตัวมากเกินไปเกิดการหลุดรอนงาย เพราะชันยาแนวนั้นจะกรอบ เปนผลใหอายกุารใชงาน
ของเรือส้ันลง 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

รูปที่  29  ลักษณะของชันยาแนวทีพ่รอมใชงานบรรจุอยูในภาชนะผสมชัน 
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กาวยาแนวอปีอกซ่ี (Epoxy) 
 กาวยาแนวเปนผลิตภัณฑชนิดใหมจากตางประเทศ  นํามาใชในการยาแนวแทนชัน โดยไม
กําหนดวาหมนัที่ใชตอกจะทําจากวัสดุชนดิใด (ปาน, เชือกใยยักษ, เชือกโปลี และดายดิบ) สามารถใช
กาวชนดินี้ทําหนาที่เปนชนัหนาหมนัไดดวย  แตมีขอจํากัดตรงที่ตองเปนเรือใหมที่มีความแข็งแรง
ของโครงสรางตัวเรือสูง สวนเรือเกาไมสมควรใชกาวนี้ เนื่องจากมกีารคลอนตัวของตัวเรือสูงมาก 
กาวที่นยิมใชกนัในปจจุบัน ไดแก ตราเครื่องหมาย Hart Ford ของสหรัฐอเมริกา มีอยูดวยกัน 2 
ประเภท   ประเภทขุนขนใชแทนชันหนาหมัน  และประเภทใสใชแทนชันยาแนว โดยตองนําผาใย
แกวมาใชรวมดวย เพื่อเปนตัวเสริมความแข็งแรงในการเกาะยดึ   การใชกาว Hart Ford  นั้น  จะมี     
คาใชจายสูงกวาการใชชัน เนื่องจากราคาแพงกวาแตอายุการใชงานจะยาวนานกวา เหมาะสําหรับเรือ
ขนาดใหญที่ตองเดินทางไกลในทองทะเลเปนเวลานาน ๆ หลายป ซ่ึงอยางนอย 3 ปขึ้นไป จึงจะนาํเรือ
ขึ้นคานเพื่อซอมทําตัวเรือสักครั้งหนึ่ง 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

รูปที่ 30  กาว Hart  Ford  ชนิดขนที่ใชแทนชันหนาหมนัในลักษณะบรรจุภาชนะ 
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รูปที่ 31   กาว Hart  Ford ชนิดใสที่ใชแทนชันยาแนว 
 
ปูนขาวตําผสมน้ํามันตังอิ้ว 
   น้ํามันตังอิ้ว (Tung oil)  เปนที่รูจักกันเปนอยางดี สําหรับชาวภาคพื้นตะวันออกมานับเปน
เวลานานแลว  สวนชาวยุโรปและอเมริกาไดรูจักกันเมื่อไมนานนี้เอง  คุณสมบัติขอดีของน้ํามันตังอิ้ว 
มีอยูหลายประการ  เชน  แหงไดอยางรวดเร็ว  แหงแลวจะมีความแข็งแรงทนทานสูงกวาน้ํามันชนิด
อ่ืน ๆ ชางหมันจึงพยายามคนคิดที่จะหาวัสดุอ่ืนมาแทนชันและใหมีความคงทนสูงกวา ทั้งยังสามารถ
ผลิตขึ้นเพื่อใชงานไดเอง จึงไดนําปูนขาวมาตําใหละเอียด แลวนํามาผสมกับน้ํามันตังอิ้วโดยใหมี
ความขนหนืดพอ ๆ กับชันยาแนวและชันหนาหมัน นําไปยอยเชือกโปลีทาแนวตอกจากวัสดุอ่ืน แลว
ปายทับแนวดวยสวนผสมเดียวกันเปนชันยาแนว ซ่ึงจะทําใหตัวเรือใชงานไดทนทานนานมากกวา 3 ป  
จึงเปนที่นิยมใชกันในปจจุบัน   สวนมากจะใชกับเรือขนาดกลางไปจนถึงเรือคอนขางใหญ   ซ่ึงมี
ระยะเวลาการใชงานจนถึงการนําเรือขึ้นคานเพื่อซอมทําทุก ๆ 9 เดือน หรือ 1 ป    นอกจากนั้นยัง
ประหยัดคาใชจายเนื่องจากราคาถูกกวา 
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รูปที่ 32  ปูนขาวตําผสมน้ํามันตังอิ้วบรรจปุบ 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

รูปที่ 33   แนวที่ใชปูนขาวตําผสมน้ํามันตังอิ้วเมื่อทําการยาเสร็จแลว 
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กรรมวิธีการตอกหมันและยาแนว 
การเลือกใชวัสด ุ
                    เรือขนาดใหญที่ตองออกเดินทางในทะเล  และตองลอยอยูในน้ําเปนเวลานาน ๆ  หลายป 
จําเปนตองเลือกวัสดุที่นํามาใชทําเปนหมันสําหรับตอกแนว ซ่ึงจะตองไมอมน้ํา เพราะจะทําใหเนา
เปอยงาย  เชน  ปานใยยักษและเชือกโปลี  สวนปานหมันจะใชในงานซอมเรือโดยทั่วไป ตั้งแตเรือ
ขนาดเล็กจนถึงขนาดใหญ  สําหรับเรือขนาดใหญถึงแมจะใชวัสดุอ่ืนมาทดแทนปานและชันแลวกต็าม 
แตจะใชเฉพาะบริเวณต่ํากวาระดับแนวน้ําและตัวเรือเทานั้น  การซอมทําสวนที่เหนือแนวน้ําตั้งแต
กราบออนขึ้นไปหรือแนวกระดูกงูยังคงใชหมันที่ทําจากปานดายดิบและชันเชนเดิม   ฉะนั้นชันจึง
ยังคงมีความสําคัญในการซอมทําเรือเปนอยางมาก  ซ่ึงตองเรียนรูไว    
  

 
 

รูปที่  34   แสดงการปายชันบริเวณกระดกูงูในเรือที่ใชปนูตําผสมน้ํามันตังอิ้ว 
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ขั้นตอนการตอกหมันและยาชันสําหรับเรอืขนาดใหญ 
             1.  การเตรียมโดยนําไมกระดานขึ้นเรือสําหรับการตอกหมันตามปกติ  ใหวางแนวกระดานให
ชิดกัน  โดยเปดรองหนากระดาน (เพล)  ตรงสวนที่จะรับหมันไวเล็กนอย  และใหอัดกระดานขึ้นเรือ
เขาหากันจนแนน แลวจึงใสลูกประสักกับกงเรือ  โดยทั่วไปกระดานขึ้นเรือนั้น กําหนดความหนาของ
กระดานไวดังนี้ 
                  เรือขนาดเล็กใหใชกระดานหนา 1 ½   นิ้ว    สวนเรือขนาดใหญจะใชกระดานหนา  2  นิ้ว  
และกระดานนี้จะหดตัวลงเร่ือย ๆ จนเกิดชองวางระหวางแผน   ซ่ึงบางแผนอาจมีชองหางถึง  2  หุน  
สวนดานในยังคงชิดและติดกันอยูหรือจะหางออกเพียงเล็กนอย ในสวนที่เปดรองหนากระดานไว เมื่อ
ทําการตอกหมันแลวจะมีสวนที่เล็ดลอดออกมานอยมากหรือไมมีเลย  หากแผนกระดานมีการหดตัว
นอยจนไมสามารถทําการตอกหมันได  ใหใชส่ิวตัดหมันทําการเซาะไมออกเพื่อเปดแนวตอกหมัน 
             2.  ปายแนวดวยชันหนาหมันโดยใชเหล็กปายชันบริเวณปากแนวที่จะทําการตอกเปนแนวยาว 
ประมาณ  1.5   เมตร           

                      

 

                       รูปที่    35     แสดงดานในตัวเรือหลังจากตอกหมันในสวนที่ไมหางจะเห็นหมัน 
                                             ดันตัวออกมาดานในตัวเรือเล็กนอย 
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รูปที่   36   แสดงการตอกหมนัปกต ิ

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
รูปที่  37  การปายชันหนาหมันกับแนวตอก 
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                3.  นําหมันที่เตรยีมการไวมาทําการเหน็บตามรองแนวทีจ่ะตอก  โดยใชส่ิวตอกใหหมันคาบ
ติดอยูกับรองแนว  เรียกวา  “การเหน็บหมนั”  ชันหนาหมันที่ปายไวจะชวยยึดและเขาผสมกับหมันเขา
ไปในรองแนว การเหน็บหมนัใหเหน็บตลอดแนวยาวทีป่ายชันหนาหมันไว 

 

 
รูปที่   38   การเหน็บหมนั 

 

 
รูปที่  39   การเหน็บหมนั 
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           4.   ตอกหมันโดยใชส่ิวตอกหนาเล็กกอน  จนหมันเขาไปอยูในรองหมันหมดทั้งแนว  โดย
ตองสงหมันเขาไปใหลึกที่สุดของเนื้อไมและใหไดปริมาณการตอกมากที่สุด 

 
รูปที่  40   การเก็บและการตอกหมัน 

 

 
รูปที่   41   การเก็บและการตอกหมัน 
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รูปที่  42   ปายชันหนาหมันเพิ่มบนปาน 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

รูปที่  43   ตอกจนหมดปานตลอดแนว 
 

                    5.  ทําการย้ําหมันดวยส่ิวย้ําแนวใหหมันฝงอัดตัวเขาไปในรอง  ตอกใหแนนแข็งโดยใหมี
ระยะจากแนวปากรองประมาณ  2  -  3  หุน  ถาย้ําไมแนนจนแข็งแลวหมันจะอมน้ํา ทําใหหมันเนา
และเรือจะร่ัวเร็ว 
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รูปที่  44   การย้ําแนว 

                  
                    6.  ใชแปรงยาชัน  ชุบชันหนาหมันทาบริเวณแนวตอกหมัน  เพื่อใหชันเขาไปปดทับหนา
หมันไวช้ันหนึ่งกอนเสร็จแลวเช็ดทําความสะอาดดวยยุต  เพื่อรอการยาชัน 
 

                     
 

 รูปที่  45   แสดงการใชแปรงยาชันหนาหมัน 
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                7.  ทําการยาชันตามแนวที่ตอกไว  โดยใชชันยาแนวที่ผสมเตรียมไว ปายดวยเหล็กปายแลว
ปาดใหเรียบรอย 
              8.  ทาสีกันเพรียงบริเวณรองแนวและที่กระดานขึ้นเรือทั้งหมดเพื่อเตรียมการนําเรือลงน้ํา 

    
รูปที่  46   แสดงการปายและปาดชันเพื่อปดยาแนว 

 

 
รูปที่  47   แสดงการทาสีกันเพรียง 
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การยาชันเรือเกา 
                 เมื่อนําเรือขึ้นคานแลวใหทําความสะอาดทองเรือ  โดยใชน้ําฉีดลางและขูดเพรียงออกดวย
เหล็กขูดเพรียง เสร็จแลวขัดดวยเครื่องขัดกระดาษทรายแลวทําตามขั้นตอนดังนี้ 
                1.  การเซาะแนวชันเกาออกดวยส่ิวตัด 
 

 
รูปที่  49   แสดงการเซาะแนวชันเกาออกดวยส่ิวตัด 

 
 

รูปที่  48  การขัดทองเรือดวยเครื่องขัดกระดาษทราย 
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             2.   ตรวจดูความแข็งแรงและสภาพของหมันดวยส่ิวตอกหมัน หากพบวาหมันเนาซึ่งจะมีสีดํา
หรือหยุนตัว  ใหแซะออกดวยส่ิวตัดหรือส่ิวลวง   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

รูปที่  50  แสดงการตรวจหมนัดวยส่ิวตอก สวนที่เนาเปนสีดําใหลวงออกดวยส่ิวตอก 
 

 
รูปที่  51  การเซาะหมันออกดวยส่ิวลวง 
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               3. เมื่อเอาหมันที่เนาออกหมดแลว จึงทําการปายชันหนาหมนั แลวใชส่ิวตอกทําการตอกเดิน
ตรวจแนววาหมันที่อยูภายในแข็งหรือออนตัว ถาแนวหลวมตองใสหมันเพิ่มขึน้จนไดที่ ถาแนวแข็ง
ใหใชส่ิวย้ําทําการย้ําใหแนน 

รูปที่  52   การปายชันหนาหมันไปบนแนวที่ซอมทําหลังจากลวงหมันเนาออกแลว 

 
รูปที่  53   การใชส่ิวตอกเดินตรวจแนวอกีครั้ง 
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              4.  ทําการตอกหมนัเพิ่มเติมตรงสวนที่ขูดลวงออกเพื่อใหแนวแข็งแรง 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

รูปที่  54  การตอกหมันเพิ่ม 
 

 
รูปที่  55  อัดหมันเขาแนวจนหมด 
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รูปที่  56   เดินสิ่วย้ําแนว 

 
            5.   รูดแนวใหเรียบดวยชันหนาหมนั โดยใชแปรงปายชันทาทบัหนาหมนัในรองใหเรียบ 

 
รูปที่  57  การใชแปรงทาชันหนาหมนั 
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         6.   เช็ดชันที่อยูปากแนวทิ้งดวยยุตดายดิบ 
         7.   ยาชันปดแนวดวยชันยาแนว 
          8.  ทาสีกันเพรียง 

 
รูปที่  58   การเช็ดชันที่ปากแนว 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
รูปที่  59  การยาชันปดแนว 
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รูปที่  60   การปาดชันใหเรียบ 

 

 
 

รูปที่  61   การทาสีกันเพรียงทับแนว 
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การตอกเชือกโปลี 
             นําเชือกโปลีมาผสมกับชันหนาหมัน   หรือปูนขาวตําผสมน้ํามันตังอิ้วตอกเขาไปแทนที่หมัน
ซ่ึงใชวิธีเดียวกันกับการตอกหมัน ในกรณีที่แนวนั้นเล็กและแคบ ซ่ึงเรียกวา “แนวปกติ” จะตอกแหง
โดยไมผสมอะไรเลยก็ได 

 
รูปที่  63  การตอกเชือกโปลีเขาแนว 

 
                         เมื่อตอกเชือกโปลีเขาแนวไดจนแนนหมดแลว  จึงทําการยาชันซึ่งมีขั้นตอนการทํา
เหมือนกับตอกดวยปานหมันดังที่กลาวมาแลว  หรือจะใชวัสดุยาแนวประเภทอื่นก็ได 
 

รูปที่  62   การตอกเชือกโปลีเขาแนว   
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วิธีการยาแนวดวยปูนขาวตําผสมน้ํามันตังอิ้ว 
1. ตอกเชือกโปลีใหแนนจนแข็งในรองแนว 
2. ปายทับปดแนวดวยปูนขาวตําผสมน้ํามันตังอิ้วแลวทิ้งไวอยางนอย   2   วัน 
3. ทําการทาสีกันเพรียง 

 

     รูปที่  64  แสดงการปายปดแนวดวยปนูขาวตําผสมน้ํามันตังอิ้ว 

      รูปที่  65  แสดงการทาสีกันเพรยีงบนแนวปูนขาวตําผสมน้ํามันตังอิ้ว 
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การตอกเชือกใยยักษและการยาแนวดวยกาวยาแนว 
                1.  นําเชือกใยยักษที่ถลุงหรือคล่ีเปนไหมฝางแลว มาตอกอัดเขาแนวแทนปานไดเลย โดยไม
ตองผสมชันหนาหมัน หรือที่เรียกวา “ตอกแหง” 
                2.  ยาชันปกติกอนแลวนําเรือลงน้ํา จากนั้นสรางสวนประกอบตัวเรือเหนือแนวน้ําไปกอน
ประมาณ  3  เดือน  ใหแนวบีบตัวดีแลว จึงนําเรือขึ้นคานเพื่อแซะเอาชันที่ยาไวออก แลวใหชางหมัน
ย้ําแนวใหมใหลึกแลวจึงใชกาวยาแนว ทาปดทับแทนชัน 
ขั้นตอนดําเนินการ 
เมื่อเรือขึ้นอยูบนคานเรียบรอยแลวใหดําเนินการดังนี้ 
                1.  ผสมกาวยาแนวชนิดขุน ระหวางสวน  A  และสวน  B  โดยใชอัตราสวนผสม  A    สีขาว  
3   สวน  และชนิด  B   สีเทา   1  สวน  ผสมใหเขากัน  นํากาวที่ไดมาปายที่แนวที่จะทําการตอกใยยกัษ 
ถาหากแนวเล็กไมจําเปนตองปาย   
 

 
 
 
 

รูปที่  66   กาวชนิดสวน  A   และชนิดสวน  B 
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รูปที่  67  การปายแนวดวยกาวยาแนว กอนตอกเชือกใยยักษ 

 
                   2. เหน็บดายใยยกัษ โดยตอกเขาตามแนวทีจ่ะตอกใหยาวประมาณ  1.5   เมตร ทําการตอก
ใยยกัษเขาแนวดวยส่ิวตอกแลวตามดวยส่ิวย้ํา ใหเนื้อเชือกฝงตัวแนนจนแข็งลึกจากปากแนว 2 – 3 หุน 

 
รูปที่  68   การเหน็บใยยักษเขาแนว 

 



 228 

                    3.  ทําการลางแนวหนาหมันใยยักษดวยทินเนอรใหสะอาด โดยใชแปรงทาสี  
 

 
รูปที่  69  การลางแนวดวยทนิเนอร 

 
                  4.   เสร็จแลวจึงปายทับดวยกาวชนิดขุนที่ผสมไวแลว 

 
รูปที่  70   การยาปดทับแนวดวยกาว 
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                 5.   ปลอยทิ้งไวเพื่อใหกาวที่ปดทับแหง ประมาณ  30  นาที  จึงทําการเตรียมกาวชนิดใส 
โดยใชสวนผสมชนิด A    สีขาว  2   สวน  และชนิด  B   สีน้ําตาล   1  สวน   กวนผสมเขาดวยกันจน
ไดน้ํากาวที่ใสแลวจึงนําไปทาทับบนแนวอีกครั้งหนึ่ง 
 

 
รูปที่  72   ทาทับแนวดวยกาวชนิดใสไปบนแนว 

 
 

รูปที่  71  เนื้อกาวใสชนดิ  A  และ  B 
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                       6. ใชผาใยแกว (ใยสังเคราะห) ที่ตัดเปนผืนยาวประมาณ  1.5  เมตร  มีหนากวาง
ประมาณ  2.5   -   3  นิ้ว  ปดทับไปบนกาวใสที่ทาไวเพื่อทับแนวอีกครั้งหนึ่งทันที 
 

 
 

รูปที่  73  ผาใยแกวที่ตัดจากมวนพรอมใชงาน 

รูปที่  74  การปดทับดวยผาใยแกว 
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                 7.  เมื่อปดทับดวยผาใยแกวแลว ใหใชกาวชนิดใสทาทับแนวผาใยแกวอีกครั้งหนึ่ง 
 

 
รูปที่  75   การใชกาวชนิดใสทาทับผาใยแกว 

 
             8.  หลังจากนั้นทิ้งไวประมาณ  30  นาที หรือมากกวา  แลวจึงทาสีดําของ  Joton   ที่บริเวณ
แนวแลวทิ้งไว  1  วัน  เสร็จแลวจึงทาสีกันเพรียงทับลงไปอีกชั้นหนึ่ง และพรอมจะนําลงน้ํา 

  
หมายเหตุ   สวนที่เปนโลหะ เชน  หัวนอต  เมื่อจะใชกาวทาทับ  ตองทําความสะอาดดวยทินเนอรหรือ
น้ํายาลางแนวใหสะอาดทุกครั้ง  
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รูปที่  76  การทําความสะอาดหัวนอตและหัวลูกประสัก 

รูปที่  77  การทําความสะอาดหัวนอตและหัวลูกประสัก   
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รูปที่  78  การยาแนวหวัลูก
ประสัก 

 
ปญหาและการแกไข 
                    การรั่วของเรือหลังทําการตอกหมันแลว นบัวาเปนปญหาสําคัญของชางหมัน จึงไดรวม
สาเหตุเทาที่พบมาไดบันทึกไวเปนตัวอยาง เชน เกิดจากหัวตะปู,  นอตและลูกประสักขาดหรือเคล่ือน
ตัว ทําใหแนวที่ตอกหมันและยาชันไวแลวหางออก   จึงทําใหน้ําร่ัวเขาเรือ  อาจจะเปนเพราะชางไมทํา
การซอมทําเรือไมเรียบรอยกอนการตอกหมัน หรือบางทีอาจเกิดจากการตรวจสอบแนวของชางหมัน
ไมดีพอ ไดแก หมันปลิ้นทีเ่กิดจากการเบงตัวของเนื้อไมที่แหง  เมื่อนาํเรือลงน้ําจะไดรับความชื้น ไม
ขยายตวัจึงดนัหมันหลุดออกมานอกแนว  ดังนั้นจึงตองมีการแกหมนัปลิ้นและหาวิธีปองกัน ซ่ึงจะ
กลาวตอไปนี ้
การแกหมันปล้ินหลังนําเรือลงน้ํา 

        1.  นําเรือขึ้นคาน 
        2.  ทําการตัดหมันที่ปล้ินออกโดยใชส่ิวหนาคมตัด 

               3.  ตอกย้ําหมนัเขาไปใหลึก โดยตอกไมเต็มแนวที่เรียกวา “ตอกหมันพรอง” โดยใหหมันอยู
ลึกจากแนว  2 – 3  หุน  

4.  ทําการยาชนั หรือใชสารกันร่ัวชนิดอื่นตามตองการ 
5.  ทาสีกันเพรยีงกอนนําเรือลงน้ํา 

การปองกันหมันปล้ินกอนนําเรือลงน้ํา 
               1.  ตรวจสภาพเรือที่ชํารุดวาเปนเรือเกาหรือเรือใหม  ใชกระดานขึ้นเรือบางหรือหนา   โดย
ปกติแลวหมันหลุดหรือปล้ินจะเกดิกับเรือที่ใชกระดานขึน้เรือบาง ไมที่ใชไมไดผานการอบหรือทําให
แหงกอน  การตอกหมันในไมบางจะตองตอกเต็ม จึงมีโอกาสทําใหเกิดอาการหมนัปลิ้นไดงาย เพื่อ
ปองกันหมนัปลิ้นไมควรใชกระดานขึ้นเรือที่มีความหนาต่ํากวา  1½   นิ้ว   
              2.   กรณีใชไมกระดานขึ้นเรือหนาตั้งแต  1 ½   -   2   นิ้ว  ใหทาํการตอกหมนัพรอง     โดยให 
อยูลึกกวาแนวสัก  2  -  3  หนุ    ถาเปนเรือเกาใหย้ําหมันลึกเขาไปใหมและซอมแซมสวนที่เคลื่อนไหว 
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ใหแนน  เชน  กระดานขึ้นเรอืตองยึดติดกบักงเรือใหแนน  ไมใหมกีารเคลื่อนตัว   หวันอต  ตะป ูและ
ลูกประสัก  ตองแนนไมเคลื่อนตัวหรือขาด  จึงทําการตอกหมัน     
                 3.  ทําการยาชันและทาสีกันเพรียง          

 
รูปที่   79   ลักษณะการตอกหมันพรองเมือ่งานเสร็จเรียบรอยพรอมที่จะนําเรือลงน้ํา 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

รูปที่  80   เรือขนาดใหญทีใ่ชกาวยาแนว ยาแนว 
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รูปที่  81   เรือขนาดใหญทีใ่ชปูนตําผสมน้ํามันตัวอ้ิวยาแนว 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
รูปที่  82   เรือขนาดกลางเขารับการซอมทําที่ใชหมันปานและชันยาแนว 
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รูปที่ 83  เรือขนาดกลางตอกชันหนาหมันเสร็จแลวพรอมที่จะยาแนว 
                                         ดวยปูนขาวตําผสมน้ํามันตังอิ้ว 
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รูปที่  84  เรือพรอมที่จะลงน้ําหลังการตอกหมันและยาชันแนวซอม 

 

 

รูปที่  85  เรือพรอมที่จะลงน้ําหลังการตอกหมันและยาชันซอมแนว 
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บทที ่13 
การบํารุงรักษาเรือไม 

 
    ไมที่ใชในการตอเรือจะมกีารยืดและหดตัวอยูตลอดเวลาตามสภาวะอากาศ  โดยเฉพาะไมที่
ใชทํากระดานขึ้นเรือ,ไมดาดฟา ซ่ึงตองรับแดดฝนและน้ําทะเลอยูเปนนิจจึงมกีารหดและขยายตวัมาก  
ในกรณีที่เรือข้ึนคานนาน ๆ ความชื้นในไมจะลดลงทําใหไมหดตัวจนเห็นเปนรอง  เมื่อเราทําการตอก
หมันยาชนัลงไปยังแนวรองที่ไมนั้นอยูในสภาพแหงจัด  เมื่อปลอยเรือลงน้ําหรือราดน้ําดาดฟาจะทํา
ใหเกดิอาการหมันปลิ้น  เพราะไมจะขยายตัวดันหมันที่ตอกไวออกมา  นับวาเปนอุปสรรคขั้นพื้นฐาน
ที่ผูใชเรือจะตองรูไวพรอมกนันี ้ ยังมีส่ิงที่ควรกระทําอยูเปนประจํา  ไดแก 
     1. ราดน้ําบริเวณดาดฟาทีไ่มมีเครื่องกําบังแดดฝน    และตัวเรือเหนือระดับน้ําทกุวันกอน      
ดวงอาทิตยขึ้นและหลังดวงอาทิตยตก ตองราดใหไมชุมน้ําจนอุมน้ําทกุครั้ง  ไมควรราดในเวลาที่รับ
แดดไปแลวและรอนจัด เพราะจะทําใหตวัไมและแนวหมันแตกได 
     2.  ตัวเรือสวนเหนือและใตระดับน้ําตองหมั่นขัดตะไครน้ําและขูดเพรียงไวเสมอ 
     3. ทําความสะอาดบริเวณที่อับชื้นไมถูกแดด เชน ซอกซองกงเรือ  มุมเสา  ขอบดาดฟา       
อยาใหสกปรกหมักหมม จะทําใหไมผุได 
     4. รักษาแนวตอกหมันยาชัน  โดยหมั่นตรวจดูเมื่อพบบริเวณใดก็ตามที่แนวเริ่มแตกตองรีบ
แซะชันทีแ่ตกออกแลวย้ําแนวยาชันใหมทนัที    อยาปลอยไวจะทําใหหมันเนาและทําใหแนวเสยีใน  
ที่สุด  ถาหมันเนาควรแคะหมันเกาที่เนาออกใหหมด  แลวตอกหมนัใหมทันท ี  มิใชตอกทับโดยทีย่ังมี
หมันเนาอยูภายใน  จะทําใหหมันใหมเนาเปอยเร็วขึ้น  และทําใหไมผุตามแนวได 
     5. รักษาสีภายนอกและภายใน เชน ลับ,  ลาง  ไวทุกสปัดาหหรือเมื่อเรือเขาถึงทาหนึ่งทาใด
ในทุกเทีย่ว  ถาสีพอง  รอน  ในบริเวณใดใหขูดออกกอนทาใหม  และถาสีที่ทาไวหนาเกินไปก็ควรขดู
หรือลางออกกอนทาใหมทกุครั้ง 
    6. รักษาหวัสกรู นอต หัวตะป ู ที่ยาชันปดไว  เมื่อเปนสนิมตองแคะชันออกทําความสะอาด
สวนที่เปนสนมิใหหมดแลวจึงยาชันปดทบัใหมอยาปลอยไว สนิมจะกัดไปถึงไมทําใหไมกรอนหลวม
ตัวได  และหมั่นกวดนอตซอมไวเสมอ  อยาใหหลวม  เมื่อไมหดตวั  เชน  นอตที่รอยอะเส  เปนตน 
   7.  ถามีไมเร่ิมผุในสวนใด ตองรีบเปลี่ยนไมใหมทนัทีเพื่อปองกันการผุลุกลาม 
   8. ทําการกําจัด  ปลวก มอด  มด  หน ู  และแมลงสาบ  ใหราบคาบเพราะเปนศตัรูตอไม      
โดยตรง 
   9. การบรรทุกหรือขนถาย  หามทิ้งของหนักลงบนดาดฟา  หรือทองระวาง  เชน  เหล็กตาง ๆ  
หรือถังน้ํามัน  เปนตน 
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   10.   การเทียบเรือ     ตองมีลูกตะเพลาหรือยางกนักระทบรองรับทุกครั้งเมื่อเทียบทา  หรือ
เทียบขางเรืออ่ืน 
    11.  การเดนิเรือ  ถาเปนเรือเปลาไมมีอับเฉา  ไมมีสินคาบรรทุก  เมื่อมีคล่ืนลมจัดควรงด
ออก เพราะเรอืจะโยนคลื่นตกกระแทก ทําใหหมนัคายได 
    12. เมื่อทําการเปลี่ยนไมเพื่อซอมทํา  ควรนําไมชนดิเดียวกนัมาทาํการสับเปลี่ยนทดแทน
ของเดิม หรือใชไมที่มีคุณภาพที่สูงกวา 
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บทที ่ 14 
ความปลอดภัย 

   
14.1 บทนํา 
 กอนเริ่มปฏิบัติงานทุกครั้ง  ส่ิงสําคัญที่สุดที่ผูปฏิบัติจะตองคํานึงถึงอยูเสมอ ก็คือ   ความ
ปลอดภัยในขณะปฏิบัติงานทั้งของตนเองและผูอ่ืน  ทัง้นี้เนื่องจากอบุัติเหตุจะเกดิขึ้นไดเสมอ ถาการ
ทํางานขาดความระมัดระวังหรือใชเครื่องมือไมถูกตอง  ซ่ึงอาจจะเปนผลทําใหเกิดความพิการหรือ
บางครั้งอาจถึงแกชีวติได  นอกจากอุบัตเิหตุรายแรงดังกลาวแลวก็ยังอาจจะมีอุบัติเหตุเล็ก ๆ นอย เชน 
บาดแผลที่เกิดจากของมีคม หรือรอยถลอก ซ่ึงไมเพยีงแตจะทําใหไดรับความเจบ็ปวดแตเพยีงอยาง
เดียวเทานัน้ แตก็อาจจะทําใหไมสามารถที่จะปฏิบัติงานไดช่ัวขณะเชนกัน  ดังนั้น เพื่อที่จะลดอตัรา
การเกิดอุบัติเหตุดังกลาวใหเหลือนอยที่สุด  ผูปฏิบัติงานจะตองมีสํานึกเกีย่วกับความปลอดภัย  โดย
จะตองเรียนรูและปฏิบัติงานตามกฎแหงความปลอดภยัอยางเครงครดัจนเกิดนิสัยในการทํางานอยาง
ปลอดภัย  ก็จะสามารถหลีกเลี่ยงอุบัติเหตุทีอ่าจจะเกิดขึ้นทั้งกับตนเองและผูอ่ืนได 
 กฎแหงความปลอดภยัในการปฏิบัติท่ีเก่ียวของกับงานไมจําแนกออกไดดังนีค้ือ 
 1. ความปลอดภัยทางดานรางกาย (Physical Safety) 
 2. ความปลอดภัยทางดานเครื่องแตงกาย (Clothing Safety) 
 3. ความปลอดภัยทางดานเครื่องมือ (Tool Safety) 
 4. ความปลอดภัยทางดานวัสดุ (Materials Safety) 
 5. ความปลอดภัยในหองปฏิบัติการและโรงงาน (Laboratory and Shop Safety) 
14.2  ความปลอดภัยทางดานรางกาย 
 กฎแหงความปลอดภัยทางดานรางกาย ดงัรูปที่  1  ถึง   5 มีดังตอไปนี ้คือ 
 1. อยาใชกลามเนื้อสวนหลังยกของหนัก ใหใชเฉพาะกลามเนื้อขาและแขนเทานั้น  ถาของหนัก 
มากหรือมีขนาดใหญโตจะตองใหผูอ่ืนชวยยกเสมอ 
 2. อยาใชนิว้มอืหรือมือทดสอบความคมของเครื่องมือ ใหใชเฉพาะไมหรือกระดาษเทานั้น 
 3. ใหระมดัระวังขณะใชนิว้หัวแมมือควบคุมการเลื่อยไม 
 4. เมื่อใชมีดหรือส่ิวทําการตัดหรือบากจะตองใหทางดานคมหันออกจากตัวเสมอ 
           5. อยาใสเครื่องมือที่แหลมคมไวในกระเปาเสื้อ หรือกระเปากางเกง 
 6. ขณะถือเครือ่งมือที่มีปลายแหลม หรือมีคม จะตองใหปลายของเครื่องมือช้ีลงสูพื้น และให 
ดานคมหันออกไปจากตัวผูถือเสมอ 
           7. หามใชปากคาบตาปูเกลียว หรือวสัดุที่ทําดวยโลหะขณะปฏิบัติงาน 
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                 8. หามโยนเครื่องมือ วัสดุหรืออุปกรณใหผูรวมงาน  
                 9. ใหสวมแวนตาทุกครั้งที่ใชเครื่องหินเจยีระไน หรือเมื่อใชส่ิวทําการบาก 

 

รูปที่  3  เมื่อใชมีดหรือสิ่วทําการตัดหรือบาก 

จะตองใหดานคมหันออกจากตัวเสมอ 

รูปที่   2   จะตองระมัดระวังเปนพิเศษ 

ขณะใชนิ้วหัวแมมือควบคุมการเลื่อยไม 

รูปที่  1  การยกของหนักที่ถูกวิธี 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                                                                            
                                                                                                 

รูปที่   4    จะตองสวมผาปดหนาอกทุกครั้ง  
                 ที่ปฏิบัติงานและเมื่อถือเครื่องมือ 
                 จะตองแนใจวาปลายหรือคมของ 
                 เครื่องมือช้ีลงสูพื้นและหนัออก 
                   จากตัวผูถือเสมอ 

รูปที่   5  ทานมีดวงตาเพียงคูเดียว  
              โปรดจงรักษา เพราะทาน 
               ไมอาจซื้อหามาทดแทนได  
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14.3   ความปลอดภัยทางดานเครื่องแตงกาย  
 กฎแหงความปลอดภัยทางดานเครื่องแตงกาย มีดังตอไปนี้ คือ 
 1.  ใหสวมผาปดหนาอกทุกครั้งที่ปฏิบัติงาน 
 2.  จะตองพับซอนเน็คไทเขาไปในเสื้อ หรือถอดออกทุกครั้งกอนลงมือปฏิบัติงาน 
 3.  จะตองพับแขนเสื้อ (เสื้อแขนยาว) ใหเรียบรอยเหนือศอกทุกครั้งกอนลงมือปฏิบัติงาน 
 4.  จะตองไมสวมเครื่องประดับ เชน แหวนหรือสรอย ขณะปฏิบัติงาน 
 5.  ใหสวมรองเทาที่ใชสําหรับปฏิบัติงานโดยเฉพาะ (Safety  Shoes) ทุกครั้งที่ปฏิบัติงานใน 
โรงงาน  หามสวมรองเทาแตะหรือรองเทาฟองน้ํา 
14.4 ความปลอดภัยทางดานเครื่องมือ 
 กฎแหงความปลอดภัยทางดานเครื่องมือ ดังรูปที่  6  ถึง   8  มีดังตอไปนี้ คือ 
 1. ใหปฏิบัติตามคําแนะนําการใชเครื่องมืออยางเครงครัด 
 2. จะตองเรียนรูวิธีใชเครื่องมืออยางถูกตอง 
 3. จะตองวางเครื่องมือบนโตะปฏิบัติงานเทานั้น ในการวางจะตองวางอยางเปนระเบยีบ โดย 
มิใหคมของเครื่องมือกระทบกัน และใหคมของเครื่องมือหันออกจากตัวผูปฏิบัติงานเสมอ 
 4. ปลายไขควงจะตองอยูในรูปแบบที่ถูกตองและมีสภาพดีเสมอ  เพื่อปองกันอุบัติเหตุที่อาจ    
เกิดขึ้นจากการขันพลาด 
 5. ดามของเครื่องมือจะตองอยูในสภาพดี และแนนกับตัวของเครื่องมือเสมอดามเครื่องมือที่ 
หลวมคลอนอาจจะทําใหเกิดอันตรายกับผูรวมงานได 
 6. จะตองใชเครื่องมือใหถูกตอง  การใชเครื่องมือผิดวัตถุประสงค  เชน   การใชไขควง, ตะไบ            
หรือส่ิว  งัดเพือ่เปดลังไมหรือกระปอง  อาจจะทําใหเครือ่งมือเกิดการเสียหายได 
 7. หามใชเครือ่งมือทื่อ หรือชํารุดทํางาน 
 8. ทุกครั้งหลังเลิกปฏิบัติงาน  จะตองทําความสะอาดเครื่องมือ และเก็บเขาที่ใหเรียบรอย 
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รูปที่  8  ทุกครั้งหลังเลิกปฏิบัติงาน จะตองทํา
ความสะอาดเครื่องมือและเก็บเขาที่ให
เรียบรอย 

รูปที่  7   การใชเครื่องมือผิดวัตถุประสงค 
อาจทําใหเครื่องมือเกิดการเสียหายได 

รูปที่  6   การเรียนรูวิธีใชเครื่องมืออยาง
ถูกตองจะชวยเพิ่มประสิทธิภาพในการ
ทํางาน 

 

                                                                                     รูปที่ 9    ถังเก็บขยะแบบมาตรฐาน 
 
14.5  ความปลอดภัยทางดานวัสดุ 
 กฎแหงความปลอดภัยทางดานวัสดุ ดังรูปที่  9  มีดังตอไปนี้ คือ 
 1.  วัสดุหรือช้ินงานจะตองยดึใหแนนขณะที่ปฏิบัติงาน 
 2.  จะตองไมทิ้งเศษวัสดุ หรือเศษไมลงบนพื้นโรงงาน  ใหเก็บหรือทิ้งลงในถังขยะเทานั้น 
 3. วัสดุที่เปนเชื้อเพลิง จะตองเก็บรักษาอยางมิดชิดภายในถังเก็บที่มีฝาปด     และจะตองอยูในที่
ปลอดภัย 
 4. เศษผาที่เปอนน้ํามัน หรือเศษผาที่ใชกับงานตกแตงผิวขัน้สําเร็จ ควรทาํลายหลังเลิกงาน หรือ
เก็บ  อยางมิดชิดภายในถังขยะที่มีฝาปด 
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14.6 ความปลอดภัยในหองปฏิบตัิการและในโรงงาน 
 กฎแหงความปลอดภัยในหองปฏิบัติการและในโรงงาน ดังรูปที่ 10  ถึง  14  มีดังตอไปนี้ 
 1. ใหปฏิบัติตามคําแนะนําของครู - อาจารยผูสอนอยางเครงครัด 
 2. จะตองรายงานทันทีเมื่อเกดิอุบัติเหตุ  เพือ่ที่จะสามารถใหการปฐมพยาบาลไดอยางทันทวงท ี
 3. ภายในหองปฏิบัติการหรือภายในโรงงานควรจัดใหมแีสงสวาง      และการถายเทของอากาศ 
อยางเพยีงพอ 
 4. พื้นหองปฏิบัติการหรือพืน้โรงงานจะตองสะอาดปราศจากจารบี น้ํามันเครื่อง และวัสดุชนิด 
อ่ืนที่อาจทําใหเกิดการลื่นไถลได 
 5. จะตองรักษาความสะอาด และความเปนระเบียบเรยีบรอยบนโตะปฏิบัติงานทุกครั้งหลังเลิก 
ปฏิบัติงาน 
 6. จะตองไมหยอกลอกันในขณะปฏิบัติงาน 
 7. หามวิ่งในบริเวณปฏิบัติงาน แตใหเดนิดวยความระมัดระวัง 
 8. ในการถือเครื่องมือ วัสดุหรืออุปกรณ ใหถือแตเพียงนอยช้ิน ทั้งนี้เพราะการถือมากชิ้นอาจจะ 
ทําใหตกหลน 
 9.  การขนยายไมขนาดยาว จะตองใชความระมัดระวังเปนพิเศษ  และควรเตือนผูปฏิบัติงานอื่น   
ที่อยูบริเวณเดยีวกันใหออกไปจากแนวการขนยาย 
 10. ควรใหความรวมมือกับผูรวมงาน เพื่อการปองกันอบุัติเหตุในทุก ๆ กรณี 

      
รูปที่   10      ขณะปฏิบัติงานจะตอง      
                     ไมหยอกลอหรือเลนกัน 
                      เพราะอาจจะทาํใหเกดิ 
                         อันตรายได                

รูปที่   11     การเลนตลกในขณะ 
                   ปฏิบัติงาน   ก็อาจจะ 
                   ทําใหเกดิอันตรายได 
                      เชนกัน 
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รูปที่  14  การแบกไมขนาดยาวที่ถูกวิธีจะตองใหปลายไมดานหนาอยูในระดับเอวของผูแบก และ
จะตองใชความระมัดระวังเปนพิเศษ  

รูปที่  12  จะตองรักษาพื้นหองปฏิบัติการหรือ
พ้ืนโรงงานใหสะอาดอยูเสมอ 

รูปที่ 13   การถือเครื่องมือ วัสดุหรืออุปกรณใหถือแต
เพียงนอยช้ิน    การถือมากชิ้นเกินไปอาจจะทําใหตก
หลนเปนผลทําใหเครื่องมือ   วัสดุหรืออุปกรณนั้น ๆ  
ชํารุดเสียหาย  หรือทําใหเกิดอันตรายกับผูถือได  



 246 

บทที ่ 15 
พระราชบัญญัติและขอบังคับกรมเจาทา 

 

 ตามพระราชบญัญัติเรือไทย พุทธศักราช 2481   เรือที่ไดจดทะเบียนเปนเรือไทยแลวใน
ระหวางเวลาทีค่งใชเรือ  ตองมีเอกสารดังตอไปนี้ประจําเรือ 

(1) ใบทะเบยีนเรอืไทยหรือใบทะเบียนชั่วคราว  แลวแตกรณ ี
(2) สัญญาคนไทยประจําเรือ 
(3) สัญญาเชาเรือ  ถามี 
(4) ใบตราสาร  (ใบสงสินคา)  ถามี 
(5) บัญชีสินคาของเรือ 
(6) สมุดปูมเรือ 
(7) ใบปลอยเรือและใบอนุญาตออกจากทา  ถามี 

 เรือเดินตามชายฝงทะเลของไทย ไมจําเปนตองจดทะเบยีนเปนเรือไทยไปทั้งหมดทกุลํา  
และเรือที่จดทะเบียนแลว จะตองไดรับใบสําคัญแสดงการจดทะเบยีนไวเปนหลักฐาน  ดังจะกลาว
ตอไปนี ้
 เรือไทยสวนมากจะตองมใีบทะเบียนสัญชาติและขนาดระวางเรือ  (ใบทะเบียนเรือไทย)  
ซ่ึงตามพระราชบัญญัติเรือไทย  พุทธศักราช  2481  มาตรา  8  บัญญัติวาเรือจะกลาวตอไปนี้เมื่อไดจด
ทะเบียนตามพระราชบัญญัตินี้แลว  (เจาของเรือจะตองเปนคนไทย)  ใหถือวาเปนคนไทย  (มีสิทธิ์ทํา
การคา  ทําการประมงในนานน้ําไทย  และชักธงไทยได)  คือ 

สําหรับการคาในนานน้ําไทย 
(1) เรือกลขนาดตัง้แต  10  ตันกรอสสขึ้นไป 
(2) เรือทะเลที่มิใชเรือกล  ขนาดตั้งแต  20  ตันกรอสสขึ้นไป 
(3) เรือลําน้ําที่มิใชเรือกล  ขนาดตั้งแต  50  ตันกรอสสขึ้นไป 

สําหรับการประมง 
(1) เรือกลทุกขนาด 
(2) เรือที่มิใชเรือกล  ขนาดตั้งแต  6  ตันกรอสสขึ้นไป 

 (เรือที่ทําการคาหรือทําการประมงในนานน้ําไทยที่มีขนาดต่ํากวาเกณฑดังกลาวแลว ไม
ตองจดทะเบยีนตามพระราชบัญญัตินี้  แตใหถือวาเปนเรอืไทยดวย)  
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 เรือกลทุกขนาดและเรือท่ีมิใชเรือกล  ขนาดตั้งแต  1.5  ตันกรอสส ขึ้นไป  จะตองมี
หนังสือสําคัญแสดงการตรวจเรือและอนุญาตใหใชเรือ  (หรือใบอนุญาตใชเรือ)  ตามพระราชบัญญัติ
การเดินเรือในนานน้ําไทย  แกไขเพิ่มเติม  พุทธศักราช  2481  มาตรา  5 
 หนังสือสําคัญฉบับนี้มีรายการละเอียดเกี่ยวกับขนาดของเรือ  เครื่องจักร  (เครื่องกล
ประเภทการใชงาน  จํานวนเจาหนาทีใ่นเรอื  จํานวนคนประจําเรือ  และคนโดยสาร  เครื่องมือเดนิเรือ  
และเครื่องใชประจําเรือ  ตลอดจนขอบเขตที่อนุญาตใหเรือลํานั้นเดินไดไวดวย (ใบอนุญาตการใชงาน  
1  ป  และเปนเอกสารที่ตองเก็บรักษาไวในเรือเสมอ) 
 เรือสินคาทุกลําที่จดทะเบยีนในประเทศไทย  แตไปทําการคาในนานน้าํที่มิใชอยูในเขต
อํานาจของศาลไทยแลว  จะตองมีใบอนุญาตใหใชเรือเปนเรือเดินตางประเทศใกลเคียง แบบ บ.95  
ใบอนุญาตนี้ (มีอายุการใช  1  ป)  นอกจากจะมีรายการตาง ๆ ของเรือ คนประจําและคนโดยสาร 
เครื่องชวยชีวติและเครื่องใชประจําเรือนแลว  ยังกําหนดขอบเขตที่อนุญาตใหเรือลํานั้นเดนิไดไวดวย 
 เรือที่ไมมีใบอนุญาตใหใชเปนเรือเดินตางประเทศใกลเคยีงก็อาจไดรับใบอนุญาตพิเศษ
ใหเดนิในนานน้ําตางประเทศไดในบางกรณี  แตเรือเหลานี้จะตองมีขนาดตั้งแต 15 ตันกรอสส  ขึ้นไป  
ใบอนุญาตพิเศษนี้  กรมเจาทาเปนผูออกใหซ่ึงก็มักทําเปนรูปหนังสือราชการ  (ไมมีโดยเฉพาะ)  และ
จะใชไดเพยีงเที่ยวเดียวเทานัน้อีกทั้งยังไดกาํหนดขอบเขตที่อนุญาตใหเรือลํานั้นเดินไดไวเชนเดยีวกนั 
 นอกจากใบทะเบียนเรือไทยและใบอนุญาตใชเรือแบบตาง ๆ ดังกลาวมาแลว  กรมเจาทา
ยังไดกําหนด  (ในพระราชบัญญัติการเดินเรือในนานน้าํไทย  แกไขเพิ่มเติม พุทธศักราช  2477)  ให
คนประจาํเรือบางรายที่ไดจดทะเบยีนเรือไทยและมีใบอนุญาตใชเรือแลว  ตองมีประกาศนยีบัตร
รับรองความรูและความสามารถอีกดวย 
 สําหรับเรือเดินตางประเทศใกลเคียงและเรือกลทุกขนาด  (รวมทั้งเรือลําเลียงขนาดตั้งแต  
6 ตันกรอสส ขึ้นไป  ซ่ึงปฏิบัติงานติดตอกับเรือเดินทะเล)  ผูควบคุมเครื่องจักรของเรือจะตองมี
ประกาศนยีบตัรรับรองความรูและความสามารถ 
 สวนเรือที่มิใชเรือกลซึ่งไดจดทะเบยีนเปนเรือเดินทะเล  (ขนาดตั้งแต  48  ตันกรอสส 
ขึ้นไป)  ผูควบคุมเรือใบ  (ไตกง)  จะตองมปีระกาศนยีบตัร 
 ประกาศนยีบตัรแบบตาง ๆ ดังกลาวแลว  มีอายุการใช  5  ป  นอกจากประกาศนียบัตร
สําหรับคนถือทาย  มีอายุ  3  ป  ประกาศนียบัตรเหลานี้จะตองเก็บไวในเรือในขณะที่ทําการควบคุม
เรือหรือควบคมุเครื่องจักร เพื่อเจาพนกังานจะขอตรวจดไูด) 
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ผนวก  ก 

ภาคที่  1 
หมวด  ก. 

ขอบังคับท่ัวไป 
 
 ขอ  1  ในกฎขอบังคับนี้ 
   “เรือ” หมายความวา ยานพาหนะทางน้ําทุกชนิด ไมวาจะใชเพื่อบรรทุกลําเลียงโดยสาร  
ลากจูง  ดัน  ยก  ขุด  หรือลอก   รวมทั้งยานพาหนะอยางอื่นที่สามารถใชในน้ําไดทํานองเดียวกนั 
  “เรือเดินทะเล”  หรือ  “เรือทะเล”   หมายความวา  เรือที่มีลักษณะสําหรับใชในทะเล  
ตามกฎขอบังคับสําหรับการตรวจเรือ 
  “เรือลําน้ํา”  หมายความวา  เรือที่ใชอยูในแมน้ํา  ลําคลอง  หวย  หนอง  บึง  ทะเลสาบ  
และไมแลนพนออกจากปากแมน้ํานัน้ ๆ 
  “เรือกล”  หมายความวา  เรือที่ขับเคลื่อนโดยเครื่องจักรกลอยางใดอยางหนึ่ง หรือหลาย
อยาง  จะใชกําลังอ่ืนดวย หรือไมก็ตาม 
  “เครื่องจักรใหญ”  หมายความวา  เครื่องจักรกลอยางใด ๆ ที่ใชสําหรับขับเคลื่อนเรือ 
  “จํานวนแรงมาเบรค” หมายความวา  จํานวนแรงมาเบรคตามเอกสารของผูสรางที่เชื่อถือ
ได  หรือจํานวนแรงมาเบรคที่คํานวณได โดยวิธีการที่กําหนดไวในกฎขอบังคับนี้ 
 ขอ 2 เจาของหรือตัวแทนเจาของเรือ      ที่มีความประสงคจะใหเจาพนักงานตรวจเรือออก
ใบสําคัญรับรองการตรวจเรอืเพื่ออนุญาตใหใชเรือตองยืน่คํารองตามแบบพิมพของกรมเจาทาลวงหนา
ไมนอยกวา  3  วัน สําหรับการตรวจเรือภายในประเทศ  และไมนอยกวา  21  วัน สําหรับการตรวจเรือ
ในตางประเทศ 
 ขอ  3  เจาของหรือตัวแทนเจาของเรือ     ตองจัดเตรียมเรือไวใหเจาพนักงานตรวจเรือใหพรอม
ในวนักําหนดการตรวจเรือ  ตามวิธีการที่เจาพนักงานตรวจเรือบอกกลาว  และใหมหีนังสือยืนยนั
กําหนดนัดถึงเจาพนักงานตรวจเรือกอนกําหนดนดัไมนอยกวา  24  ช่ัวโมง  โดยใหแจงตําบลที่เรือ
จอด หรือเขาอูอยูไวดวย 
 ขอ  4  เจาพนกังานตรวจเรือ   ตองทําการตรวจเรือตอหนาเจาของหรอืตัวแทนเจาของเรือ  และ
หากปรากฏขอบกพรองซึ่งจะตองซอมแซมแกไขตอเติม  เปลี่ยนแปลง หรือจัดหา เพื่อใหเปนไปตาม
กฎขอบังคับนี้ ใหเจาพนักงานตรวจเรือแจงใหเจาของหรือตัวแทนเจาของเรือทราบเปนลายลักษณ
อักษร 
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 ขอ  5  เมื่อเจาของ หรือตัวแทนเจาของเรือ ไดปฏิบัติตามที่เจาพนกังานตรวจเรือไดแจงใหทราบ
ตามขอ 4  แลว  ใหแจงใหเจาพนักงานตรวจเรือทราบ เพื่อตรวจดูผลการปฏิบัติ  เจาพนักงานตรวจเรือ
จะกํากับขณะทําการซอมแซม  แกไข  ตอเติม  เปลี่ยนแปลง หรือจัดหาอยูดวยกไ็ด 
 ขอ 6 เจาพนกังานตรวจเรือ จะออกใบสําคัญรับรองการตรวจเรือให    เมื่อไดตรวจตวัเรือ  
เครื่องจักร  อุปกรณ  และเครื่องมือเครื่องใชตาง ๆ ตลอดจนจํานวนและคุณสมบัติของคนประจําเรอืวา
ถูกตองตามกฎขอบังคับนี้แลวทุกประการ 
 ขอ  7  เมื่อเจาพนักงานตรวจเรือ   ปฏิเสธการออกใบสําคัญรับรองการตรวจเรือใหแกเรือลําใด  
ใหเจาพนักงานตรวจเรือผูนัน้ รายงานตอผูอํานวยการกอง กองตรวจเรือ  ถึงอุปสรรค และขอขัดของ
ในโอกาสแรกซึ่งตองอยูในระยะเวลา  3  วนัทําการ  นับตั้งแตกลับจากการตรวจเรือ 
 ขอ  8  ในกรณีที่เจาของหรอืตัวแทนเจาของเรือ ไมเห็นดวยกับการวินจิฉัยส่ังการใด ๆ ของเจา
พนักงานตรวจเรือ  ใหอุทธรณเปนลายลักษณอักษรตอผูอํานวยการกอง กองตรวจเรอื ภายใน  5  วัน  
นับตั้งแตวันที่เจาพนักงานตรวจเรือวนิิจฉยัส่ังการ  เจาของหรือตัวแทนเจาของเรือและเจาพนักงาน
ตรวจเรือ มีสิทธิอุทธรณคําวินิจฉยัของผูอํานวยการกอง กองตรวจเรือ เปนลายลักษณอักษรตออธิบดี
กรมเจาทา  คําวินิจฉยัของอธิบดีถือเปนที่สุด 
 ขอ  9   การตรวจเรือตามกฎขอบังคับนี้    ใหกระทําโดยเจาพนกังานตรวจเรือ       ในกรณีที่เจา
พนักงานตรวจเรือมอบหมายใหบุคคล หรือนิติบุคคลอื่นใดเปนผูตรวจสอบแทนเฉพาะ เจาพนักงาน
ตรวจเรือผูมอบหมายตองรับผิดชอบในความถูกตองสมบูรณของการตรวจสอบนั้น 
 ขอ 10   ใบสําคัญรับรองการตรวจเรือ เพื่ออนุญาตใหใชเรือ  มีอายุไมเกิน  12  เดือน นับตั้งแต
วันที่การตรวจเรือเสร็จสิ้นลง  และใหใชตามแบบทายกฎขอบังคับนี้ 
 ขอ 11  เมื่อมีอุบัติเหตุอันอาจทําใหสมรรถภาพของเรือเปลี่ยนแปลงไป   เจาของหรือตัวแทน
เจาของเรือตองรายงานใหกรมเจาทาทราบโดยพลัน 
 ขอ 12  เมื่อเจาทามีเหตุผลสงสัยวาเรือที่มีใบอนุญาตใชเรือลําใด      มีสภาพหรืออุปกรณไม
ครบถวนถูกตองตามใบสําคัญรับรองการตรวจเรือเพื่ออนญุาตใหใชเรือ  ก็อาจรองขอใหเจาพนักงาน
ตรวจเรือข้ึนไปตรวจเรือนั้นอีกได 
 ขอ  13  การเปลี่ยนแปลงแบบเรือ  ตัวเรือ  เครื่องจักร  และอุปกรณในสิง่ซ่ึงเปนผลหรืออาจเปน
ผลตอสมรรถภาพของเรือ  มีผลทําใหใบสําคัญรับรองการตรวจเรือเพื่ออนุญาตใหใชเรือเปนอันยกเลิก
ตั้งแตวนัที่มีการเปลี่ยนแปลง  เวนแตจะไดรับอนุมัติจากเจาพนักงานตรวจเรือกอน 
 ขอ  14  การตรวจประจําปตองกระทําทุกรอบ  12  เดือน 
 ขอ  15  การตรวจเรือในอูแหง หรือบนคานลาด 

 ก.  สําหรับเรือโดยสาร  ตองกระทําทุกรอบ  12  เดือน 
                        ข.  เรืออ่ืน ๆ ที่มิใชเรือโดยสาร  ตองกระทําในระยะหางกันไมเกิน  24  เดือน  เวนแต
เมื่อเจาพนกังานตรวจเรือไดตรวจพบวาเรอืลํานั้นอยูในสภาพที่ไมปลอดภัย  จะสั่งใหเขาอูหรือข้ึนอยู
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บนคานลาด เพื่อรับการตรวจกอนกําหนดเขาอูก็ได หรือเมื่อเรือลํานั่นใชสีชนิดพิเศษ หรือมีกรรมวิธี
พิเศษปองกนัการสึกกรอนของตัวเรือใตแนวน้ํา ก็อาจผอนผันระยะเวลาการเขาอูของเรือนั้นตอไปได
อีก แตเมื่อไดรับการผอนผันแลว  ตองไมทําใหระยะเวลาการเขาอูหรืออยูบนคานลาดเพื่อรับการตรวจ
หางกันเกินกวา  30  เดือน 
 ขอ  16  สําหรับเรือที่มีขนาดไมเกิน  60  ตันกรอสส  หรือเรือประมง  การตรวจเรือประจําปให
ตรวจสภาพทัว่ ๆ ไป ในขณะที่เรือลอยน้าํ  เวนแตเมื่อเจาพนกังานตรวจเรือไดพบวาเรือลํานั้นอยูใน
สภาพที่ไมปลอดภัยสําหรับใชงาน  จะสั่งใหเขาอูหรือข้ึนบนคานลาดเพื่อรับการตรวจก็ได 
 ขอ  17  การตรวจพิเศษ  ใหกระทําทุกรอบ  4  ป  สําหรับการตรวจพเิศษครั้งแรกนัน้  ใหกระทํา
เมื่อครบ  4  ป  หลังจากตอเรือเสร็จหรือเมื่อนําเรือมาจดทะเบยีนครั้งแรก  สวนครัง้ตอไปใหกระทํา
เมื่อครบ   4   ป  นับจากครั้งกอน 
 ขอ 18 ในการตรวจพิเศษ    ถาเจาของหรือตัวแทนเจาของเรือไมสามารถจะจัดใหกระทําการ
ตรวจพิเศษใหเสร็จสมบูรณไดในวันที่ครบกําหนด  เจาพนักงานตรวจเรืออาจผอนผันใหเปนบางสวน 
หรือทั้งหมดกไ็ด  แตระยะเวลาที่ผอนผันตองไมเกิน  12  เดือน นับจากวันที่ครบกําหนด 
 ขอ  19  ในกรณีที่การตรวจพิเศษ  ไมสามารถกระทําใหเสร็จสมบูรณในโอกาสเดียวกันได  ให
ถือเอาวันที่ทําการตรวจสวนสําคัญเสร็จเปนวันทีก่ารตรวจพิเศษเสร็จสมบูรณ 
 ขอ  20  เมื่อเจาของ หรือตัวแทนเจาของเรอืรองขอ  เจาพนักงานตรวจเรืออาจผอนผันใหกระทํา
การตรวจพเิศษ  โดยระบบการตรวจตอเนื่องได 
 ขอ  21   ในระหวางการตรวจพิเศษ   หากพบสิ่งบกพรอง หรือมีขอสงสัย  เจาพนักงานตรวจเรอื 
อาจสั่งใหเปดหรือร้ือ เพื่อการตรวจไดตามความจําเปน  และเจาของหรือตัวแทนเจาของเรือ ตองทํา
การซอมหรือแกไขสิ่งบกพรองตาง ๆ เหลานั้นใหอยูในสภาพที่ด ี
 ขอ 22  เจาพนักงานตรวจเรือ อาจสั่งใหนําชิ้นสวนของวัสดุที่ใชทําสวนตาง ๆ ของเรือไปทํา
การทดสอบเพือ่ทราบคุณสมบัติก็ได 
 ขอ  23  คาใชจายตาง ๆ ในการเดินทางไปตรวจเรือ  เจาของหรือตัวแทนเจาของเรือตองมอบไว
ใหเจาพนักงานตรวจเรือกอนถึงกําหนดการเดินทาง 
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หมวด  ข. 
การแบงประเภทเรือ 

 
  ขอ  1  ใหแบงประเภทเรือตามเขตการใชเรือ และลักษณะของเรือ  ออกเปนดังนี ้

1.1 เรือกลเดินตางประเทศ  (Foreign  Trade  Vessel) 
                                1.2   เรือกลเดินในเขตเอเชียตะวันออกเฉียงใต  (South  East  Asia  Regional  
Trade  Vessel) 

1.3  เรือกลเดนิประเทศใกลเคียง  (Home  Trade  Vessel) 
1.4  เรือกลเดนิประเทศใกลเคียงจํากดัเขต  (Home  Trade  Vessel  Limited  Area) 
1.5  เรือกลเดนิทะเลเฉพาะเขต  (Local  Trade  Vessel) 
1.6  เรือกลเดนิทะเลชายแดน  (Neighbouring  Area  Vessel) 
1.7  เรือกลประมง  (Fishing  Vessel) 
1.8  เรือเดินทะเลที่มิใชเรือกล  (Non-self  Propelled  Vessel) 
1.9  เรือใบชายทะเลชายแดน  (Neighbouring  Area  Sailing  Vessel) 
1.10 เรือกลลําน้ํา  (Self  Propelled  River  Vessel) 
1.11 เรือลําน้ําที่มิใชเรือกล  (Non-self  Propelled  River  Vessel) 
1.12 เรือที่ใชในกิจการพิเศษ  (Special  Purpose  Vessel) 

  ขอ  2  เรือกลเดินตางประเทศ  ตองมีลักษณะดังนี ้
2.1 มีขนาดเกนิ  1,000  ตันกรอสส 

                                2.2  มีเครื่องมือสําหรับตรวจหาทีเ่รือโดยวิชาดาราศาสตร และเครื่องชวยในการ
เดินเรือตามความเหมาะสม 

2.3  มีเครื่องรับ – สง วิทยุตามความเหมาะสม 
2.4  มีอุปกรณประจําเรือ และเครื่องชูชีพตามกฎขอบังคับนี้ 
2.5  มีคนประจําเรือ  ตามกฎขอบงัคับนี้ 

  ขอ  3  เรือกลเดินในเขตเอเชยีตะวันออกเฉียงใต  ตองมีลักษณะดังนี ้
3.1 มีขนาดเกนิกวา  500  ตันกรอสส 

                                3.2  มีเครื่องมือสําหรับตรวจหาทีเ่รือโดยวิชาดาราศาสตร และเครื่องชวยในการ
เดินเรือตามความเหมาะสม 

3.3  มีเครื่องรับ – สง วิทยุตามความเหมาะสม 
3.4  มีอุปกรณประจําเรือ และเครื่องชูชีพตามกฎขอบังคับนี้ 
3.5  มีคนประจําเรือตามกฎขอบังคับนี้ 
3.6  มีเขตการเดินเรือภายในเขตตามแผนทีต่อทายกฎขอบังคับนี้ 
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  ขอ  4  เรือกลเดินประเทศใกลเคียง  ตองมีลักษณะดังนี ้
4.1  มีขนาดเกนิกวา  150  ตันกรอสส 

                                 4.2  มีเครื่องมือสําหรับตรวจหาทีเ่รือโดยวิชาดาราศาสตร และเครื่องชวยในการ
เดินเรือตามความเหมาะสม 

4.3  มีเครื่องรับ – สง วิทยุตามความเหมาะสม 
4.4  มีอุปกรณประจําเรือ และเครื่องชูชีพตามกฎขอบังคับนี้ 
4.5  มีคนประจําเรือตามกฎขอบังคับนี้ 
4.6  มีเขตการเดินเรือภายในเขตตามแผนทีต่อทายกฎขอบังคับนี้ 

  ขอ  5  เรือกลเดินประเทศใกลเคียงจํากัดเขต  ตองมีลักษณะดังนี ้
5.1 มีขนาดเกนิกวา  60  ตันกรอสส 

                                5.2  เรือที่มีขนาดไมเกนิ  500  ตันกรอสส  ตองมีเครื่องมือเดินเรือสําหรับตรวจหา
ที่เรือโดยวิชาเดินเรือนํารองชายฝง 
                                5.3  เรือที่มีขนาดตั้งแต  500  ตันกรอสสขึ้นไป ตองมีเครื่องมือสําหรับตรวจหาที่
เรือโดยวิชาดาราศาสตร และเครื่องชวยในการเดินเรือตามความเหมาะสม 

5.4  มีเครื่องรับวิทยุตามความเหมาะสม 
5.5  มีอุปกรณประจําเรือ และเครื่องชูชีพตามกฎขอบังคับนี้ 
5.6  มีคนประจําเรือตามกฎขอบังคับนี้ 
5.7  มีเขตการเดินเรือภายในเขต ตามแผนทีต่อทายกฎขอบังคับนี้ 

  ขอ  6  เรือกลเดินทะเลเฉพาะเขตตองมีลักษณะดังนี ้
6.1 มีเครื่องมือเดินเรือสําหรับตรวจหาที่เรือโดยวิชาเดินเรือนํารองชายฝง 
6.2 มีเครื่องรับวิทยุตามความเหมาะสม 
6.3 มีคนประจําเรอืตามกฎขอบังคับนี้ 
6.4 มีอุปกรณประจําเรือและเครือ่งชูชีพตามกฎขอบังคับนี้ 

                                6.5  มีเขตการเดินเรือภายในเขตตามแนวชายฝงประเทศไทยตามความเหมาะสม
แหงลักษณะทนทะเลที่กรมเจาทากําหนด 
  ขอ 7   เรือกลเดินทะเลชายแดนตองมีลักษณะดังนี ้

7.1 มีขนาดเกนิกวา  5  ตันกรอสส  แตไมเกิน  60  ตันกรอสส 
7.2 มีเครื่องรับวิทยุตามความเหมาะสม 
7.3 มีเครื่องมือเดินเรือสําหรับตรวจหาที่เรือโดยวิชาเดินเรือนํารองชายฝง 

                                 7.4  สําหรับเรือขนาดเกินกวา  30  ตันกรอสส  ใหเดินหางฝงไดในระยะไมเกิน  
10  ไมล  สําหรับเรือขนาดไมเกิน  30  ตันกรอสส  ใหเดนิหางฝงไดไมเกิน  5  ไมล 

7.5  มีคนประจําเรือตามกฎขอบังคับนี้ 
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7.6  มีอุปกรณประจําเรือและเครื่องชูชีพตามกฎขอบังคับนี้ 
7.7  มีเขตการเดินเรือภายในเขตดังตอไปนี ้

(ก) เขตชายแดนทางฝงตะวันออกของอาวไทย   ซ่ึงติดตอกับประเทศกัมพชูา 
                                              ประชาธิปไตย สําหรับเรือกลชายทะเลขนาดเกินกวา  5  ตันกรอสส  ให 
                                              มีเขตการเดินเรือตั้งแตจังหวดัจันทบุรีไปจนถึงเกาะกง 
                                       (ข)  เขตชายแดนทางฝงตะวันตกของอาวไทย    ซ่ึงติดกับสหพันธรัฐมาเลเซีย 
                                              สําหรับเรือกลชายทะเล เกินกวา  5   ตันกรอสส         ใหมีเขตการเดินเรือ  
                                              ตั้งแตจังหวัดสงขลาไปจนถึงทาเรือกวนตนั 
                                             (ค)  เขตชายแดนทางฝงตะวันตกของแหลมมลายู       ซ่ึงติดตอกับสหพันธรัฐ 
                                              มาเลเซียสําหรับเรือกลชายทะเลขนาดเกินกวา   5   ตันกรอสส    ใหมีเขต 
                                              การเดินเรือต้ังแตจังหวัดตรังไปจนถึงทาเรอืเคดาห 
                  (ง)   เขตชายแดนทางฝงตะวันตกของแหลมมลายู         ซ่ึงติดตอกับาธารณรัฐ 
                                              สังคมนิยมแหงสหภาพพมา       สําหรับเรือกลชายทะเลขนาดเกนิกวา   5 
                                              ตันกรอสส  ใหมีเขตการเดนิเรือตั้งแตจังหวัดตรังไปจนถึงทาเรือมะริด 
  ขอ  8  เรือกลประมงตองมีลักษณะดังนี ้

ก. เรือกลประมงทะเลลึก 
ก.  1  เรือกลประมงทะเลลึก ช้ัน 1 

ก.  1.1  มีขนาดเกินกวา  150  ตันกรอสส 
                                                   ก. 1.2  มีเครื่องมือเดินเรือสําหรับตรวจหาที่เรือโดยวชิาดาราศาสตร 
                                                               เดินเรือ และเครื่องชวยในการเดนิเรือตามความเหมาะสม 

 ก. 1.3  มีเครื่องรับ – สง วิทยตุามความเหมาะสม 
 ก. 1.4  มีคนประจําเรือตามกฎขอบังคับนี้ 
 ก. 1.5  มีเขตการเดินเรือไมจาํกัดเขต 

  ก. 2  เรือกลประมงทะเลลึก ช้ัน 2 
 ก. 2.1  มีขนาดเกินกวา  60  ตันกรอสส 
 ก. 2.2  มีเครื่องมือเดินเรือสําหรับตรวจหาที่เรือโดยวิชาดาราศาสตร 

                                                             เดินเรือ  และเครื่องชวยในการเดนิเรือตามความเหมาะสม      
                            ก.  2.3  มีเครื่องวิทยุรับ – สง ตามความเหมาะสม 

ก.  2.4  มีอุปกรณประจําเรือ  และเครื่องชูชีพตามกฎขอบงัคับนี้ 
ก.  2.5  มีคนประจําเรือตามกฎขอบังคับนี้ 
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                    ก.  2.6  มีเขตการเดินเรือภายในเขตดังตอไปนี้ 
                                       ตั้งแตทาเรือเมืองไซงอน (Saigon)       มายังจดุเหนือสุดของเกาะ  
                                                            บอรเนียว  (Borneo)     ผานทางดานตะวันตกของเกาะบอรเนยีว  
                                                            (Borneo)         ลงไปทางดานทิศใตผานจุดใตสุดของเกาะซีลิบีส  
                                                            (Celebes)  จนถึงเสนลองกิจุด  123๐  00  00”  ตะวันออก     แลว 
                                                            เลียบฝงดานเหนือของหมูเกาะซุนดา  (Sunda  Islands)     ขึ้นไป 
                                                           ทางดานตะวันออกของเกาะสุมาตรา (Sumatra)  จากจุดเหนือสุด 
                                                           ของเกาะสุมาตรา  (Sumatra)  ตัดตรงไปยังเมืองปูรี  (Puri)   ตาม 
                                                           แผนทีต่อทายกฎของบังคับสําหรับตรวจเรือนี ้

   ข. เรือกลประมงทะเล 
 ข. 1  เรือกลประมงทะเล ช้ัน  1 
  ข. 1.1  มีขนาดเกินกวา  30  ตันกรอสส 
  ข. 1.2  มีเครื่องรับวิทยุตามขนาดที่เหมาะสม 
  ข. 1.3  มีเขตการเดินเรือตามแนวชายฝงและเขตเศรษฐกิจจําเพาะของ 

                                                               ประเทศไทย 
  ข. 1.4  มีอุปกรณประจําเรือ และเครื่องชูชีพตามกฎขอบงัคับนี้ 
  ข. 1.5  มีคนประจําเรือตามกฎขอบังคับนี้ 
 ข. 2  เรือกลประมงทะเล ช้ัน 2 
  ข. 2.1  มีขนาดไมเกนิ  30  ตันกรอสส 

   ข. 2.2  มีขอกําหนดอื่น ๆ เชนเดียวกับเรือกลประมงทะเล ช้ัน 1 
   ข. 3  เรือกลประมงทะเล ช้ัน 3 
    ข. 3.1  มีขนาดไมเกนิ  10  ตันกรอสส 

    ข. 3.2  ใหเดนิหางฝงหรือเกาะไดในระยะไมเกิน  3  ไมล   สําหรับเรือ 
                                                 ขนาดไมเกนิ   5   ตันกรอสส     สวนเรือขนาดตั้งแต     5    ตัน 
                                                  กรอสส  แตไมเกิน  10  ตันกรอสส  บังคับใหตองมีดาดฟาปด 
                                                  และเดนิหางฝงหรือเกาะไดในระยะไมเกิน  15   ไมล  ในขณะ 
                                                 ทําการประมงใหออกหางจากฝงได        ไมเกินแนวเขตทําการ 
                                                 ตามชนิดของเครื่องมือจับสัตวน้ําชนิดประจําที่    ในทองที่นั้น 
                                                 ในเวลาคลื่นลมสงบ                และอยูภายในเขตจังหวดันั้น  ๆ  
                                                  จังหวดัเดยีว 

              ข. 3.3  กรณีที่ใชเครื่องมือจับสัตวน้าํแบบพิเศษ ชนิดอวนลอย      ให 
                                                               ออกหางจากฝงหรือเกาะไดไมเกิน   15  ไมล     ในเวลาที่คล่ืน 
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                                                                 ลมสงบ  และอยูภายในเขตจังหวัดนั้น ๆ จังหวัดเดยีว  
              ข. 3.4  หากออกไปทาํการเกินกวาเขตที่กลาวใน  ข. 3.2  หรือ  ข. 3.3  
                                                                แลวแตกรณี จะตองมีเรือจูงขนาดเกินกวา  5   ตันกรอสส  ทํา 
                                                                การลากจูงไป ณ  ที่ทําการประมงซึ่งอยูภายในเขตการเดนิเรือ 
                                                                ของเรือจูงนั้น   แตเมื่อแยกตัวออกไปทําการประมงโดยอิสระ 
                                                                หามมิใหออกหางจาก เรือจูงเกนิกวา  3  ไมล  
  ข. 3.5  มีอุปกรณประจําเรือ และเครื่องชูชีพตามกฎขอบงัคับนี้ 
  ข. 3.6  มีคนประจําเรือตามกฎขอบังคับนี้ 
   ขอ  9  เรือเดินทะเลที่มิใชเรือกล  ตองมีลักษณะดังนี ้
                                 9.1  ถาเปนเรือใบ  ตองมีเครื่องมือเดินเรือสําหรับตรวจหาที่เรือโดยวิชาเดินเรือ
นํารองชายฝง 

9.2  มีเครื่องรับวิทยุตามความเหมาะสม 
9.3  มีอุปกรณประจําเรือ และเครื่องชูชีพตามกฎขอบังคับนี้ 
9.4  มีคนประจําเรือตามกฎขอบังคับนี้ 

                                9.5  มีเขตการเดินเรือ  ตามที่เจาพนกังานตรวจเรือจะไดกําหนดใหตามความ
เหมาะสมแหงลักษณะทะเลของเรือ    
   ขอ 10  เรือใบชายทะเลชายแดน  ตองมีลักษณะดังนี ้

10.1 เรือมีขนาดเกนิกวา  15  ตันกรอสส 
10.2 มีเขตการเดินเรือดังตอไปนี้    

(ก) เขตชายแดนทางฝงตะวันออกของอาวไทย  ซ่ึงติดตอกับประเทศกัมพูชา
ประชาธิปไตย  สําหรับเรือใบชายทะเลขนาดไมเกนิ  60  ตันกรอสส  
ใหมีเขตการเดนิเรือตั้งแตจังหวัดจันทบุรีไปจนถึงเกาะกง 

(ข) เขตชายแดนทางฝงตะวันตกของอาวไทย  ซ่ึงติดตอกับสหพันธรัฐ
มาเลเซีย  สําหรับเรือใบชายทะเลขนาดไมเกิน  25  ตันกรอสส  ใหมีเขต
การเดินเรือตั้งแตจังหวัดสงขลาไปจนถึงทาเรือกลันตัน  (Kelantan)   ถา
ขนาดเกนิกวา  25  ตันกรอสส  แตไมเกิน  60  ตันกรอสส  ใหมีเขตการ
เดินเรือตั้งแตจงัหวัดสงขลาไปจนถึงทาเรือกวนตนั  (Kuantan) 

(ค) เขตชายแดนทางฝงตะวันตกของแหลมมลายู  ซ่ึงติดตอกบัสหพันธรัฐ
มาเลเซีย  สําหรับเรือใบชายทะเลขนาดไมเกิน  25  ตันกรอสส  ใหมีเขต
การเดินเรือตั้งแตจังหวัดตรังไปจนถึงทาเรอืปะลิส  (Perlis)  ถาขนาด
เกินกวา  25  ตันกรอสส  แตไมเกิน  60  ตันกรอสส  ใหมีเขตการ
เดินเรือตั้งแตจงัหวัดตรังไปจนถึงทาเรือเคดาห 



 256 

(ง) เขตชายแดนทางฝงตะวันตกของแหลมมลายู  ซ่ึงติดตอกบัสาธารณรัฐ
สังคมนิยมแหงสหภาพพมา  สําหรับเรือใบชายทะเลขนาดไมเกนิ  25  
ตันกรอสส  ใหมีเขตการเดนิเรือตั้งแตจังหวัดตรังไปจนถึงทาเรือ
วิคตอเรียปอยนด  (Victoria  Point)  ถาขนาดเกินกวา  25  ตันกรอสส  
แตไมเกนิ  60  ตันกรอสส  ใหมีเขตการเดนิเรือตั้งแตจังหวัดตรังไป
จนถึงทาเรือมะริด 

  10.3  มีอุปกรณประจําเรือ  และเครื่องชูชีพตามกฎขอบงัคับนี้ 
  10.4  มีคนประจําเรือตามกฎขอบังคับนี้ 

   ขอ  11  เรือกลลําน้ําตองมีลักษณะดังนี ้
11.1 มีอุปกรณประจําเรือและเครือ่งชูชีพตามกฎขอบังคับนี้ 
11.2 มีคนประจําเรอืตามกฎขอบังคับนี้ 

                                  11.3  มีเขตการเดินเรอืเฉพาะในแมน้ํา  ลําคลอง  หวย  หนอง  บึง  ทะเลสาบ  แต
ไมแลนหนัออกไปจากปากแมน้ํานั้น ๆ  
 ขอ  12  เรือกลลําน้ําที่ใชบรรทุกคนโดยสาร  อนุญาตใหบรรทุกคนโดยสารไดไมเกนิ  7  
คน  ตอความจขุองขนาดเรือ  1  ตันกรอสส 
 ขอ  13  เรือลําน้ําที่มิใชเรือกล  ตองมีลักษณะเชนเดยีวกบัเรือกลลําน้ํา แตมิไดขับเคลือ่น
ดวยกําลังเครื่องจักรกลอยางใด ๆ  
 ขอ  14  เรือที่ใชในกิจการพิเศษ  คือเรือที่มีลักษณะไมเหมือนกับเรือประเภทตาง ๆ 
ตามที่กําหนดไวในขอ  2  ถึงขอ  13  ของหมวด  ข.  แหงกฎขอบังคับนี้   การตรวจเรือประเภทนี้  ให
เจาพนกังานตรวจเรือ นําขอกําหนดในหมวด  ค.  มาใชบังคับโดยอนโุลม  และใหเปนไปตาม
ขอกําหนดในหมวด  ค. ใหมากที่สุด   ขอใดปฏิบัติไมไดใหขออนุมัตอิธิบดีกรมเจาทา เพื่อยกเวนการ
ปฏิบัติตามขอนั้น ๆ  
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หมวด  ค. 
ขอกําหนดในการตรวจเรือเดินทะเล 

 
 ขอ  1  การอนุมัติแบบแปลน 

ก. กอนการตอเรือใหมที่มีขนาดความยาวตั้งแต  24  เมตร  ขึ้นไป  เจาของเรือหรือผูตอ 
เรือจะตองสงแบบแปลนเรอืตามที่กําหนดไวในขอ  2  จํานวนแบบละ  3  ชุด  ไปยังกองตรวจเรือกรม
เจาทา เพื่อตรวจอนุมัตแิบบแปลนกอนลวงหนาเปนเวลาอยางนอย  15  วัน  เมื่อกองตรวจเรือได
ตรวจสอบแบบแปลนดังกลาวเปนที่เรียบรอยแลว  จะประทับตรา และลงนามเจาพนกังานผูตรวจแบบ
ไวเปนสําคัญ  หากมีความจาํเปนที่จะตองแกไขแบบแปลน  เจาพนักงานตรวจแบบแปลนจะแกไขลง
ในแบบแปลนนั้น ๆ ดวยหมึกสีแดงทั้ง  3  ชุด  โดยประทบัตราและลงนามไวเปนสําคญั 

ข. เมื่อเจาพนกังานผูตรวจแบบแปลนไดอนุมตัิ             และหรือแกไขแบบแปลนเปนที ่
เรียบรอยแลว  เจาของเรือ หรือผูตอเรือจะตองมารับแบบแปลนดังกลาวคืนไปแบบละ  1  ชุด  สําหรับ
สําเนาแบบแปลนอีกจํานวนละ  2  ชุด  กองตรวจเรือจะเก็บไวเปนหลักฐาน  1  ชุด    และจะมอบให
เจาพนกังานตรวจเรือผูดําเนนิการตรวจเรือดังกลาวอีก  1  ชุด  ไวใชในการตรวจเรือระหวางการตอเรือ 
                      ค.  ระหวางการตอเรือ  ผูตอเรือจะตองจัดเตรียมแบบแปลนที่ไดรับการอนุมัติตามขอ  1  
ไวในบริเวณทีต่อเรือ  เพื่อใหเจาพนกังานตรวจเรือตรวจสอบไดเสมอตามความเหมาะสม  หากมีความ
จําเปน เจาพนกังานตรวจเรือผูทําการตรวจเรือดังกลาวสามารถที่จะแกไขแบบแปลนทีไ่ดรับการอนุมตัิ
แลว   เมื่อมีการแกไขแบบแปลนดังกลาว เจาพนักงานตรวจเรือผูตรวจเรือลําน้ําจะลงหมายเหตุในแบบ
แปลนโดยประทับตราและลงนามเปนสําคัญ 

ง.   เมื่อทําการตอเรือตามแบบแปลน  หรือตามแบบแปลนที่ไดแกไข  จนเปนที่เรียบรอย 
แลว  เจา   ของเรือหรือผูตอเรือจะตองจัดสงแบบแปลนตามที่ไดตอจริงไปยังกองตรวจเรือ   กรมเจาทา  
แบบละ  1   ชุด  เพื่อเก็บไวเปนหลักฐานภายในเวลา  3   เดือน       นับแตวันทีไ่ดออกใบอนุญาตใชเรือ
คร้ังแรก 
                     จ.  ในกรณีที่มีการเปลี่ยนแปลงดัดแปลง     และหรือซอมทําเรือทุกครั้ง    จะตองสงแบบ
แปลนที่ใชในการเปลี่ยนแปลง  ดัดแปลงและหรือซอมทําไปยัง   กองตรวจเรือ  กรมเจาทา  เพื่ออนมุัติ
แบบแปลนกอน  วิธีการอนุมตัิแบบแปลนเปนไปตามขอ ก. ถึงขอ ค. โดยอนุโลม 
                     ฉ.  การอนุมัติแบบแปลนสําหรับเรือที่ไดตอข้ึนเรียบรอยแลว หรือเปนเรือที่ไดซ้ือมาจาก
ตางประเทศ ซ่ึงไดรับการอนมุัติแบบแปลน            โดยสถาบันตรวจเรอืของรัฐบาลหรือองคการอื่น ๆ  
เจาของเรือจะตองยื่นแบบแปลนตามที่ระบุไวในขอ  2   จํานวนแบบละ   3    ชุด        ตอ กองตรวจเรือ 
กรมเจาทา  กอนการจดทะเบยีนเรือไทย  และออกใบอนญุาตใชเรือคร้ังแรก  แบบแปลนดังกลาวจะใช
ประกอบการพิจารณาวา จะตองมีการเปลี่ยนแปลงแกไขเรือเพื่อใหเปนไปตามกฎขอบังคับสําหรับการ
ตรวจเรือหรือไมอยางไร 
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 ขอ  2  แบบแปลนที่จะตองไดรับการอนุมตัิ คือ 
ก. แบบแปลนตวัเรือ 

(1) แบบการจัดทัว่ไป 
(General  Arrangement) 

(2) แบบรูปตัดกึ่งกลางลํา 
(Midship  Section) 

(3)  แบบทวนหวั  ทวนทาย  ซุมใบจักร และหางเสือ 
 (Stem,  Sternframe,  Propeller  Post  and  Rudder) 

(4)  แบบรูปโครงสราง 
 (Construction  Profile) 

(5)  แบบดาดฟา 
 (Deck  Plans) 

(6)  แบบทองเรือช้ันเดียว และสองชั้น 
(Single  Bottom  and  Double  Bottom) 

(7) แบบผนังกั้นน้าํ และกั้นน้ํามนั 
(Watertight  and  Oiltight  Bulkheads) 

(8)  แบบซูเปอรสตรัคเจอร  และฝากั้น 
(Superstructure  and  Bulkheads) 

(9)  แบบเสาค้ํา  และคานรับดาดฟา 
 (Pillars  and  Deck  Girders) 

(10)  แบบแผนเหล็กตัวเรือ 
 (Shell  expansion) 

                             (11)  แบบแทนหมอน้ํา  แทนเครื่อง  แทนกันรุน  แทนตุกตารับเพลา และแทน     
เครื่องจักรชวยที่สําคัญอื่น ๆ  
                                    (Seating  of  boiler  engines,  thrust  and  Plummer  blocks,  dynamos  and  
other  important  auxiliary  engines) 

(12)  อุโมงคเพลา 
  (Shaft  Tunnel) 

(13)  แบบดาดฟาหองเครื่องจักร 
  (Machinery  casings) 

  (14) แบบเดคเฮาส 
  (Long  deckhouses) 
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                              (15)  แบบเสากระโดง  แบบเครื่องยกสินคา  แบบแทนเสากระโดง  และแบบแผน
เครื่องยกสินคา 
                         (Masts, Cargo  handling  machinery  and  gear,  mast  houses  and  winch  platforms) 

(16)  แบบการติดตั้งระบบสบูน้ํา 
  (Pumping  arrangements) 

(17)  แบบเครื่องถือทาย 
  (Steering  gears) 

(18)  แบบการบรรทุกซุง 
                                      (Plans  showing  the  height  of  timber  deck  cargo  and  arrangements  of  
lashing  and  fixing,  if  the  timber  load  line  are  to  be  assigned) 

(19)  แบบการจัดการปองกนัเพลิงไหม 
  (Construction  for  fire  protection) 

ข. แบบแปลนเครื่องจักร 
(1) แบบการติดตั้งเครื่องตาง ๆ ในหองเครื่องจกัร 

(General  arrangement  of  Machinery  space) 
(2) แบบหมอน้ํา  และถังกําลังอัดสูง 

(Boiler  and  Pressure  vessels) 
(3) แบบเครื่องจักรใหญ  และเครื่องจักรชวย 

(Main  and  Auxiliary  engines) 
(4) แบบเกยีรเพลา  และใบจกัร 

(Power  transmission  gears,  Shafting  and  Propeller) 
(5) แบบเครื่องจักรชวย  และระบบทอทาง 

(Auxiliary  machinery  and  piping) 
(6) แบบการควบคุม  และอัตโนมัติ 

(Automatic  and  remote  controls) 
(7) แบบอุปกรณไฟฟา 

(Electric  equipment) 
(8) รายการของอะไหล 

(List  of  spare  parts) 
  ค.  แบบแปลนตาง ๆ ที่กําหนดใหสงนี้เมื่อเจาพนกังานตรวจเรือไดพิจารณาลักษณะของ
เรือแลว อาจกาํหนดใหสงแบบแปลนอยางอื่นที่พิจารณาเห็นวาจําเปนเพิ่มเติม หรืออาจยกเวนใหไม
ตองสงแบบแปลนบางอยางที่ไดพิจารณาเห็นวาไมจําเปนได 
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     ขอ 3 ในระหวางที่ทําการตอเรือใหม จะตองไดรับการตรวจโครงสรางของเรือ   วัสดุที่นํา  
มาใชตอเรือ  ขนาดของโครงสราง  และฝมือของชางที่ทําการตอเรือ  อุปกรณและเครื่องจักรกลตาง ๆ 
เพื่อใหถูกตองตามกฎขอบังคับอยางเต็มที ่
     ขอ 4  เรือกลเดินทะเลทุกลํา ที่มีขนาดตั้งแต  100  ตันกรอสส ขึ้นไป  ตองกั้นหองเครื่อง  
หองหมอน้ํา  และตองมีฝากัน้กันชนตอนหัวเรือและทายเรือ  ซ่ึงกันไมใหน้ําเขาไดเมื่อเวลาเรือโดนกัน  
สําหรับเรือเดินทะเลที่มิใชเรือกลที่มีขนาดตั้งแต  100  ตันกรอสสขึ้นไป  จะตองมีฝากั้นกันชนตอนหัว
เรือและตอนทายเรือ 
     ขอ 5  การตรวจเรือประจําป  ตองตรวจสภาพทั่วไปของตัวเรือและอุปกรณใหละเอียดที่สุด
เทาที่จะทําได  เพื่อส่ังใหแกไข หรือซอมแซมใหเรืออยูในสภาพทีด่ี  โดยเฉพาะจะตองเขมงวดในสิ่ง
ตาง ๆ ดงัตอไปนี้ 
                          (1)  ขอบปากระวาง และฝาปดปากระวางบนดาดฟาเปดและภายในซเูปอรสตรัคเจอร
ซ่ึงไมมีส่ิงปกปด  และอุปกรณสําหรับปดผนึกอากาศ หรือผนึกน้ําของฝาระวางที่ทําดวยเหล็ก 
                          (2)  ผนังกัน้หัวทายของซูเปอรสตรัคเจอร  ผนังดานนอกของเดคเฮาส    ชองทางเดนิ  
บรรดาฝาปดเหนือหองเครื่อง  รวมทั้งอุปกรณที่ใชในการปดตาง ๆ ที่ติดอยูกับสวนดงักลาวขางตน 

     (3)  ประตผูนึกน้ํา และล้ินปด – เปดที่ติดตั้งอยูที่ผนงักั้นผนึกน้ํา 
                           (4) บรรดาชองระวางสินคา  ชองสะกายไลท  ประตูหองที่ใชผานเขาออกหองหมอ
น้ําแมนโฮล    ชองกระจก และชองเปดที่มฝีาปดแบบเรียบอ่ืน ๆ ซ่ึงอยูต่ํากวาดาดฟาฟรีบอรด  รวมทั้ง 
อุปกรณที่ใชปดชองตาง ๆ ดังกลาวขางตนดวย 
                          (5)  บรรดาทอทางระบายอากาศสําหรับที่ตาง ๆ ซ่ึงอยูใตดาดฟาฟรีบอรด หรือซูเปอร
สตรัคเจอร ที่มีผนังลอมรอบ และทอทางระบายอากาศซึ่งตั้งอยูบนดาดฟาเปด  รวมทั้งอุปกรณที่ใชปด 
                          (6)  บรรดาทางน้ําตกดาดฟา  และทอทางระบายน้ําอ่ืน ๆ  ตลอดจนลิ้นตาง ๆ ที่อยูต่ํา
กวาดาดฟาฟรบีอรด 
                          (7) บรรดากราบออน  ราวขางเรือ  ฝาปดชองทางระบายน้ําที่กราบออน  ไลฟลายน  
บันได และสิ่งอ่ืน ๆ ทํานองเดียวกัน 

    (8)  บรรดาเครื่องยึดซุงตาง ๆ ในเรือบรรทุกซุง 
    (9)  เครื่องหมายแนวน้ําบรรทุก 
   (10) ระบบการสูบน้ําทองเรือ  และระบบเครื่องถือทาย 

     ขอ 6  การตรวจเรือประจําปคร้ังที่  2  หลังจากการตรวจพิเศษครั้งที่  3  และการตรวจพิเศษ
คร้ังตอ ๆ ไป  สําหรับเรือกําปนถังบรรทุกน้ํามัน หรือเรือที่ใชบรรทุกซุงมากอน และหลังการตรวจ
พิเศษครั้งที่  4  และการตรวจพิเศษครั้งตอ ๆ ไป  สําหรบัเรืออ่ืน ๆ นอกจากจะตองปฏิบัติตามขอ 5  
แลว จะตองทาํการตรวจภายในระวาง หรือถังน้ํามันเชื้อเพลิง ซ่ึงเปนสินคา  (Hold  or  Cargo  Tank)  
หัวและทายอยางละ  1  ถัง หรือ  1  ระวาง 
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 ขอ  7  การตรวจเรือในอูแหง  หรือบนคานลาดจะตองตรวจดังตอไปนี ้
                      (1)  เรือที่ใหทาํการตรวจจะตองเขาอูแหง หรือข้ึนอยูบนคานลาด โดยจดัใหอยูบนหมอน
หรือแทนซึ่งมคีวามสูงเพียงพอที่จะสามารถตรวจ  และซอมแผนเหล็กตัวเรือ  ซุมใบจักร  และหางเสือ
ไดโดยสะดวก  และตองทําความสะอาดบรเิวณทีจ่ะตองตรวจไวใหพรอม 
                  การตรวจจะตองใหความสนใจสวนของโครงสราง ซ่ึงมีการสึกกรอนอยางรุนแรง
หรือการชํารุด เนื่องจากการครูด หรือการเกยตื้น หรือสวนของตัวเรือที่ผิดรูปไป 
                     (2) ตองตรวจลิน้น้ําเขา – ออก ของเรือ ที่อยูต่ํากวาแนวน้าํ  รวมตลอดล้ิน และกอกที่ติด
อยูกับตวัเรือ 
                     (3)  ตองวัดสอบระยะหางระหวางเดือยหางเสือกับตุกตา และปรับแตงใหอยูในเกณฑ 
                     (4)  สมอ  และโซสมอตองเอาออกมาวางเรยีงทําความสะอาดเพื่อทําการตรวจ 
                     (5)  ใบจักร และตุกตารับเพลาใบจักรตวัสุดทาย  และวดัสอบระยะหางของตุกตารับเพลา  
หรือตรวจสภาพของฝาอัดน้ํามันหลอล่ืนตามชนิดของเพลา 
                  ในกรณีที่ใชใบจกัรแบบปรับพทิ  (Controllable  Pitch  Propeller) ใหตรวจกลไก
สําหรับควบคุมการปรับพิทใหอยูในสภาพเรียบรอย  และหากพิจารณาแลวมีความจําเปนกใ็หทําการ
ถอดกลไกสําหรับควบคุมการปรับพิทออกตรวจตอไป 
    ระยะหางระหวางเพลาใบจักร  และกระบอกรับเพลาใบจักรจะตองไมมากกวาที่
กําหนดไวในกฎขอบังคับนี้ 
 ขอ  8  การตรวจพิเศษสําหรบัตัวเรือ 

8.1 การตรวจพเิศษครั้งที่  1 
                            ในการตรวจพิเศษครั้งที่ 1    นอกจากจะตองตรวจตามที่ไดกําหนดไวสําหรับการ
ตรวจประจําปแลว จะตองทาํการตรวจดังตอไปนี ้
                            (1) เรือที่จะใหทําการตรวจจะตองเขาอูแหง  หรือข้ึนอยูบนคานลาก  และอยูบน
หมอนหรือแทนรองรับที่มีความสูงเพียงพอท่ีจะสามารถทําการตรวจ  และซอมไดโดยสะดวก 
                            (2)  ตองทําความสะอาดแผนเหล็กตวัเรือภายนอก  ซุมใบจักร  และหางเสือไวเพื่อทํา
การตรวจหางเสือจะตองยก หรือถอดออก เพื่อทําการตรวจเดือยหางเสือ และตุกตารบัเดือยหางเสือ 
                                 การตรวจจะตองสนใจเปนพิเศษตอโครงสรางสวนที่เวา หรือนูน โครงสรางสวน
ที่มีการสึกกรอนอยางรุนแรง  แผนเหล็กตัวเรือบริเวณชองขี้เถา และชองเปดตาง ๆ จะตองเปดฝาออก
ตรวจ 
                           (3)  บรรดาระวาง  ทวีนเดค  ถาอับเฉา  ดีฟแทงค  หองเครื่องจักร  และหองหมอน้ํา  
ยุงถานหิน  และระวางอื่น ๆ จะตองร้ือและทําความสะอาดตามความจําเปนที่จะตองทําการตรวจ  ไมปู
ทองเรือและไมปดชองทางน้ําทองเรือทั้งระวางหวัและทายจะตองทําความสะอาดและตรวจสภาพของ
โครงสรางเหล็กปูพื้นหองหมอ  และหองเครื่องตองเปดออกเทาที่จําเปน เพื่อตรวจโครงสรางขางลาง 
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                            (4) บรรดาเรือที่มีหองเรือช้ันเดียว   จะตองเปดไมปูพื้นทองเรอืแตละกราบออก
พอสมควร  ทั้งตอนหัวเรือและทายเรือ เพื่อใหสามารถตรวจทองเรือได  จะตองเพงเล็งเปนพิเศษตอ
ซีเมนต หรือสารผสมอื่น ๆ ที่ใชฉาบทองเรือภายในวายงัอยูในสภาพเรียบรอยดีหรือไม 
                            (5)  บรรดาเรือที่มีทองเรือสองชั้นจะตองร้ือไมปูทองเรือออกตามความจําเปนเพื่อทํา
การตรวจสภาพของแผนเหลก็ทองเรือช้ันใน 
                            (6) บรรดาถังน้ําที่อยูบริเวณทองเรือสองชั้น    และคอฟเฟอรแคมจะตองทําความ
สะอาด  และทาํการตรวจภายใน 
                            (7) ดีฟแทงคสําหรับใสน้ํา หรือน้ํามัน  จะตองทําความสะอาดไลแกส  (Gas  Free)  
และตรวจภายใน 
                                 นอกจากถังอับเฉาหัวและทายแลว  การตรวจภายในดีฟแทงค ที่ใชสําหรับบรรจุ
น้ํามันเชื้อเพลิง  อาจจะยกเวนไดตอเมื่อไดทําการตรวจภายนอกและทดลองอัดน้ําตามที่กําหนดไวใน
ขอ (8)  แลว  และเจาพนักงานตรวจเรือเหน็สภาพของถังดีพอ 
                           (8) บรรดาถังที่อยูระหวางทองเรือสองชั้นและถังอ่ืน ๆ    ตองทดลองอัดน้ําตามที่
กําหนดไวในขอบังคับนี้ 

  การทดลองอัดน้ํา และการตรวจภายในถังอาจกระทําในขณะเรือลอยน้ําก็ได 
                           (9) ในการตรวจภายในถัง จะตองเพงเล็งถึงสภาพของแผนเหล็กกนักระแทกใตทอวดั 
ระดับเปนพิเศษ 
                          (10) บรรดาดาดฟาของฝาครอบและสิ่งกอสรางเหนือดาดฟาจะตองทําการตรวจ และ
เพงเล็งตามมุมของชองปดเปด  ตลอดถึงสวนที่หกัมุมของดาดฟารับกําลัง และแผนเหล็กตัวเรือบริเวณ
นั้น  และตองตรวจดใูหแนวาวัสดุที่ใชฉาบดาดฟาอยูในสภาพที่ด ี
                          (11)  บรรดาระวางสินคาที่หุมฉนวน เพื่อบรรทุกสินคาแชเย็น  ตองรื้อแผนไมปดขาง
เรือ (Limbers)  และฝาปดออก  เพื่อตรวจสภาพของแผนเหล็กตัวเรือ และกงตาง ๆ ตามความจําเปน 
                          (12)  เจาพนกังานตรวจเรืออาจจะสั่งใหเจาะ หรือใชวิธีอ่ืน ๆ      เพื่อวัดความหนาที่
แนนอนของโครงสรางสวนใด ๆ ที่ปรากฏรองรอย  เมือ่พบวาสวนใดของโครงสรางสึกกรอน ชํารุด  
ขาดคุณสมบัติ  และผิดขนาด  จะสั่งใหทําการซอมแซมจนเปนที่พอใจ 
                          (13)  ตองตรวจสมอ และโซสมอ  ทอโซสมอ  และยุงโซ  ตลอดถึงที่ยึดปลายโซติด
กับตัวเรือ  และตองตรวจวามีเชือกผูกเรือ  และเชือกพวงเรืออยูในสภาพดี และจํานวนเพียงพอตามที่
กําหนดไวในขอบังคับ 
                          (14)  โครงสรางและการจดัการเกีย่วกับการปองกันเพลิงไหม   เชน  ผนังชองทางเดิน
บริเวณที่อยูอาศัย  ทางหนภียั  อุปกรณสําหรับปดเปดเครื่องระบายอากาศไปยังหองเครื่องและระวาง
สินคา  วัสดุที่ใชปูพื้นบรเิวณที่อยูอาศัย  ซ่ึงอยูเหนอืหองเครื่องและระวางสินคา ฯลฯ จะตองมี
ประสิทธิภาพดี 
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                      8.2  บรรดาเรือกําปนถังบรรทุกน้ํามัน     นอกจากตองตรวจตามที่กําหนดไวขางตนแลว  
จะตองตรวจเพิ่มเติมอีกดังตอไปนี ้
                              (1)  ถังน้ํามันทุกถังและคอฟเฟอรแคม  (Cofferdam)  ตองทําความสะอาดไลแกส
และตรวจภายใน  ใหระมัดระวังเกี่ยวกับอนัตรายในระหวางการตรวจเปนพิเศษ 

(2)   สภาพของแผนเหล็กหองเรือดานใน  ตองไมสึกกรอนเปนหลุมเกนิเกณฑ 
                              (3)  ใหถอดปลายทอทางดูดในถังน้ํามันเชื้อเพลิง  ที่เปนสินคาออกตามความจาํเปน
เพื่อใหสามารถตรวจสภาพของแผนเหล็กตัวเรือ และผนงักั้นบริเวณปลายทอทางดูดนั้นได 
                              (4)  บรรดาผนังกั้นถังน้ํามันที่ใชเปนสินคาแตละถัง     ใหทําการตรวจสอบดวยวิธี
บรรจุน้ําสลับถังจนกระทั่งถึงระดับขอบปากถัง 
                                      การทดสอบดังกลาว  และการตรวจทองเรือภายใน  อาจจะกระทําในขณะเรือ
ลอยน้ําก็ได 
   ขอ  9   การตรวจพิเศษครั้งที่ 2  (สําหรับเรือซ่ึงมีอายุระหวาง  5  ป  ถึง  10  ป) 
   ขอ 10   การตรวจพิเศษครั้งที่ 3  (สําหรับเรือที่มีอายุระหวาง  10 – 15  ป) 
   ขอ 11  การตรวจพิเศษครั้งที่  4  (สําหรับเรือที่มีอายุระหวาง  15 – 20  ป) 
   ขอ 12  การตรวจพิเศษครั้งที่  5  (สําหรับเรือที่มีอายุระหวาง  20 – 25  ป) 
   ขอ 13  การตรวจพิเศษครั้งที่  6  (สําหรับเรือที่มีอายุเกิน  25  ป) 
   ขอ 14  การวดัความหนา 
     ในการตรวจพิเศษทุกครั้งหลังจากเรือทั่วไปที่มีอายุครบ  15  ป  และเรือน้ํามัน ที่มีอายุ
ครบ  10  ป  นอกจากตองทําการวัดความหนาตามที่ไดกําหนดไวในขอ  8.1 (12)  สําหรับการตรวจ
พิเศษครั้งที่  1  แลว  จะตองทําการวัดเพิ่มเติมดังตอไปนี้  คือ  แผนเหล็กตัวเรือ  แผนเหล็กดาดฟารับ
กําลัง  โครงสรางสวนที่รับกําลังในทางยาว  โดยวิธีการเจาะหรือวิธีอ่ืนใดที่เชื่อถือไดเพื่อทราบความ
หนาดังตอไปนี้ 

 14.1  สําหรับเรือสินคา     
(ก) เรือที่มีอายุระหวาง  15 – 20  ป 

ก. 1  ใหทําการวดัความหนาแผนเหล็กตวัเรือทุกสเตรค  ที่อยูระหวางแนวน้ํา
บรรทุกขณะเรอืเบา     และแนวน้ําบรรทุกเต็มที่   สเตรคละ  2   แหง  ทั้ง  
2  กราบ 

ก. 2  ใหทําการวดัความหนาแผนเหล็กดาดฟารับกําลังทุกสเตรคที่อยูระหวาง
แนวขอบขางปากระวางกับกราบเรือ  สเตรคละ  2  แหง  ทั้งสองกราบ 

       การวัดความหนาในขอ  (ก)  นี้  ใหวัดเฉพาะที่อยูบริเวณ  0.5  ของ   
ความยาวเรือ   ณ   กึ่งกลางลํา 
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(ข) เรือที่มีอายุระหวาง  20 – 25  ป 
ข.  1  ใหทําการวดัความหนาแผนเหล็กตวัเรือทุกสเตรคของแตละกราบ สเตรค 
          ละ  2  แหง 
ข. 2  ใหทําการวัดความหนาแผนเหล็กตวัเรือ        ที่อยูระหวางแนวน้ําบรรทุก 
          ขณะเรอืเบา  และแนวน้ําบรรทุกเตม็ที่ทุกแผนในแตละสเตรค       ทั้ง  2 
          กราบ 
ข. 3  ใหทําการวัดความหนาแผนเหล็กดาดฟารับกําลังทุกแผน     สําหรบัแผน 

 เหล็กดาดฟาระหวางปากระวาง  ใหทําการวัดเฉพาะแผนที่อยูติดกับปาก     
ระวางเทานั้น  
 การวัดความหนาในขอ  (ข)   นี้      ใหวดัเฉพาะที่อยูบริเวณ  0.5    ของ   
 ความยาวเรือ  ณ  กึ่งกลางลํา 

(ค) เรือที่มีอายุเกิน  25  ป 
ค. 1  ใหทําการวัดความหนาแผนเหล็กตวัเรือแตละกราบ   ทุกสเตรค    สเตรค 
          ละ 2 แผน  เฉพาะที่อยูบริเวณ  0.5  ของความยาวเรอื  ณ   กึ่งกลางลาํ 
ค.  2  ใหทําการวัดความหนาแผนเหล็กตวัเรือที่อยูระหวางแนวน้ําบรรทุกขณะ 
          เรือเบา     และแนวน้ําบรรทุกเต็มที่ทุกแผนในแตละสเตรคทั้ง  2   กราบ 
          ตั้งแตหวัเรือจรดทายเรือ 
ค. 3  ใหทําการวัดความหนาแผนเหล็กดาดฟารับกําลังทุกแผน     ตั้งแตหัวเรือ 
         จรดทายเรือ  สําหรับแผนเหล็กดาดฟาระหวางปากระวาง    ใหทําการวัด 
         เฉพาะแผนที่ติดอยูกับปากระวางเทานั้น 

14.1  สําหรับเรือกําปนถัง 
(ก) เรือที่มีอายุระหวาง  10 – 15  ป 

ก. 1  ใหทําการวดัความหนาแผนเหล็กตวัเรือทุกสเตรค  สเตรคละ   2   แหง   
            ทั้ง  2  กราบ 
ก. 2  ใหทําการวดัความหนาแผนเหล็กตวัเรือที่อยูระหวางแนวน้ํา    บรรทกุ   
           ขณะเรอื เบา     และแนวน้ําบรรทุกเต็มที่ทุกแผนในแตละสเตรคทั้ง  2   
            กราบ 

 

ฯลฯ 
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ศัพทเกี่ยวกับการออกแบบและตอเรือ 
 

ศัพทเก่ียวกับการออกแบบ – เขียนแบบเรอื 
(WORD  OF  BOAT  DESIGN  AND  DRAWING)    (STEER) 

1. การออกแบบเรือ  (DESIGN) 
2. การเขียนรูปเรอื  (FAIRING  LINES) 
3. เจาของเรือ  (OWNERS) 
4. รายละเอียดเกีย่วกับความตองการ  (REQUIREMENT) 
5. ลานเสนของเรือ  (LINES  PLAN) 
6. อัตราสวนขนาดของเรือและกําลังเรือขั้นตน  (PROPORTION  &  POWERING) 
7. เสนโคงแสดงคาที่สําคัญของไฮโดรสเตติคของเรือ  (HYDROSTATIC  CURVES) 
8. การจัดหองดาดฟาและหองเครื่อง  (ARRANGEMENT) 
9. โครงสรางของเรือ  (STRUCTURE) 
10.  แรงขับเคลื่อนที่แทจริง  (POWERING) 
11.  รายการตอเรือ  (SPECIFICATION) 
12.  การคิดราคาคาตอเรือ  (COST  ESTIMATE) 
13.  การทรงตัวของเรือ  (STABILITIES) 
14.  ความจุของเรอื  (CAPACITIES) 
15.   ทริม  (TRIM) 
 

ศัพท – นิยามท่ีใชในงานเขียนแบบ – ออกแบบเรือ
 

16. ระวางขับน้ํา  (DISPLACEMENT) 
17. ความยาวทั้งหมด  (LENGTH  OVER  ALL = L.O.A.) 
18. ความยาวระหวางเสนตั้งฉาก  (LENGTH  BETWEEN  PERPENDICULARS = L.B.P.) 
19. เสนตั้งฉากหวั  (FORWARD  PERPENDICULAR = FP.) 
20. เสนตั้งฉากทาย  (AFTER  PERPENDICULAR = AP.) 
21. แนวน้ําบรรทุก  (LOAD  WATERLINE  =  L.WL.) 
22. ความยาวที่แนวน้ํา  (LENGTH  WATERLINE  =  L.WL.) 
23. แนวน้ําออกแบบ  (DESIGN  WATERLINE  = D.WL.) 
24. รอยตัด  (SECTION) 
25. ตําแหนงทีก่ําหนด  (STATION) 
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26. ความยาวตามกฎ  (RULED  LENGTH  =  R.L.) 
27. ความกวาง  (BREADTH  OR  BEAM  OF  BOAT) 
28. ความกวางที่สุด,  ผิวนอก  (EXTREME  BREADTH) 
29. ความกวางผิวในของเปลือกเรือ  (MOULDED  BREADTH) 
30. ความกวางนอกไมกันกระทบ  (BEAM  OVER  GUARD) 
31. ความลึกของเรือ  (DEPTH  OF  BOAT) 
32. เรือกินน้ําลึก  (DRAFT) 
33. หนาตัดกลางลํา  (MOULDED  DRAFT) 
34.    น้ําหนกัเรือ  (DISPLACEMENT  TONNAGE) 

              35.   น้ําหนกับรรทุก  (DEAD  WEIGTH  TONNAGE) 
              36.   แรงมาแรงอัดในกระบอกสบู  (INDICATED  HORSE  POWER  =  I.H.P. 
              37.   แรงมาที่เบรค  (BRAKE  HORSE  POWER  =  B.H.P.) 
              38.   แรงมาที่เพลา  (SHAFT  HORSE POWER  =  S.H.P.) 
              39.   แรงมาที่ใบจักร  (PROPELLER  HORSE  POWER  =  O.H.P.) 
              40.   แนวน้ํา  (WATERLINE) 
              41.   ศูนยกลางของเรอื  (CENTER  LINE) 
              42.   กึ่งกลางลําเรือ  (AMIDSHIPS) 
              43.  ตารางขนาดตาง ๆ ของเรือ  (TABLE  OF  OFFSETS) 
              44.  เสนฐาน  (BASE  LINE) 
              45.  เสนตรวจความโคงและความชันของทองเรือ  (DIAGONAL) 
              46.  รูปตัดภาคทาย  (AFTER  BODY) 
              47.  ความกวางเสนขอบของเรือ  (BEAM  MOULDED) 
              48.  ทองเรือ  (BOTTOM) 
              49.   หัวเรือแบบเพรียว  (BOW  CLIPPER) 
              50.  หัวเรือแบบตัด  (BOW  PLUMB) 
              51.  หัวเรือแบบชอนหอย  (BOW  SPOON  SHAPE) 
              52.  หัวเรือแบบทองปอง  (BUEBOUS BOW) 
              53.   ความลอย  (BUOYANCY) 
              54.  ศูนยกลางความลอย  (CENTER  OF  BUOYANCY) 
              55.  ความนูนดาดฟา  (CAMBER),  (ROUND  OF  BEAM) 
              56.  กงแคนท  (CANT  FRAME) 

       57.   เปยะแคนท  (CANT  FLOOR) 
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58.  กระดกูงูตัง้  (CENTER  GIRDER  KEELSON) 
59. กระดูกงูตั้ง  (CENTER  VERTICAL  KEEL) 
60. ความชันของทองเรือ  (DEAD  RISE) 
61. น้ําหนกับรรทุก  (DEADWEIGHT) 
62. เสนดาดฟากราบเรือ  (DECK  AT  SIDE)  (DK. &  SIDE) 
63. กราบเรือ  (DECK  EDGE) 
64. ความลึกของเรือ  (DEPTH) 
65. ความลึกเสนขอบ  (DEPTH  MOULDED) 
66. แนวน้ําออกแบบ  DESIGNED  WATERLINE) 
67. ความสูงเหนือแนวน้ํา  (FREEBOARD) 
68. เรือพิฆาต  (DESTROYER) 
69. กินน้ําลึก  (DRAFT) 
70. รูระบายน้ํา  (DRAIN  HOLE) 

 

เคร่ืองมือท่ีใชในการเขียนแบบเรือ 
 

1. ไมบรรทัดสามเหลี่ยม                              =    SCALE 
2. ไมบรรทัดออน  =   BATTEN  
3. ลูกตุมทับไมแบตเทน     =   DUCKS 
4. ไมบรรทัดโคง  CURVES    =   SHIP’S  CURVES,  FRENCH 
5.   ปากคีบ       =   DIVIDER 
6. ฉากสามเหลี่ยม     =   SET  SQUARE 
7. ฉากที       =   T  SQUARE 
8. ฉากทีเล่ือน      =   SLIDE  T 
9. เครื่องเขียนตัวอักษร     =   LETTERING  SET 
10. กระดาษวัดระยะ     =   TICKERTAPE 
11. วงเวยีน       =   COMPASSES 
12. แผนเขียนรูปตาง ๆ      =   WRITE  PLATE 
13. แผนเขียนตัวอักษร     =   LETTER  PLATE 
14. กระดาษกาว      =   TAPE 
15. กระดาษเขียนแบบ     =   DRAWING  PAPER  
16. กระดาษไขเขยีนแบบ     =   TRACING  PAPER 
17. ดินสอ       =   LEAD  PENCIL 
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ศัพทท่ีใชในการตอเรือ

1.  กระดูกง ู     =   KEEL  
2.    ทวนหวัเรือ     =   STEM 
3.    พุกหวัเรือ     =   STEM  KNEE 
4. ขอกันกระแทก     =   BREAST  HOOK 
5. ทับกระดกูง,ู  กระดูกงูใน   =   KEELSON 
6. กง  (ทองวี)  หรือทองแบน   =   FRAME 
7. คานรับดาดฟา     =   DECK  BEAM 
8. เสาสัญญาณเรือ     =   BITT 
9. กวานสมอ     =   ANCHOR  WINDLASS 
10. ไมพาดเชือก     =   CHOCK  RAIL 
11. กามปูพาดเชือก     =   CHOCK 
12. ชองพาดเชือก,  โซ    =   BULWARK  CHOCK 
13. กันคล่ืน     =   BULWARK 
14. แนวฝงเปลือกเรือ    =   RABBET 
15. แผนประกับเสาสัญญาณ    =    BLOCKING 
16. ไมหางปลา     =   STERN  POST 
17. กระดูกงูทายบน     =   HORNTIMBER 
18. กระบอกเพลาหางเสือ    =   RUDDER  POST 
19. หางเสือ     =   RUDDER 
20. แผนหางเสือ     =   RUDDER  BLADE 
21. กานหางเสือ     =   RUDDER  STOCK 
22. พังงาหางเสือ     =   QUADRANT 
23. ไมกันน้ําร่ัว     =   DEADWOOD 
24. แผนอุดทาย     =   TRANSOM  OR  TUCK 
25. พุกแผนอดุทาย     =   TRANSOM  KNEE 
26. ใบจักร      =   PROPELLER 
27. กระบอกเพลา     =   SHAFTLOG 
28. เพลาใบจักร     =   PROPELLER  SHAFT 
29. กลองอัดจารบี     =   STUFFING  BOX 
30. สตันนอก     =   STERN  BEARING 
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31. โยงโย      =   SKEG 
32. ไมรองกระดกูงู     =   KEEL  SHOE 
33. กินน้ําลึก     =   DRAFT 
34. ทาบแผนอุดทาย     =   STIFFENER 
35. เสากระโดง,  เสาใบ    =   MAST 
36. ไมประกับใบ     =   BOOM 
37. หองเครื่องยนต     =   ENGINE  ROOM,  TRUNK 
38. ชองแสงสวาง     =   SKYLIGHT 
39. แทนเครื่อง     =   ENGINE  BED 
40. หวงรับแกนไมประกับใบ   =   GOOSENECK 
41. แกนพวงมาลัย     =   STEARING  WHEEL 
42. หองบังคับ     =   PILOT  HOUSE 
43. ถังเก็บน้ํามัน     =   FUEL  TANK 
44. ทอไอเสีย,  ปลอง    =   EXHAUST  PIPE 
45. ไมปดปากเรือ     =   CONVERING  BOARD 
46. พื้นดาดฟา     =   DECK  PLANKING 
47. ไมปดคานรับดาดฟา    =   CARLIN 
48. กั้นชองลงสินคา – ของ    =   HATCH  COAMING 
49. ฝาปดชองลงสินคา    =   HATCH  COVER 
50. ไมปดกราบ  =   RAIL  CAP                51.  กราบ,  กันคลื่น    =   BULWARK 
52.  กันกระทบ  =   GUARD  RAIL       
53.  แผนเปลือกปากเรือ =   SHEER  STRAKE    54. ไมเปลือกเรือ         =   PLANKING  
55. เปลือกเรือแผนติดกับกระดูกง ู   =   GARBOARD  PLANK   
56. พุก                                  =   KNEE                        57.  อเสบน         =   SHELF                        
58.  อเสปากเรือ                     =   CLAMP                     59.  ฝา,  เพดาน           =   CEILING                     
60.  อเสขาง                            =   BILGE  STRINGER  
61.  ไมมุม  (ไชน)              =   CHINE                      62.  กง (เรือทองกลม)  =   RIB                          
63. รับพื้น (ยึดกงลาง)           =   FLOOR  TIMBER      
64.  หูชาง (ยึดมุมกง)            =   CHINE  GUSSET     65.  ฝากั้นหอง        =   BULKHEAD               
66.  กระดกูงูขาง              =   BILGE  KEEL          67. ทาบแนว        =   BATTEN                     
68.  ทับหลังกระดูกงู             =   HOG           
69.  ทาบหลังทวนหวัรับเปลือกเรือ =   APRON     70. กงออน       =   BENT  FRAME 
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